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  Hoofdstuk 1


  Kapitein Crosbie verliet het bankgebouw, met de volmaakt tevreden glimlach van iemand die een cheque heeft geincasseerd en daarbij tot de plezierige ontdekking is gekomen dat zijn creditsaldo wat hoger was dan hij dacht.

  Kapitein Crosbie keek wel eens meer voldaan de wereld in. Zo was de man nu eenmaal. Hij was welgedaan van postuur, met een tamelijk rode gelaatskleur en een pittig militair snorretje. Hij stapte altijd gewichtig voort. Hij droeg altijd graag wat opvallende kleding. Hij hield van een goeie mop en was in mannengezelschap bijzonder getapt. Een opgewekte, doodgewone, joviale, ongetrouwde kerel. In het Oosten wemelt het van zulke Crosbies.

  De straat waarin Crosbie zo gewichtig voortwandelde, heette de Bank Street en verdiende haar naam ten volle, omdat nagenoeg alle banken hier te vinden waren. In het bankgebouw was het koel, donker en nogal bedompt geweest. Overheersend was het geluid van grote hoeveelheden schrijfmachines die hij op de achtergrond hoorde ratelen.

  Buiten in Bank Street was het warm en zonnig, meer dan stoffig en verschrikkelijk lawaaiig. Onafgebroken autogetoeter en geschreeuw van allerlei kooplui verscheurden de lucht.

  Zeer rumoerige twistgesprekken tussen lieden die dreigden elkaar te vermoorden, doch in feite de dikste vrienden waren, werden kakofonisch begeleid door langgerekte kreten uit de kelen van jongens en kleine kinderen, die de meest uiteenlopende koopwaar in houten bakken voor hun buik droegen: snoepgoed, sinaasappelen, bananen, badhanddoeken, kammetjes en allerlei snuisterijen. Ook was er het eeuwige en toch elke keer weer nieuwe geluid van gerochel en gespuug, en boven dit alles uit het wat ijle, klaaglijke geroep van lieden die ezels en paarden door het gewirwar van auto's en mensen loodsten. 'Balek!... Balek!'

  Het was in Bagdad, elf uur in de ochtend.

  Kapitein Crosbie hield een krantenjongen staande, kocht een krant en wandelde vervolgens Rashid Street in, de hoofdstraat van Bagdad die, evenwijdig aan de Tigris, ongeveer zes kilometer door de stad loopt. Hij las vluchtig even de kopregels op de eerste pagina, stak de krant onder zijn arm en zwenkte na een kleine tweehonderd meter een steegje in, dat uitkwam op een khan of binnenplein. Aan het einde daarvan duwde hij een deur open, waarop een koperen naamplaat prijkte. Toen stond hij midden in een kantoortje.

  Een Iraakse bediende liet maar al te graag zijn schrijfmachine in de steek en kwam hem minzaam glimlachend tegemoet. 'Goedemorgen, kapitein Crosbie, waarmee kan ik u van dienst zijn?'

  'Is Mr. Dakin op zijn kamer? Ja? Dan vind ik hem zelf wel!'

  Crosbie was de deur al door, nog een steil trapje op en klopte aan het einde van de stoffige gang op een volgende deur.

  'Binnen!' riep een stem.

  Het was een tamelijk kale, hoge kamer. Op een petroleumkacheltje stond een schoteltje water, een lage gemakkelijke stoel met kussens was naast een oosters koffietafeltje opgesteld en verder bevond zich in het vertrek nog een groot bureau, dat kennelijk reeds jarenlang trouw dienst had gedaan. Er brandde elektrisch licht, want het zonlicht was zorgvuldig buitengesloten.

  Achter het grote, ietwat gehavende bureau zat een vrij sjofel mannetje, met het vermoeide, weinig energieke gezicht van iemand die in het leven mislukt is en die mislukking ten slotte maar berustend heeft aanvaard.

  Beiden, de opgewekte, zelfvoldane Crosbie en de neerslachtig uitziende Dakin, namen elkaar eens op.

  'Hallo, Crosbie!' begon Dakin. 'Terug uit Kirkoek?'

  De ander knikte instemmend. Hij deed de deur zorgvuldig in het slot. Het was een verveloze deur, die echter een hoofdkwaliteit bezat: hij sloot werkelijk als een bus en liet geen kiertje vrij, zelfs niet beneden aan de drempel. Er drong dus niet het minste geluid doorheen.

  Tegelijk met het sluiten van deze deur had er een onverwachte metamorfose bij beide heren plaats. Kapitein Crosbie leek er plotseling iets minder zelfbewust en agressief uit te zien. En Mr. Dakin trok zijn schouders recht, zijn hoofd ging omhoog en zijn gehele houding werd duidelijk die van de meerdere. Dakin bleek de leiding onmiskenbaar stevig in handen te hebben.

  'Nog nieuws, meneer?' informeerde Crosbie.

  'Ja,' zuchtte Dakin. Er lag een stuk papier op zijn lessenaar waarop hij net een gecodeerde tekst aan het ontcijferen was. Hij schreef nog twee letters op en zei: 'Hij wordt in Bagdad gehouden.'

  Hij stak een lucifer aan en keek toe hoe het papier brandde. Toen het as was geworden, blies hij zacht. De as vloog de lucht in en dwarrelde weer omlaag.

  'Ja,' zei hij. 'Ze hebben voor Bagdad gekozen. De twintigste van de volgende maand. We worden geacht het strikt geheim te houden.'

  'Meneer, ze kletsen er al drie dagen over in de soukhs\' merkte Crosbie droog op.

  Mr. Dakin glimlachte vermoeid. 'Geheimen... bestaan er eigenlijk in het Oosten wel geheimen, Crosbie?'

  'Nee meneer. Als u 't mij vraagt bestaan die nergens. Wilt u wel geloven, dat ik in de oorlog heb gemerkt, dat een kapper in Londen vaak beter op de hoogte was dan ons hoofdkwartier?'

  'In dit geval komt het er ook niet erg op aan,' was Dakin van mening. 'Wordt de conferentie hier in Bagdad gehouden, dan is dat toch eerstdaags gemeengoed voor de grote pers. Maar dan begint voor ons de pret... de binnenpret!'

  'Denkt u echt dat dat nog eens gaat gebeuren?' vroeg Crosbie sceptisch. 'Zou u denken, meneer, dat oom Jo' - (met deze weinig eerbiedige aanduiding bedoelde kapitein Crosbie het hoofd van een der Europese grote mogendheden) - 'werkelijk van plan is hiervoor over te komen?'

  'Deze keer wel, Crosbie,' antwoordde Dakin bedachtzaam. 'Zeker, ik geloof van wel. Maar als de conferentie slaagt... nu, dan zijn we er, wat je noemt. Al bereiken ze over de hoofdpunten maar een begin van overeenstemming...' Hij zweeg.

  'Lijkt zoiets u denkbaar?' vroeg Crosbie, nog steeds sceptisch.

  'Waarschijnlijk niet in de zin die jij bedoelt, Crosbie. Ging het er alleen om de exponenten van twee totaal verschillende ideologieen bijeen te brengen, dan zou de hele boel waarschijnlijk met de gebruikelijke misverstanden en toenemend wantrouwen eindigen. Maar er is nu nog een derde factor in het spel. Als het fantastische verhaal van Carmichael tenminste juist is...'

  'Meneer, het is te gek om waar te zijn!'

  De ander zweeg weer enige ogenblikken. Heel scherp zag hij een ernstig, bezorgd gezicht voor zich en hoorde hij hoe een rustige, onopvallende stem over fantastische, ongelooflijke dingen sprak. Hij dacht bij zichzelf, net als toen: mijn betrouwbaarste man is gek geworden, of het is waar wat hij zegt.

  Op vlakke, droefgeestige toon ging hij voort: 'Carmichael zelf gelooft erin. Alles wat hij te weten kon komen, vormt een bevestiging van zijn hypothese. Hij wilde erheen om volstrekte zekerheid te krijgen. Of ik er verstandig aan heb gedaan hem te laten gaan is een tweede. Als hij niet terugkomt, heb ik alleen mijn verhaal over wat Carmichael me heeft verteld, wat weer het verhaal is over wat iemand hem heeft verteld. Is dat voldoende? Ik denk van niet. Het is zoals je zegt, zo'n fantastisch verhaal... Maar als de man hier in Bagdad op de twintigste is om zelf zijn verhaal te vertellen, het verhaal van een ooggetuige, en met bewijzen komt...'

  'Bewijzen?' zei Crosbie scherp.

  Dakin knikte bevestigend. 'Hij heeft door middel van Salah Hassan de afgesproken boodschap gezonden: een witte kameel komt met een lading haver over de bergen!'

  Hij wachtte nog even en ging toen voort: 'Carmichael heeft dus gevonden wat hij zocht, maar is niet vrij van verdenking gebleven. Ze zitten dus achter hem aan. En wat nog gevaarlijker is, ze zullen hem hier bij aankomst opwachten. Eerst aan de grens. Komt hij daar veilig over, dan zal er natuurlijk een cordon worden getrokken, om alle ambassades en consulaten. Hoor dit maar eens.'

  Hij scharrelde tussen de paperassen op zijn bureau en las een stuk voor.

  'Een Engelsman doodgeschoten, per auto uit Perzie op weg naar Irak. Men denkt aan struikrovers. - Een koopman uit Koerdistan in de bergen in hinderlaag gelokt en vermoord. - Een tweede Koerd, Abdoel Hassan, een sigarettensmokkelaar, door de politie neergeschoten. - Het lijk van een man, naderhand geidentificeerd als dat van een Armeense vrachtrijder, op weg naar Rowandoez aangetroffen. Allen, moet je weten, van ongeveer hetzelfde signalement: lengte, gewicht, haar, postuur van Carmichael. Ze nemen dus geen enkel risico. Hij moet eraan! Zit hij eenmaal in Irak, dan wordt het gevaar nog groter. Een tuinman van de ambassade, een beambte op het consulaat of op het vliegveld, bij de douane, of aan het station... alle hotels onder bewaking. Een dicht cordon...'

  Crosbie fronste verbaasd zijn wenkbrauwen. 'Gelooft u aan een dergelijke organisatie, meneer?'

  'Zonder twijfel. Bij ons bestaan ook lekken. Dat is natuurlijk het ergste van alles. Hoe weet ik of mijn maatregelen om Carmichael veilig binnen te halen, onbekend zijn aan de andere kant? Zoals je weet, is het in dienst hebben van iemand van de tegenpartij een van de belangrijkste zetten in het spel.'

  'Verdenkt u iemand?'

  Langzaam schudde Dakin zijn hoofd. Crosbie zuchtte eens.

  'En gaan wij voorlopig gewoon door?' vroeg hij.

  'Ja.'

  'Hoe staat het met Crofton Lee?'

  'Die komt ook naar Bagdad.'

  'Iedereen komt blijkbaar naar Bagdad,' verzuchtte Crosbie. 'U denkt zelfs oom Jo. Maar als de president iets mocht overkomen, dan is, wat je noemt, de boot aan!'

  'Het is juist onze taak dit te voorkomen!' zei Dakin, die, toen Crosbie weg was, in gedachten verdiept figuurtjes op zijn vloeiblad zat te tekenen.

  'Ze kwamen naar Bagdad,' mompelde hij zacht.

  In een cirkel schreef hij 'Bagdad' en daaromheen tekende hij achtereenvolgens een kameel, een vliegtuig, een schip, een stoomtrein... in een hoek een spinnenweb. In het middelpunt plaatste hij de naam Anna Scheele, met 'n groot vraagteken. Toen greep hij zijn hoed en liep de straat op.

  Een voorbijganger vroeg aan een metgezel, toen ze hem in Rashid Street zagen lopen: 'Wie is die vent?'

  'O, dat is Dakin. Een geschikte kerel. Van een van de oliemaatschappijen. Maar hij drinkt. Er zit geen fut meer in. Brengt niks meer tot stand. Je moet over energie beschikken om in dit land iets te bereiken.'

  'Heeft u het verslag van Krugenhof bij de hand, miss Scheele?'

  'Ja zeker, Mr. Morganthal.'

  Miss Scheele, volkomen rustig en zeker van zichzelf, schoof haar directeur een lijvig rapport onder de neus. Al lezende liet hij een tevreden geknor horen. 'Het lijkt me heel bevredigend,' zei hij.

  'Volkomen bevredigend, Mr. Morganthal.'

  'Is Schwartz bij de hand?'

  'Hij zit op u te wachten.'

  'Laat hem dadelijk binnenkomen.'

  Miss Scheele drukte op een van de zes knoppen op het schakelpaneel. 'Heeft u mij nog nodig?' vroeg ze.

  'Nee, dank u, voorlopig niet, miss Scheele.'

  Anna Scheele zweefde onhoorbaar naar de deur. Zij was een platinablondine, maar niet zo'n betoverend mooie. Haar vlasachtige haren waren strak naar achteren gekamd en hingen in een keurig rolletje in haar nek. Een paar intelligente, fletsblauwe ogen zagen door grote, sterke brillenglazen de wereld in. Haar gelaat vertoonde regelmatige, fijne trekken, maar betrekkelijk weinig uitdrukking. Zij was dan ook niet door haar charme, doch louter door haar intelligentie vooruitgekomen.

  Zij bezat een fabelachtig goed geheugen voor de meest ingewikkelde zaken. Zij wist namen en allerlei details te noemen, zonder een enkele aantekening te raadplegen. Ook bezat ze een behoorlijke dosis organisatorisch talent, waardoor ze een grote staf kantoorpersoneel even punctueel liet functioneren als een goed gesmeerde machine. Daarbij wist zij haar mondje stijf dicht te houden. Ieder zakengeheim was bij haar veilig. Haar energie verflauwde nooit, hoewel ze, beheerst en gedisciplineerd, haar werk deed.

  Otto Morganthal wist dus, dat zij eigenlijk met geen goud te betalen was. Hij, de oudste firmant van de firma Morganthal, Brown en Shipperke, internationale bankzaken, schonk haar niet alleen het volste vertrouwen, maar verliet zich ook nog dikwijls op haar schrander, zakelijk inzicht. Hij betaalde haar inderdaad een zeer behoorlijk salaris. Maar hij zou het onmiddellijk hebben verhoogd, indien ze erom gevraagd had. Ze was niet alleen op de hoogte van alle details van zijn zakelijk leven, maar ook van die van zijn prive-leven. Toen hij haar had geraadpleegd ten aanzien van de tweede Mrs. Morganthal, had zij hem aangeraden te gaan scheiden en zelfs een exact bedrag aan alimentatie voorgesteld. Ze had niets laten merken van medeleven of verbazing. Zo'n type vrouw was ze niet, zou hij hebben gezegd. Hij dacht niet dat ze gevoelens had en hij had zich nooit afgevraagd waarover ze nadacht. Hij zou werkelijk verbaasd zijn geweest te horen dat ze nadacht, dat wil zeggen over andere zaken dan Morganthal, Brown en Shipperke, en de problemen van Otto Morganthal. Daardoor was hij verrast door de vraag die zij hem stelde, toen ze bijna de deur van zijn werkkamer uit was.

  'Als u het goedvindt, zou ik graag drie weken met vakantie gaan, Mr. Morganthal. Zou het mogelijk zijn met ingang van dinsdag aanstaande?'

  Hij staarde haar aan en antwoordde allesbehalve op zijn gemak: 'Het zal erg lastig gaan... erg lastig.'

  'Ik geloof anders niet, dat er onoverkomelijke bezwaren zijn, Mr. Morganthal. Miss Wygate is zeer goed in staat het werk over te nemen. Ik zal uitvoerige instructies achterlaten. Mr. Cornwall kan de fusie van Ascher behandelen.'

  Weinig gerustgesteld vroeg hij nog: 'U voelt zich toch niet onwel, hoop ik?' Hij kon zich eenvoudig niet voorstellen dat missScheele ziek zou kunnen zijn. Zelfs ziektekiemen hadden respect voor Anna Scheele en bleven een eind bij haar uit de buurt.

  'O nee, volstrekt niet, meneer. Maar ik wilde mijn zuster in Londen gaan opzoeken.'

  'Uw zuster?' vroeg hij verwonderd. Hij wist helemaal niet dat zij een zuster had. Hij had nooit aan miss Scheele gedacht als aan iemand met familie of vrienden. Ze had nimmer verteld dat ze die had. En nu had ze het zo tussen neus en lippen door opeens over een zuster in Londen! Vorige herfst was hij nog met haar in Londen geweest, maar toen had zij er met geen woord over gerept. Een tikje beledigd ging hij dus voort: 'Ik heb u nooit over die zuster in Engeland horen praten!'

  Miss Scheele glimlachte. 'Ja, ze is getrouwd met iemand die aan het British Museum verbonden is. Maar zij moet een dezer dagen een ernstige operatie ondergaan. Daarom vroeg ze of ik wilde overkomen. Ik zou er erg graag naartoe willen.'

  Met andere woorden, begreep Otto Morganthal, haar vertrek stond al zo goed als vast. Hij bromde dus: 'Best, best... maar kom dan zo gauw mogelijk terug. Ik heb in geen tijden zo'n onrustige markt gezien. Al dat vervloekte communisme en die oorlogsangst. Soms zou je denken, dat oorlog de enige oplossing is. Het hele land is ermee vergeven. De president gaat waarachtig ook al naar die dwaze conferentie... Naar mijn mening is het een valstrik. Ze willen hem te pakken krijgen. Uitgerekend in dat bizarre Bagdad!'

  'O, maar hij wordt daar goed bewaakt,' zei miss Scheele geruststellend.

  'Vorig jaar hebben ze er de sjah van Perzie nog te pakken gehad... en dan die graaf Bernadotte in Palestina... Het is eenvoudig krankzinnig, zeg ik. Maar ja, de hele wereld lijkt tegenwoordig wel een gekkenhuis!' luidde de weinig opgewekte conclusie van Mr. Morganthal.


  Hoofdstuk 2


  Victoria Jones zat in de somberste stemming op een bankje in het Fitz James Park. Ze was totaal in gedachten verdiept geraakt, bijna in meditatie, zou je kunnen zeggen. Ze filosofeerde over de nadelen, die verbonden zijn aan het vertonen van bijzondere talenten op het verkeerde ogenblik.

  Victoria was, gelijk de meesten onzer, met deugden en gebreken behept. Op haar credit stond haar zonnige, onbaatzuchtige en kordate karakter. Haar aangeboren zin voor avontuur kon in de tegenwoordige tijd, die een veilig bestaan apprecieert, zowel een verdienste als het tegendeel worden genoemd.

  Haar grootste gebrek was zeker wel het virtuoze gemak waarmee ze te pas en onpas leugens kon debiteren. Victoria bezweek maar al te graag voor de verleiding fantasie boven werkelijkheid te stellen. Zij kon liegen met een handigheid, een bravour en een artistiek talent, dat ze er zelf soms versteld van stond.

  Wanneer ze bijvoorbeeld te laat kwam op een afspraakje (hetgeen nogal eens voorkwam), dan vond ze het niet voldoende een banale verontschuldiging te prevelen over haar horloge dat was blijven stilstaan (wat herhaaldelijk voorkwam) of over de een of andere busvertraging. Victoria vond het veel te aardig er iets bij te verzinnen. Bijvoorbeeld van een olifant die de weg had versperd of een roofoverval, waarbij zij de politie te hulp was gekomen. De wereld zou voor Victoria pas echt aangenaam zijn wanneer in de Strand tijgers op de loer lagen en gevaarlijke bandieten Tooting teisterden.

  Victoria was slank, had een aardig figuurtje en mooie benen, een niet opvallend knap gezichtje, maar een kleine mond, neus en oren. Maar het pikante aan haar was dat ze met haar gezicht van elastiek, zoals een van haar bewonderaars dat eens had genoemd, bijna iedereen verbluffend goed kon imiteren.

  Dit laatste talent had haar vandaag juist in moeilijkheden gebracht. Victoria was stenotypiste bij Mr. Greenholtz van Greenholtz, Simmons en Lederbetter, gevestigd in Graysholme Street, W.C.2, en had de saaie ochtend voor de drie andere meisjes van het secretariaat plus de jongste bediende wat opgevrolijkt door een frappante imitatie ten beste te geven van Mrs. Greenholtz, op bezoek bij haar man. Ze had zich daarbij wat laten gaan, omdat ze zeker wist, dat Mr. Greenholtz een bezoek bracht aan zijn advocaten.

  'Waarom nemen we nu niet zo'n bankstel, pappie?' had Victoria op hoge pieptoon gejengeld. 'Mrs. Dievtakis had er ook een met blauw satijn! Zit je zo krap in je duiten, zeg je? Maar waarom ben je dan met dat blonde kind uit geweest... ha, dacht je dat ik dat niet wist? Nou, als jij dat doet, mag ik zeker wel zo'n bankstel hebben, vind je ook niet... donkerrood met gouden kussens en bekleding... Maar als jij me wilt wijsmaken, dat je voor zaken uit was...

  dan moet je slimmer wezen en niet met lippenrood op je overhemd thuiskomen, mannetje! Ik krijg dus m'n bankstel en ook een bontcape... een hele mooie van nerts... nee, geen echte nerts, veel goedkoper... 'n echt koopje, hoor!'

  Haar gehoor, dat eerst verrukt had zitten giechelen, was op slag verstomd en eensgezind aan het werk geslagen, wat een plotseling einde aan de voorstelling had gemaakt. Victoria had zich omgedraaid en Mr. Greenholtz in de deur zien staan. 'O!' had ze alleen maar kunnen zeggen.

  Mr. Greenholtz had grommend zijn jas neergegooid en de deur van het privekantoor achter zich dichtgeslagen. Vrijwel onmiddellijk daarop had hij gebeld, twee korte en een lange. Dat betekende dat Victoria bij hem moest komen.

  'Dat is voor jou, Vikkie,' had een van haar collega's, volkomen overbodig maar met kennelijk leedvermaak nog gezegd. De andere meisjes hadden gezegd: 'Nou hang je, Vikkie' en: 'Op 't matje komen, Vikkie!'

  De jongste bediende, een akelig joch, had volstaan met zijn vingers langs zijn keel te strijken en onheilspellende geluiden te maken.

  Victoria had vlug haar blocnotes en potlood opgepakt en was het privekantoor binnengezeild met de grootste dosis brutaliteit waarover zij op dat ogenblik beschikken kon.

  'Heeft u gebeld, Mr. Greenholtz?' had zij gelispeld, zo onschuldig mogelijk kijkend.

  Mr. Greenholtz ritselde reeds met drie bankbiljetten en zocht nog naar wat kleingeld.

  'Ziezo, jongedame,' had hij gezegd. 'Ik heb er nu schoon genoeg van, begrepen? Je mag blij zijn dat ik je niet zonder salaris op straat zet.'

  Victoria (die geen vader of moeder meer had) wilde juist haar mondje opendoen om te vertellen, dat ze volmaakt van streek was geweest, doordat haar moeder zo'n heel ernstige operatie moest ondergaan en dat zij haar enige kostwinster was, toen zij het ongezonde gezicht van Mr. Greenholtz er eens op aan had gekeken en haar mondje dicht had gehouden. Ze had opeens een ander idee.

  'Ik ben het glad met u eens, meneer,' had ze vriendelijk gezegd. 'U heeft schoon gelijk, als u begrijpt wat ik bedoel.'

  Mr. Greenholtz had even perplex gestaan. Het was hem nog nooit eerder overkomen, dat een ontslagen typiste hem een complimentje maakte over zijn juiste handelwijze. Om zich een houding te geven, scharrelde hij wat met het kleine geld, dat voor hem op tafel lag. 'Ik kom nog elf pence te kort.'

  'Nou, dat komt dan een volgende keer weieens in orde, of weet u wat,' stelde Victoria alleraardigst voor, 'besteedt u het aan een bioscoop je of koopt u er iets lekkers voor.'

  'Ik heb ook geen postzegels bij de hand,' zei Mr. Greenholtz verontschuldigend.

  'Komt er niets op aan. Ik schrijf toch nooit,' repliceerde Victoria opgewekt.

  'Ik kan het u nog nasturen,' opperde Greenholtz zonder veel animo.

  'O, doet u vooral geen moeite. Maar ik wil wel graag een getuigschrift hebben!' plaatste de kordate Victoria.

  Nu voelde Mr. Greenholtz zich weer paars aanlopen. 'Wat voor de drommel zou ik in dat getuigschrift van jou moeten zetten?' kwam hij nijdig uit de hoek.

  'De wettelijke vereisten,' antwoordde Victoria doodlaconiek.

  Mr. Greenholtz haalde een velletje schrijfpapier naar zich toe en krabbelde er een paar zinnen op. Daarop schoof hij het naar Victoria. 'Bent u daarmee tevreden?'

  'Miss Jones heeft twee maanden als stenotypiste bij mij gewerkt. Zij neemt slordig op en maakt veel fouten. Daar zij haar tijd verbeuzelde, moest ik haar ontslaan.'

  Victoria trok een vies gezicht. 'Dat is niet bepaald een aanbeveling,' merkte ze op.

  'Als zodanig was het ook niet bedoeld,' verduidelijkte Mr. Greenholtz.

  Victoria ontmoette zijn blik met wijd open ogen.

  'Ik vind,' hernam zij, 'dat u toch op z'n minst behoorde te verklaren dat ik volkomen eerlijk en fatsoenlijk ben en niet drink. Ook zou u moeten getuigen, dat ik best een geheim kan bewaren!'

  'Een geheim bewaren?' lachte Greenholtz schamper.

  'Ja zeker, een geheim bewaren!' herhaalde Victoria.

  Mr. Greenholtz herinnerde zich nu allerlei brieven van vertrouwelijke aard, die Victoria had opgenomen en uitgewerkt. Het leek hem ten slotte beter de voorzichtigheid niet al te zeer uit het oog te verliezen. Derhalve scheurde hij het eerste velletje aan snippers en greep een schoon papier.

  'Miss Jones heeft gedurende twee maanden als stenotypiste bij mij gewerkt. Wegens inkrimping van personeel moest zij worden ontslagen.'

  'Wat zeg je daarvan?'

  'Het kon beter,' antwoordde Victoria. 'Maar laat ik er genoegen mee nemen.'

  Op die manier was Victoria Jones met een week salaris (minus elf pence) in haar tasje verzeild geraakt op het bankje in het Fitz James Park, dat uit een driehoekige aanplant bestond van struiken die er nogal droevig uitzagen, naast een kerk en een groot pakhuis. Zij was trouwens gewoon een paar sandwiches in een broodjeswinkel te kopen en die - altijd wanneer het droog en zacht weer was -in deze pseudo-landelijke omgeving op te eten.

  Terwijl ze vandaag nadenkend aan het kauwen was, zei ze bij zichzelf - niet voor de eerste keer - dat alles zijn tijd en plaats had en een kantoor absoluut niet de juiste plaats was om de vrouw van de baas na te doen. Voortaan moest ze dat overmatige enthousiasme waarmee ze een saaie baan wat kleur en fleur bezorgde, wat inperken. Maar ondertussen was ze toch mooi van Greenholtz, Simmons en Lederbetter af. Wie weet wat voor aardig kantoor ze nu zou krijgen! Victoria leefde altijd in de zevende hemel van verwachting, wanneer ze een nieuw baantje zocht. Je kon immers nooit weten hoe zalig je het nog eens treffen kon?

  Juist had ze de laatste kruimeltjes opgevoerd aan drie dikke mussen, die erom hadden gevochten, toen ze in de gaten kreeg, dat er aan het andere einde van de bank een knappe jongen was neergestreken. Hij was haar al eerder vaag opgevallen, maar omdat ze zo druk bezig was geweest met het maken van goede voornemens voor de toekomst, had ze hem nog niet echt goed opgenomen. Wat ze nu vanuit haar linkerooghoek zag, stond haar bijzonder aan. Hij was bijna engelachtig knap, maar toch manlijk vastberaden, met een energieke kin en donkerblauwe ogen, die haar - dat dacht ze tenminste - al een tijdje met bewondering hadden aangekeken.

  Victoria zag er geen enkel bezwaar in met onbekende jongemannen op straat een praatje te beginnen. Zij verbeeldde zich, dat zij onmiddellijk kon merken wat voor vlees zij in de kuip had en zij wist al te grote familiariteiten dadelijk in de kiem te smoren. Daarom begon ze hem vriendelijk lachend toe te knikken. De jongeman reageerde even prompt als een marionet, zodra je aan een touwtje trekt.

  'Hallo,' klonk het uit zijn mond. 'Je zit hier best. Komt u hier wel vaker?'

  'Bijna iedere dag.'

  'Jammer, dat ik dat niet eerder geweten heb. Was dat uw twaalfuurtje?'

  'Ja.'

  'O, maar dan eet u beslist te weinig. Ik zou verhongeren als ik maar twee broodjes at. Willen we samen nog een worstje gaan halen in de cafetaria, hier vlakbij op Tottenham Court Road?'

  'O nee, dank u wel. Ik zou onmogelijk meer kunnen eten, vandaag.'

  Victoria had verwacht, dat hij nu zou hebben gevraagd: 'Op een andere dag wel?'

  Doch hij slaakte alleen maar een zucht. 'Mijn naam is Edward... en hoe heet u?'

  'Victoria.'

  'Waarom hebben uw ouders u naar een spoorwegstation vernoemd?'

  'Victoria is niet alleen een spoorwegstation. Er heeft ook een koningin Victoria bestaan.'

  'Hmmm. Ja. En hoe luidt uw achternaam?' 'Jones.'

  'Victoria Jones,' zei Edward, die de naam over zijn tong liet rollen. Hij schudde zijn hoofd. 'Die twee passen niet bij elkaar.'

  'Daar hebt u volkomen gelijk in,' zei Victoria gloedvol. 'Ik zou liever Jenny hebben geheten. Jenny Jones, dat klinkt wel aardig. Maar Victoria vraagt om een achternaam met iets meer klasse. Victoria Sackville-West, bijvoorbeeld. Iets dat je door je mond kunt laten rollen.'

  'U zou iets aan dat Jones kunnen vastplakken,' zei Edward meelevend.

  'Bedford Jones.'

  'Carisbrooke Jones.'

  'St. Clair Jones.'

  'Lonsdale Jones.'

  Dat leuke spelletje werd onderbroken toen Edward op zijn horloge keek en een kreet van afschuw slaakte.

  'Ik moet als een haas terug naar die lastige baas van me. Hoe zit het met u?'

  'Ik zit zonder werk. Ik ben vanmorgen ontslagen.'

  'O jee, dat spijt me,' klonk het welgemeend.

  'Mij spijt het helemaal niet. Om te beginnen krijg ik gemakkelijk een ander baantje, en verder heb ik vanmorgen echt lol gehad.'

  Hierop bracht zij een geestig verslag uit van hetgeen er die ochtend bij Greenholtz was voorgevallen. Tot groot vermaak van Edward gaf ze hierbij een reprise ten beste van haar optreden als Mrs. Greenholtz.

  'Je acteert werkelijk reusachtig goed, Victoria,' zei hij vol bewondering. 'Je moest eigenlijk aan het toneel gaan!'

  Victoria aanvaardde deze hulde met een zelfgenoegzaam lachje en de opmerking dat, als Edward nu niet gauw maakte dat hij wegkwam, zijn baas hem ook wel eens de laan uit kon sturen.

  'Ja,' gaf hij toe, 'en ik zou heus niet zo gemakkelijk een ander baantje vinden als jij. Een goeie stenotypiste heeft het toch maar gemakkelijk!' Er klonk wat afgunst in zijn stem.

  'Ik ben niet eens een goeie,' biechtte Victoria openhartig op. 'Maar gelukkig kan ook een heel slechte stenotypiste tegenwoordig wel een baantje krijgen, zeker op een school of bij een liefdadigheidsinstelling. Die lui kunnen niet veel betalen en nemen dus mensen aan zoals ik. Ik houd nog het meest van wetenschappelijk werk, weet je. Die vreemde woorden kan toch geen mens spellen en dan hoef ik me ook niet erg te generen. Wat doe jij voor werk? Je lijkt me nog maar pas uit militaire dienst. Gevlogen soms?'

  'Goed geraden!'

  'Vechtpiloot?'

  'Alweer raak! Daarom heb ik geen klagen: we kregen alle steun om in de burgermaatschappij weer aan de slag te komen. Het probleem is echter dat we niet al te veel hersens hebben. Ik bedoel te zeggen dat je in de R.A.F. niet al te veel hersens hoefde te hebben. Ze hebben me in een kantoor gezet met veel dossiers, cijferstaten en de noodzaak van enig denkwerk en daardoor ben ik geestelijk ingestort. Het lijkt allemaal zo doelloos. Maar er is niets aan te doen. Je wordt een beetje depressief als je weet dat je nergens voor deugt.'

  Victoria knikte vol sympathie en Edward sprak wat bitter verder: 'Je bent van het eerste plan weggeknikkerd. Ik had nog wel het Kruis van Verdienste. Maar wat koop ik daarvoor?'

  Victoria wist niet hoe ze onder woorden zou brengen, dat een drager van het Kruis van Verdienste in de tegenwoordige wereld een heel wat beter lot verdiende.

  'Zo zie je, dat ik me nogal katterig voel,' besloot Edward, 'omdat ik nergens goed in ben, bedoel ik. Maar komaan, ik moet opstappen... alleen, ik zou je willen vragen... vind je 't goed dat ik een kiekje van je maak?'

  Terwijl Victoria niet goed wist hoe ze het had, wat bloosde en wat stamelde, had Edward een kleinbeeldcamera te voorschijn gehaald. 'Je zit daar verbazend leuk, weet je! En morgen moet ik helemaal naar Bagdad.'

  'Naar Bagdad!' riep Victoria hevig teleurgesteld.

  'Ja, helaas. Ik wou op het ogenblik dat het niet waar was. Maar vanmorgen vond ik het wel aardig. Daarom heb ik deze baan eigenlijk genomen, om het land eens uit te gaan.'

  'Wat voor baan heb je dan?'

  'Vrij raar. Culturele toenadering, humanisme en literatuur. Mijn baas heet doctor Rathbone, een reuze-idealist, met een ouderwetse pince-nez op zijn neus... Over de hele wereld opent hij culturele centra. Nu een in Bagdad. Shakespeare en Milton worden dan in het Arabisch, Koerdisch, Perzisch en Armeens vertaald. Stel je voor! Ik dacht dat de British Council zich met zulk werk bezighield. Enfin, ik verdien m'n brood ermee.'

  'Maar wat is jouw eigenlijke werk?' vroeg Victoria verder.

  'Ik ben zo'n beetje duvelstoejager van Rathbone, weet je. Ik behandel zijn post, boek zijn passages, zorg voor de expeditie van zijn uitgaven en sjouw van het kastje naar de muur. In Bagdad moet ik de verbroedering der volken helpen tot stand brengen... tot een culturele hutspot, snap je?' Edwards stem zakte op het laatst wat af. 'Eigenlijk een rotbaan!' besloot hij.

  Victoria kon niet veel troost bieden.

  'Als je nu even deze kant uit kijkt?' vroeg Edward. 'Een "en profil" en een "en face"... schitterend gewoon.'

  De sluiter van zijn toestel klikte tweemaal en Victoria keek net zo tevreden als een spinnende poes. Hoe kon dat ook anders, wanneer je als meisje plotseling indruk hebt gemaakt op zo'n knappe jongeman...

  'Wat stom,' ging Edward door. 'Net hebben we kennisgemaakt of ik moet helemaal naar Bagdad. Wil je wel geloven, dat ik zin heb dat baantje eraan te geven? Maar zo op het laatste moment, na alle soesa met passen, formulieren en visa... zou het geen goeie beurt wezen, is 't wel?'

  'Misschien vind je het niet meer erg als je er zit!' opperde Victoria.

  'N... nee,' betwijfelde Edward. 'Ik vind, dat er aan die hele zaak 'n luchtje zit.'

  'Wat voor luchtje?'

  'Wat zal ik je zeggen? Die culturele flauwiteiten lijken me een facade voor heel iets anders. Wat zou ik niet precies weten te zeggen. 't Is een volkomen onberedeneerd gevoel van me. Ik heb dat een keer gehad ten aanzien van mijn oliepomp aan bakboord. Toen ben ik dat ding gaan nakijken en inderdaad bleek er een leertje in de reservepomp klem te zitten.'

  Die technische termen waren voor Victoria volstrekt onbegrijpelijk, maar in grote lijnen begreep ze het wel.

  'Denk je dat die Rathbone eigenlijk een heel ander spelletje speelt?' vroeg Victoria.

  'Ik snap niet welk, hoor. Ik bedoel, de man maakt een door en door fatsoenlijke indruk, het is een echte geleerde... hij is lid van al die genootschappen, en gaat vriendschappelijk om met aartsbisschoppen en rectoren en zo. Nee, het is alleen een gevoel en de tijd zal uitwijzen of het klopt. Tot ziens. Ik wou dat je er ook naartoe ging.'

  'Ik ook,' bekende Victoria.

  'Wat ga jij nu doen?'

  'Even langs het arbeidsbureau in Gower Street. Me opgeven voor een ander baantje,' antwoordde ze wat mistroostig.

  'Succes gewenst! Dag Victoria! Partir c'est mourir un peul' liet hij er met een uitgesproken Engels accent op volgen. 'Die Fransen kunnen zo poetisch zijn. De Engelse mannen bazelen alleen maar over afscheid nemen, dat zo'n bitterzoet verdriet met zich meebrengt en zo. De idioten.'

  'Dag Edward! Jij ook succes!'

  'Wil je nog weieens aan me denken?'

  'O vast!'

  'Je bent beslist heel anders dan andere meisjes... Ik wou...' Op dat moment sloeg een torenklok het kwartier. 'Verduveld, ik moet er als een haas vandoor!'

  Edward zette het op een lopen en het duurde niet lang of hij was door het Londense verkeer opgeslokt. Victoria bleef in gedachten verzonken op haar bankje zitten, ten prooi aan tweeerlei gedachtegangen.

  De eerste was een variatie op het thema van Romeo en Julia. Ze had het gevoel dat zij en Edward zich zo ongeveer in eenzelfde positie bevonden als dat ongelukkige stel, hoewel Romeo en Julia hun liefde voor elkaar misschien in een iets verhevener taal onder woorden hadden gebracht. Maar de positie waarin ze verkeerden was dezelfde, dacht Victoria. Een ontmoeting, een onmiddellijk contact... gedwarsboomde liefde... onverbiddelijke scheiding. Ze moest aan een rijmpje denken dat haar oude kindermeisje vaak had voorgedragen:

  Jumbo zei tegen Alice dat hij van haar hield,

  Alice zei tegen Jumbo dat ze dacht van niet,

  Als je echt zo stapel op me was als je verklaart

  Liet je me niet in de Zoo terwijl jij naar Amerika vaart.

  Als je Amerika door Bagdad verving, klopte het als een bus!

  Victoria ging eindelijk staan en veegde de kruimeltjes van haar schoot. Daarna liep ze kwiek het Fitz James Park uit in de richting van Gower Street. Ze had inmiddels twee beslissingen genomen. De eerste was dat ze (net als Julia) van deze jongeman hield en hem zou krijgen ook. De tweede was dat zij noodgedwongen eveneens naar Bagdad zou moeten gaan omdat Edward daar spoedig naartoe zou reizen. Nu vroeg ze zich af hoe ze dat voor elkaar kon krijgen. Ze twijfelde er niet aan dat het haar op de een of andere manier zou lukken. Ze was een jonge, optimistische vrouw en ze had een sterk karakter.

  'Afscheid nemen brengt zo'n bitterzoet verdriet met zich mee' was een uitdrukking die haar evenmin aansprak als Edward.

  Op de een of andere manier moet ik in Bagdad komen, zei ze tegen zichzelf.


  Hoofdstuk 3


  In Hotel Savoy werd miss Anna Scheele ontvangen met alle voorkomendheid die goede bekende, graag geziene gasten ten deel valt. Men informeerde beleefd naar Mr. Morganthal... verzekerde, dat ze onmiddellijk andere kamers kon krijgen als deze haar niet bevielen... want Anna Scheele betekende: dollars.

  Miss Scheele nam een bad, verkleedde zich, telefoneerde met een nummer in Kensington en begaf zich vervolgens met de lift naar beneden. Zij verdween in een taxi naar de bekende juwelier Cartier in Bond Street.

  Op hetzelfde ogenblik dat haar taxi de Strand indraaide, keek een zwart mannetje, dat voor een etalage had staan kijken, op zijn polshorloge. Hij riep een taxi, die speciaal voor zijn plezier scheen te komen aanrijden, en stoof achter die van miss Scheele aan. Beide taxi's stonden achter elkaar voor de verkeerslichten van Trafalgar Square. Toen wuifde het zwarte mannetje met zijn hand uit het raampje. Hierop kwam een particuliere auto, die in een zijstraat bij Admirality Arch had staan wachten, in beweging en sloot zich achter de tweede taxi aan.

  Het verkeer kwam weer in beweging. De taxi van Anna Scheele volgde het verkeer naar Pall Mali, dat links afsloeg, maar de wagen van het zwarte mannetje bleef op Trafalgar Square rondrijden. De particuliere auto, een grijze Standard met twee inzittenden, reed nu vlak achter Anna Scheele aan. Een blonde jongeman chauffeerde en naast hem zat een smaakvol geklede jongedame.

  In Bond Street gekomen stopte de Standard langs de trottoirband. De goed geklede jongedame stapte uit en riep vrolijk het conventionele: 'Welbedankt!'

  De Standard reed door en zij wandelde de winkels langs. Door een opstopping in het verkeer haalde ze zowel de Standard als de taxi van Anna Scheele in. Bij Cartier stapte zij naar binnen.

  Nadat Anne Scheele de chauffeur had betaald ging ook zij bij Cartier naar binnen. Ze bezichtigde vrij langdurig allerlei broches en ringen met briljanten. Ten slotte kocht ze een pracht van een ring met saffier en diamant. Ze schreef daarvoor een cheque voor een Londense Bank. De bediende deed extra voorkomend toen hij haar naam gelezen had.

  'Blij u weer in Londen te zien, miss Scheele. Is Mr. Morganthal ook meegekomen?'

  'Nee, dat niet.'

  'Ik dacht al. We hebben juist een paar bijzonder mooie ster-saffieren ontvangen. Stelt u er prijs op ze even te zien?'

  Miss Scheele was daartoe bereid. Zij was vol bewondering en beloofde Mr. Morganthal erover te zullen spreken. Vervolgens verliet zij de zaak, betrekkelijk kort daarna gevolgd door de keurige jongedame, die tevergeefs oorbellen had gepast en nu haar spijt betuigde, dat zij geen keuze kon maken.

  De grijze Standard kwam Bond Street weer oprijden, maar de jongedame toonde geen blijken van herkenning. Anna Scheele was nu in de Arcade een bloemenwinkel binnengestapt. Daar bestelde ze drie dozijn langstelige rozen, een vaasje grote paarse violen, enkele takken witte seringen en een potje met mimosa. Ze gaf het adres op waar al deze bloemen moesten worden bezorgd.

  'Dat is samen twaalf pond en achttien shilling, mevrouw.'

  Anna betaalde en liep de winkel weer uit. De jongedame, die juist even binnen was gewipt om te vragen hoeveel een bosje primula's kostte, kocht niets.

  Anna Scheele wandelde naar Savile Row, waar zij een gerenommeerde kleermakerszaak binnenging die zich in eersteklas herenkleding specialiseerde, doch bij wijze van gunst ook aan haar vrouwelijke clientele wel eens een tailleur leverde.

  De eigenaar Bolford hielp haar in hoogsteigen persoon een stof uitkiezen. 'U treft het,' zei hij. 'Ik kan u iets aanbieden van onze exportkwaliteit. Wanneer keert u naar New York terug, miss Scheele?'

  'De drieentwintigste!'

  'O, dat komt dan prachtig klaar. U vliegt zeker?'

  'Ja.'

  'Hoe gaan de zaken in Amerika? Hier allerbedroevendst, zoals u weet.'

  Mr. Bolford schudde het hoofd als een dokter over een ernstige patient. 'De fut is er hier uit, als u begrijpt wat ik zeggen wil. Geen mens vraagt meer naar vakmanschap. Weet u wie uw tailleur zal snijden, miss Scheele? Mr. Lantwick, een man van 72... dat is de enige aan wie ik zulk werk voor mijn beste clientele durf overlaten. De rest...'

  Mr. Bolford wuifde de rest eenvoudig van het toneel.

  'Kwaliteit!' ging hij voort. 'Dat is altijd de grote kracht van Engeland geweest. Niets op een koopje. Als wij 't met massaproductie gaan proberen, komen we altijd achter Amerika aan. Wat zullen we afspreken voor passen? Vandaag over een week? Om halftwaalf? Heel graag. Ik dank u zeer.'

  Buiten gekomen nam miss Scheele een andere taxi naar haar hotel terug. Er sloot zich onmiddellijk een tweede bij aan, waarin het zwarte mannetje zat. Doch hij reed niet mee tot het Savoy. In plaats daarvan reed hij naar een achteringang van het hotel op het Embankment.

  Hier kwam een werkvrouw naar buiten.

  'Wel, Louise? Heb je wat op haar kamer gevonden?'

  'Niets, helemaal niets!'

  Anna Scheele lunchte in het restaurant, waar een tafeltje bij het raam voor haar was gereserveerd en ook de maitre d'hotel allerhartelijkst kwam informeren hoe Otto Morganthal het maakte.

  Direct na de lunch ging Anna met de lift naar haar kamer. Alles was nu netjes op orde, er hingen zelfs weer nieuwe badhanddoeken in de badkamer en alles glom als een spiegel.

  Anna keek eens naar haar beide luchtkoffertjes, die haar gehele bagage uitmaakten. Het ene zat op slot, het andere niet. Dit laatste keek zij even door, waarop zij uit haar portemonnee een sleuteltje te voorschijn haalde en daarmee het andere koffertje ontsloot.

  Alles lag keurig opgevouwen op zijn plaats. Een leren portefeuille lag bovenop. In een hoek was een Leicatoestel met twee filmrolletjes weggestopt. De filmpjes zaten nog dichtgeplakt. Anna ging met haar nagel langs het lipje en trok het open. Toen krulden haar lippen zich tot een lachje. Het ene, bijna onzichtbare blonde haartje, dat zij er zelf tussen had gestoken, was verdwenen.

  Handig strooide ze daarna wat poeder over het glanzende oppervlak van haar portefeuille. Toen zij het poeder wegblies bleef het leren oppervlak glanzend helder. Er stond geen enkele vingerafdruk op. Maar 's ochtends had ze brillantine aan haar handen gehad en daarmee de portefeuille vastgepakt. Er behoorden dus vingerafdrukken op te staan. Van haarzelf.

  Zij glimlachte. 'Knap werk,' zei ze, 'maar niet knap genoeg.' Snel pakte ze enig nachtgoed in een handtas en ging daarmee weer naar beneden. Men riep een taxi voor haar en de chauffeur kreeg als adres: Elmsleigh Gardens 17.

  Daar stapte zij uit, betaalde de chauffeur en liep vlug het trapje naar de voordeur op. Ze drukte op de bel. Het duurde geruime tijd voordat een bejaarde vrouw aan de deur verscheen. Haar aanvankelijke achterdocht maakte snel plaats voor stralende blijdschap.

  'Ach, wat zal die lieve Elsie blij zijn dat u er bent!' riep zij. 'Ze zit in de achterkamer. Alleen het idee dat u kwam heeft haar op de been gehouden!'

  Dadelijk liep Anna door de duistere gang naar de achterkamer, waar zij een deur opende. Zij kwam in een niet grote en ook niet fraai ingerichte, maar wel gezellige zitkamer. Er stonden een paar grote, half versleten leren fauteuils. In een daarvan zat een vrouw, die dadelijk overeind kwam.

  'Anna-lief!'

  'Elsie!'

  Zij zoenden elkaar hartelijk. 'Alles is in orde,' begon Elsie. 'Vanavond word ik opgenomen. Ik hoop zo...'

  'Wees maar niet bang,' zei Anna geruststellend. 'Alles komt in orde...'

  De kleine, donkere man in de regenjas liep bij High Street Kensington Station een telefooncel in en draaide een nummer.

  'Spreek ik met de Walhalla Grammofoon Maatschappij?'

  'Ja.'

  'U spreekt met Sanders.'

  'Sanders van de Rivier? Welke rivier?'

  'De rivier de Tigris. Ik wil verslag uitbrengen over A.S. Is vanmorgen uit New York gearriveerd. Is naar de zaak van Cartier gegaan. Heeft voor honderdtwintig pond een ring met saffieren en diamanten gekocht. Is daarna naar een bloemist, Jane Kent, gegaan en heeft daar voor twaalf pond en achttien shilling bloemen besteld die moesten worden afgeleverd bij een verpleeghuis aan Portland Place. Heeft een jas en een rok besteld bij Bolford en Avory. Van geen van die bedrijven is het bekend dat zij verdachte contacten onderhouden, maar in de toekomst zal er bijzondere aandacht aan worden gegeven. De kamer van A.S. in Hotel Savoy is doorzocht. Niets verdachts gevonden. Aktetas in koffer bevatte papieren over een fusie op papier met Wolfensteins. Alles keurig geregeld. Een camera en twee zo te zien nog niet gebruikte filmrolletjes. Rekening houdend met de mogelijkheid dat ze wel waren gebruikt, heb ik ze vervangen. Het bleken inderdaad niet-gebruikte rolletjes te zijn. A.S. is met een klein koffertje vertrokken naar haar zuster aan Elmsleigh Gardens nummer 17. De zuster wordt vanavond opgenomen in het verpleeghuis aan Portland Place in verband met een operatie. Dat is bevestigd door het verpleeghuis en ook door de agenda van de chirurg. Het bezoek van A.S. lijkt te zijn wat het is. Ze vertoonde geen tekenen van onrust en liet ook uit niets blijken dat ze wist dat ze werd gevolgd. Ik heb begrepen dat ze de nacht in het verpleeghuis doorbrengt. Ze heeft haar kamer in het Savoy aangehouden. Voor de drieentwintigste heeft ze de terugreis naar New York op een klipper geboekt.'

  De man die zich Sanders van de Rivier noemde, zweeg even en voegde er toen nog een soort onofficieel postscriptum aan toe.

  'En als je het mij vraagt, wordt er drukte om niks gemaakt. Het enige dat zij doet, is met geld smijten. Twaalf pond en achttien shilling aan bloemen uitgeven. Nu vraag ik je!'


  Hoofdstuk 4


  Niets typeerde beter het karakter van Victoria, dan dat zij geen ogenblik twijfelde aan de mogelijkheid Edward achterna te gaan. Ze had pech gehad. Die jongeman, die ze zo aardig had gevonden, wat zeg ik, van wie ze onmiddellijk weg was geraakt, vloog maareventjes een goede vijfduizend kilometer van haar vandaan!

  Maar ja, dacht Victoria, dat het Bagdad is, was misschien nog 'n bof. In ieder geval, zij moest en zou eveneens naar Bagdad zien te komen. Wat wilde ze daar beginnen? Culturele verbroedering der volken... hoe deed je dat? Was dat iets voor de Unesco? En stuurde die ook niet overal jongelui naartoe? Jawel, bedacht Victoria, maar dat waren allemaal uitzonderlijk begaafde jonge vrouwen, met een academische opleiding, die zich al vroeg op dat terrein hadden onderscheiden.

  Victoria wilde, praktisch als ze was, met het begin beginnen. Dat betekende in dit geval: informatie vragen bij een reisbureau. Daar werd haar verteld, dat ze op vele manieren in Bagdad kon komen. Per vliegtuig was het het gemakkelijkste. Maar je kon ook helemaal over zee naar Basra, of eerst met de trein tot Marseille en dan per boot naar Beiroet en vandaar per auto door de woestijn. Ook kon je over Egypte gaan. Maar het duurde eeuwen voordat je een visum kreeg!

  Wel lag Bagdad binnen het sterlinggebied, zodat het geld geen moeilijkheden opleverde. Dat wil dan zeggen, in de betekenis die de man van het reisbureau aan het begrip 'moeilijkheden' hechtte. Want je had er op z'n minst een bedrag van zestig tot honderd pond voor nodig.

  Aangezien Victoria op dat ogenblik beschikte over drie pond tien shilling (minus elf pence!), nog een extraatje van twaalf shilling achter de hand had en nog vijf pond op de spaarbank, was het duidelijk dat ze er op eigen gelegenheid nooit komen zou. Ze informeerde dus verder. Of ze een kans maakte er als stewardess heen te vliegen? Dat was een van de meest begeerde baantjes tegenwoordig, vertelde men haar. Dan kwam ze op een heel lange wachtlijst te staan.

  Haar volgende bezoek gold dus het bureau voor arbeidsbemiddeling, waar miss Spencer achter een keurig schrijfbureau gezeten, haar als een goede bekende begroette; het was nu eenmaal Victoria's lot op gezette tijden van haar diensten gebruik te maken.

  'Hoe is het mogelijk, miss Jones! Alweer zonder betrekking? Ik dacht nog wel dat u deze keer...'

  'Absoluut uitgesloten!' gaf Victoria resoluut te kennen. 'Als ik u daarvan ging vertellen...'

  Een aardig blosje kleurde miss Spencers bleke wangen. 'Wat zegt u?' begon ze. 'Ik hoop toch niet... Daar leek hij me nu helemaal niet 't soort man naar; hoewel, grof was hij wel. Ik hoop echt...'

  'O, dat is wel in orde!' stelde Victoria haar gerust. 'Ik kan heus wel op mezelf passen!'

  'Daaraan twijfel ik geen moment. Maar wat onplezierig...'

  'Dat is het!' beaamde Victoria. 'Hoogst onplezierig. Hoewel...' Zij bracht het tot een dapper lachje.

  Miss Spencer raadpleegde haar administratie. 'Kijk, de Vereniging tot steun aan ongehuwde moeders zoekt een typiste,' begon ze. 'Maar ze kunnen natuurlijk geen hoog salaris betalen.'

  'Heeft u soms een betrekking in Bagdad?' vroeg Victoria a bout portant.

  'Wat zegt u? In Bagdad?' Miss Spencer viel van de ene verbazing in de andere.

  Victoria merkte dat ze net zo goed naar werk in Kamtsjatka of op de Zuidpool had kunnen vragen.

  'Weet u, ik zou graag naar Bagdad willen,' ging ze voort.

  'Ik betwijfel sterk... Dacht u aan een betrekking als secretaresse?'

  'Onverschillig wat,' antwoordde Victoria. 'Als verpleegster, als keukenmeisje, voor mijn part als krankzinnigenverpleegster... hoe dan ook!'

  Miss Spencer schudde het hoofd. 'Het spijt me, dat ik u moet teleurstellen. Ik heb hier gisteren wel een dame gehad met twee allerliefste dochtertjes, die de overtocht naar Australie aanbood.'

  Victoria wees Australie zeer definitief van de hand en stond op van haar stoel. 'Mocht u iets horen in die richting... Ik vraag alleen maar de heenreis!'

  De nieuwsgierige ogen van Miss Spencer op zich gevestigd ziende, ging ze voort: 'Ik heb daar familie wonen, ziet u. En ik hoor, dat je daar goed betaalde baantjes bij de vleet kunt krijgen. Als je er eerst maar bent!'

  Het is een van de merkwaardigste verschijnselen, dat, zodra je belangstelling voor een bepaald onderwerp is gewekt, je overal bijzonderheden tegenkomt, die anders aan je aandacht waren ontsnapt. Victoria kocht een krant en het eerste bericht dat ze las, betrof doctor Pauncefoot Jones, de bekende archeoloog, die zijn opgravingen begonnen was van de oude stad Moerik, een kleine tweehonderd kilometer van Bagdad.

  In hetzelfde blad stond ook een grote advertentie van de scheepvaartmaatschappij die de dienst onderhield op Basra (vandaar per trein naar Bagdad, Mosoel, enzovoort).

  In haar buurtbioscoop draaide De dief van Bagdad terwijl voor het raam van haar boekhandelaar bepaald ostentatief de nieuwe biografie van Haroen al Rashid, kalief van Bagdad, stond uitgestald.

  De hele wereld droomde van Bagdad, net als Victoria zelf. En dat terwijl zij die dag voor ongeveer kwart voor twee geen moment over Bagdad gepiekerd had!

  Leek het voorlopig allerminst waarschijnlijk dat ze haar doel zou bereiken, dat belette haar geenszins 's avonds thuis nog gauw even een paar mogelijkheden onder elkaar te schrijven:

  Advertentie zetten.

  Gaan praten op Buitenlandse Zaken.

  Idem op het Iraakse Gezantschap.

  Vragen bij importeurs van dadels.

  British Council?

  Informatiebureau van Selfridge.

  Daar geen dezer mogelijkheden afdoende leek voegde ze er tot slot de oplossing aan toe:

  Iemand, die me aan honderd pond helpt!

  Het ongewone denkwerk en misschien ook het rustige gevoel dat ze de andere dag niet naar kantoor hoefde, waren oorzaak dat Victoria zich royaal versliep. Ze werd pas wakker om vijf minuten over tien. Dadelijk sprong ze uit bed. En net toen ze haar weerbarstige haren gefatsoeneerd had, ging de telefoon. Victoria greep de hoorn.

  Het was een bepaald geagiteerde miss Spencer. 'Wat ben ik blij, dat ik u thuis tref. Dit is nu werkelijk reuze toevallig!'

  'Ja, wat is er dan?' juichte Victoria.

  'Een reuze toeval. Een zekere Mrs. Hamilton Clipp vliegt over enkele dagen naar Bagdad, maar ze heeft haar arm gebroken en nu zoekt ze iemand die haar op reis behulpzaam kan zijn. Ik heb u maar dadelijk opgebeld. Ik weet niet of ze ook nog bij andere bureaus geinformeerd heeft...'

  'Ik ben al weg!' riep Victoria. 'Wat is haar adres?'

  'Hotel Savoy!'

  'En hoe heet 't goede mens? Trip?'

  'Nee, Clipp! Net als een paperclip, maar dan met twee p's.

  Waarom, weet ik niet. Maar ja, het is een Amerikaanse.'

  'Mrs. Clipp in het Savoy,' herhaalde Victoria, opgetogen.

  'Mr. en Mrs. Hamilton Clipp. Meneer heeft namelijk gebeld.'

  'U bent een engel!' riep Victoria. 'Dag! Tot ziens!'

  Zorgvuldig borstelde zij haar mantelpakje af. Ze wou dat het er nog wat beter uitzag. Ook deed ze haar haar nog eens over om het zo strak mogelijk te krijgen en meer in overeenstemming met haar rol van schutsengel en ervaren globetrotster. Vervolgens bekeek ze het getuigschrift van Mr. Greenholtz. Ze moest iets beters verzinnen.

  Victoria stapte bij Green Park uit de bus en wandelde regelrecht het Ritz Hotel binnen. Ze had namelijk plotseling een ingeving gekregen toen ze over de rug van een dame in de krant had meegelezen.

  Zij liep naar de schrijfkamer en pende op het briefpapier van het hotel een in warme bewoordingen gestelde aanbeveling van de hand van Lady Cynthia Bradbury, van wie de krant gemeld had, dat ze gisteren naar Oost-Afrika was vertrokken. '... een lieve en zeer bekwame hulp tijdens mijn ziekte,' schreef Victoria, 'in ieder opzicht aan te bevelen.'

  Toen zij uit het Ritz Hotel naar buiten kwam stak zij de straat over en liep Albemarle Street door naar Hotel Balderton, een geliefd oord voor hoge geestelijken en douairieres uit het hele land. In kriebelig handschrift met kleine Griekse e's schreef ze een aanbeveling van de bisschop van Llangow.

  Aldus toegerust pakte ze de bus naar het Savoy. Daar gaf ze aan de man van de receptie haar naam op en die van het plaatsingsbureau dat haar stuurde.

  De man wilde al naar de telefoon grijpen, toen hij de hall inkeek. 'Daar komt Mr. Hamilton Clipp juist aan,' zei hij.

  Hamilton Clipp was een kolossale man met een vriendelijk gezicht, kaalhoofdig en langzaam, precies in z'n spreken. Victoria maakte zich bekend.

  'Wel, dat treft, miss Jones. We kunnen het beste even naar Mrs. Clipp toe gaan. Zij zit boven, op onze kamers. Ik denk, dat ze op het ogenblik nog een andere jongedame aan de tand voelt. Die kan trouwens wel weer weg zijn.'

  Victoria kreeg een koude rilling. Stel je voor, zo vlakbij en toch nog buiten haar bereik? Met Mr. Hamilton Clipp nam zij de lift naar de derde verdieping.

  Toen ze over de dikke loper door de gang liepen, kwam er uit een deur een jonge vrouw te voorschijn, die hen tegemoet kwam. Even kreeg Victoria een hallucinatie: het leek alsof zij zichzelf tegenkwam.

  Misschien kwam dat wel, dacht ze, doordat de jonge vrouw precies zo'n tailleur droeg als ze zelf zo dolgraag wilde hebben. En de hare zou me passen ook! Ik heb dezelfde maat. Ik zou hem haar van 't lijf kunnen trekken! dacht Victoria met iets van wilde vrouwelijke primitiviteit.

  De jonge vrouw passeerde hen. Een fluwelen hoedje, dat aan een kant tegen haar blonde hoofd geplakt zat, maskeerde gedeeltelijk haar gezicht, maar Mr. Hamilton Clipp keek haar met verbazing na.

  'He, wie had dat gedacht,' zei hij tot zichzelf, 'Anna Scheele!' Hij voegde er ter verklaring aan toe: 'Neemt u me niet kwalijk, miss Jones. Ik herkende daar tot mijn verwondering een jongedame, die ik deze week nog in New York ontmoet heb, de secretaresse van een internationale bankier...'

  Al sprekende was hij voor een deur blijven staan. Hij klopte even, deed de deur open, deed een stap opzij, en liet Victoria voorgaan de kamer in.

  In de kamer zat Mrs. Hamilton Clipp in een armstoel met hoge rug. Zij was een gezet vrouwtje, met scherpe ogen in een vogelgezicht. Haar rechterarm zat in gipsverband.

  Haar man stelde Victoria voor. Terstond begon Mrs. Clipp in een adem: 'Ik ben wel zo ongelukkig! Hier zitten we nu met een heel reisplan voor ons. Eerst wilden we op ons gemak Londen bekijken. En ik heb mijn passage al geboekt voor een bezoek aan mijn getrouwde dochter in Irak, miss Jones. Ik heb haar in bijna twee jaar niet gezien. En wat overkomt me hier nu... juist precies in de Westminster Abbey... glijd ik van een stenen trapje en kom allerongelukkigst te vallen. Ja, ze hebben me dadelijk naar een ziekenhuis gebracht. Daar is de arm gezet, o, daarover ben ik vol lof, werkelijk waar... maar daar zit ik nu... volkomen hulpeloos. Ik zou niet eens op reis mezelf kunnen helpen... George is nog zo druk met zijn zaken, dat hij de eerste drie weken niet weg kan. Hij stelde me voor een verpleegster mee te nemen... maar dan moet je ook haar terugreis betalen. En toen kwam ik op het idee de plaatsingsbureaus eens op te bellen of er misschien iemand voor de overtocht mee wou...'

  'Ik ben wel geen gediplomeerd verpleegster,' wist Victoria eindelijk met veel handigheid te plaatsen, op een manier waaruit kon blijken dat ze toch eigenlijk verpleegster was. Zij haalde haar getuigschriften te voorschijn.

  'Ik ben een jaar lang bij Lady Cynthia Bradbury werkzaam geweest. En mocht u iets willen weten over mijn capaciteiten als secretaresse, ik heb als zodanig enkele maanden gefungeerd voor mijn oom... de bisschop van Llangow,' voegde zij er bescheiden aan toe.

  'Och kom, heeft u een oom, die bisschop is? Wat verbazend interessant!'

  Allebei de Hamiltons, dacht Victoria, waren kennelijk onder de indruk. Nu, dat mocht dan ook wel. Ze had er moeite genoeg voor gedaan.

  Mrs. Hamilton Clipp liet de getuigschriften aan haar man lezen.

  'U komt werkelijk uit de hemel vallen,' zei ze vol respect.

  Victoria dacht hetzelfde van Mrs. Clipp.

  'Zoekt u daar een betrekking? Of heeft u er familie wonen?' informeerde Mrs. Hamilton Clipp.

  In haar haast om getuigschriften te schrijven had Victoria geen aandacht geschonken aan de mogelijkheid, dat haar gevraagd zou kunnen worden waarom zij zo graag naar Bagdad wilde. Nu improviseerde ze maar in het wilde weg. Het krantenberichtje van de vorige dag was zij nog niet vergeten.

  'Ik ga naar mijn oom daar. Doctor Pauncefoot Jones,' legde zij uit.

  'Wat? De archeoloog?' Mrs. Clipp was werkelijk verrukt.

  'Juist!' Even was Victoria bang, dat ze zich een paar al te illustere ooms had aangemeten. 'Ik interesseer me geweldig voor zijn opgravingen. Maar ik ben geen deskundige zodat er geen sprake van was, dat ik op kosten van de expeditie kon worden uitgezonden. Maar als ik er op deze manier komen kan, zal ik daar zeer nuttig werk kunnen doen.'

  'Het lijkt me verbazend belangwekkend,' beweerde Hamilton Clipp. 'Mesopotamie is een prachtig terrein voor archeologen.

  'Ik geloof,' vervolgde Victoria, zich tot mevrouw wendend, 'dat mijn oom de bisschop op het ogenblik weer in Schotland terug is. Maar ik kan u wel het telefoonnummer geven van zijn secretaresse hier in Londen. Dat is Pimlico: nummer 87693. Daar is ze de hele dag (Victoria liet haar blik even naar de pendule dwalen) van half-twaalf af. U zou haar kunnen opbellen om naar mij te informeren.'

  'Waarom? Ik ben ervan overtuigd...' begon Mrs. Clipp, maar haar echtgenoot onderbrak haar.

  'We hebben anders nogal haast. Overmorgen vertrekt het vliegtuig. A propos, miss Jones, bent u in het bezit van een geldig paspoort?'

  'Jazeker.' Victoria was als een kind zo blij, dat ze vorig jaar even naar Frankrijk was geweest, zodat ze een betrekkelijk nieuwe pas had. 'Ik heb het hier bij me.'

  'Komaan, dat noem ik nog eens zakelijk,' prees Mr. Clipp. Mocht er al sprake zijn geweest van een andere kandidate, dan had Victoria nu beslist het pleit gewonnen. Met haar illustere ooms en haar paspoort in haar zak was ze glansrijk nummer een.

  Mr. Clipp nam haar paspoort in ontvangst. 'Ik zal mijn vriend Burgeon van de American Express vragen of hij de zaak even voor ons in orde wil maken. Komt u dan vanmiddag hier, dan kunt u de vereiste formulieren tekenen.'

  Victoria stemde dolgelukkig toe. Zij was de kamerdeur nog niet uit of ze hoorde Mrs. Hamilton Clipp tegen haar man zeggen: 'Wat een aardig en openhartig, eerlijk kind is dat. Daar boffen we mee!'

  Victoria bloosde toch wel even bij deze onverdiende lof.

  Ze vloog nu naar haar flatje terug en zat verder de hele dag bij de telefoon, ieder ogenblik klaar om met een minzame stem, die bij de secretaresse van een bisschop paste, Mrs. Clipp te woord te staan, voor het geval ze nadere inlichtingen vroeg. Maar mevrouw scheen zo'n overtuigende indruk te hebben gekregen van haar eerlijkheid, dat ze het niet nodig vond verder te informeren. Trouwens, ze was tenslotte slechts reisgezelschap voor een paar dagen.

  's Middags tekende Victoria alle vereiste formulieren, de visa kwamen prachtig op tijd en ze werd uitgenodigd de laatste nacht voor het vertrek in het Savoy te komen logeren, om Mrs. Clipp te helpen om 's morgens vroeg tegen zeven uur op het vliegveld Heathrow present te zijn.


  Hoofdstuk 5


  Het bootje, dat twee dagen geleden de moerassen in het noorden verlaten had, gleed nu stroomafwaarts over de Shatt el Arab. De oude Arabier, die het vakkundig bestuurde, werkte zachtjes en ritmisch met z'n pagaai. Met half dichte ogen zong hij zijn eindeloos refrein:

  'Asri bi lel ya yamali Hadhi alek ya ibn Ali'

  Ontelbare malen was de oude Abdoel Soeleiman op deze manier reeds Basra komen binnenvaren. Maar nu zat er nog een ander bij hem in de boot, een type dat men tegenwoordig vaak genoeg tegenkomt, een merkwaardige mengelmoes van Oost en West.

  Over zijn lange onderkleed van gestreepte katoen droeg deze jongeman een oud, verfomfaaid jasje van een battledress. Een verschoten roodwollen halsdoek hield de openstaande tuniek bijeen. Op zijn hoofd droeg hij echter het teken van de Arabische waardigheid, de onafscheidelijke keffiyah, in zwart en wit, op zijn plaats gehouden door de zwartzijden agal.

  De jongeman staarde wazig naar de weg terzijde van de rivier. Weldra begon hij in dezelfde toonaard mee te neurien.

  Hij was een type dat men vaak ziet in het Mesopotamische gebied. Niets verried aan hem de Engelsman, die een geheim met zich meedroeg dat mannen van invloed in vrijwel ieder land ter wereld zouden wensen te onderscheppen om het, tegelijk met hem die het meedroeg, te doen verdwijnen.

  Hij dacht aan de hinderlagen in de bergen, de ijskoude sneeuw op de bergpas, de kamelenkaravaan, de vier dagen te voet door de brandende hitte van de woestijn en het logies in de zwarte tent bij de stam der Aneizeh, zijn goede vrienden. Dat alles was nodig geweest om het kordon te doorbreken, dat hem in het net trachtte te vangen.

  'Henry Carmichael, Brits onderdaan en spion, leeftijd 30 jaar, bruin haar, donkere ogen, lang 1,70 m. Spreekt Arabisch, Koerdisch, Perzisch, Armeens, Hindoestaans, Turks en verscheidene bergdialecten. Bevriend met de nomaden. Gevaarlijk.'

  Carmichael was geboren in Kashgar, waar zijn vader bestuursambtenaar was geweest. Als klein kind al had hij alle mogelijke talen leren spreken... zijn voedster en later zijn bedienden hadden tot zeer uiteenlopende volksstammen behoord.

  Nu hij Basra naderde raakte hij evenwel de dekking kwijt die hij al die tijd in de woestijn gevonden had. Hier werden de gevaren dubbel zo groot. Ze dreigden zeer kritiek te worden, zodra hij in beschaafde centra opdook.

  Al was Bagdad dan ook zijn eigenlijke bestemming, toch had hij het niet raadzaam gevonden die stad rechtstreeks tot reisdoel te kiezen. In iedere stad van Irak wachtten hem trouwens faciliteiten.

  Maanden tevoren waren ze nauwkeurig besproken en vastgesteld. Men had het daarbij geheel en al aan zijn beleid overgelaten waar hij, bij wijze van spreken, zijn landingsterrein kiezen zou.

  De allergemakkelijkste methode - het vliegtuig, dat hem op een afgesproken plek zou afhalen - was mislukt. Zijn vijanden waren erachter gekomen waar dat vliegtuig zou staan. Er was dus een lek! Altijd en eeuwig had je, noodlottig en onverklaarbaar, ergens een lek!

  Daardoor was zijn beduchtheid voor gevaar toegenomen. Hier in Basra, met de behouden aankomst in het verschiet, wachtten hem nog de grootste moeilijkheden. Dat voelde hij intuitief.

  Ritmisch pagaaiend begon de oude Arabier zachtjes, zonder zijn hoofd om te draaien: 'Het ogenblik nadert, mijn zoon. Dat Allah u zegene en behoede!'

  'Gij zult zelf ook niet lang in de stad mogen blijven, mijn vader. Keer snel terug naar het moerasgebied. Ik zou niet graag zien, dat u iets overkwam!'

  'Dat is in Allah's hand.'

  'In sha Allah!' herhaalde de ander.

  Een kort moment wenste hij, uit de grond van zijn hart, van oosters bloed te zijn en niet te hoeven tobben over de kansen van welslagen of mislukking; en zich niet meer de hersens te martelen met de vraag of hij zijn stekken wel juist had gestoken. Door deze korte gedachtewisseling alleen reeds, daalde er iets van fatalistische berusting in zijn geest.

  Straks zou hij uit de beschutting treden van dit bootje en spitsroeden lopen door de drukke straten van Basra. Hij moest terdege opletten. Alleen door innerlijk en uiterlijk volkomen op een Arabier te gelijken, kon hij verzekerd zijn van succes. Nu schoven zij zachtjes in een vaarwater dat loodrecht op de rivier uitliep. Hier lagen alle mogelijke vaartuigen gemeerd. Andere voeren af en aan. Het was een tafereel, even boeiend als in Venetie. Alle vaartuigen waren van een hoog opgekrulde boeg voorzien en in licht verbleekte kleuren beschilderd. Zo lagen er honderden, vlak naast elkaar.

  De oude man zei zacht: 'Het moment is aangebroken. Is alles voor u in gereedheid gebracht?'

  'Ja. Mijn plannen staan vast. Ik moet nu vertrekken.'

  'Moge Allah uw paden richten en de dagen uwer leven vermeerderen!'

  Carmichael pakte zijn gestreepte rok bij elkaar en beklom de glibberige stenen treden van de landingsplaats naar de hoger gelegen werf. Hier waren het de gebruikelijke typen van de waterkant, die hem omringden. Straatjongens, sinaasappelverkopers, neergehurkt bij hun borden met koopwaar. Kleverige stukken taart en snoepgoed, veters en goedkope kammetjes of elastiek.

  Aan de overkant van de straat waren winkels en bankgebouwen en flaneerden jonge effendis in Europese kleding. Maar niemand schonk aandacht aan een van de op z'n minst vijftig Arabieren die op dat ogenblik uit een bootje stapten en de wal beklommen.

  Carmichael slenterde rustig verder, zo nu en dan nadrukkelijk z'n keel schrapend en op de grond spuwend, zoals een Arabier dat pleegt te doen. Twee malen snoot hij met zijn vingers z'n neus.

  Over de brug betrad hij de soukh met zijn drukte en lawaai. 'Balek... Balek...' schreeuwden de ezeldrijvers. Kinderen gilden: 'Bakshies... Bakshies... Meskin-meskin.'

  Hier waren Oost en West met elkaar verenigd. Men zag er aluminium, steelpannen, theeserviezen, gedreven koper- en zilverwerk, goedkope horloges, oosterse tapijten en borduursels, met koper beslagen kisten, tweedehands kleding, goedkope massa-artikelen naast kostelijk handwerk. Maar zo hoorde het.

  Nergens ontdekte Carmichael enig spoor van belangstelling voor zijn aanwezigheid. Toch voelde hij met de intuitie van iemand die jarenlang als opgejaagd wild heeft rondgezworven, een groeiend onbehagen... een onbestemd besef van dreigend gevaar. Hij kon niet zeggen, dat er iets aan haperde. Er was geen mens die hem volgde of argwanend aankeek.

  Hij sloeg nu een hoek om en verdween in een donker steegje. Tussen kleine stalletjes door bereikte hij de ingang van een khan. Op de binnenplaats mondden verscheidene winkeltjes uit. Daar waar ferwahs hingen - schapenjassen uit het noorden - stapte Carmichael naar binnen.

  Hij bleef staan en betastte ze vol belangstelling. De eigenaar van de zaak bood juist een klant een kopje koffie aan, een man met fijne kop, lange baard en groen om zijn tarboesh, hetgeen beduidde dat hij een hadji was, een Mekkaganger.

  Daar stond Carmichael de ferwah te betasten.

  'Besh hadha?' vroeg hij.

  'Zeven dinars.'

  'Dat is te veel.'

  De hadji vroeg: 'Brengt u de kleden naar mijn khan?'

  'Vandaag nog,' beloofde de koopman. 'Gaat u morgen op reis?'

  'Naar Kerbela, al voor zonsopgang!'

  'Dat is mijn vaderstad, Kerbela!' merkte Carmichael op. 'Het is al vijftien jaar geleden, dat ik voor het laatst het graf van de Hoessein aanschouwde.'

  'Het is een zeer heilige stad,' verklaarde de hadji.

  De winkelier riep Carmichael over z'n schouder toe: 'U vindt binnen nog wel goedkopere ferwahs.'

  'Ik zoek een witte ferwah uit het noorden,' luidde het antwoord.

  'Die vindt u in de achterkamer,' antwoordde de winkelier, op een deur achter in de winkel wijzend.

  Dit ceremonieel was precies volgens afspraak verlopen. Zo'n gesprek kon je in elke soukh horen, maar de sleutelwoorden waren in dit geval allemaal uitgesproken: Kerbela, witte ferwah.

  Maar toen Carmichael de winkel doorliep op weg naar de achterkamer en de winkelier nog eens goed aankeek, zag hij opeens dat dit niet de man was, die hij hier had verwacht. Hoewel hij hem maar eens van zijn leven had ontmoet, liet zijn feilloos geheugen hem ook nu niet in de steek. Hij leek er verbazend veel op. Maar toch was dit een ander.

  Hij bleef staan. Op een toon van vriendelijke verbazing vroeg hij: 'Waar is Salah Hassan op 't ogenblik?'

  'Dat was mijn broer. Hij is drie dagen geleden gestorven. Ik heb zijn zaken overgenomen.'

  Inderdaad, dit kon een broer van hem zijn. De gelijkenis was treffend genoeg. Toch was Carmichael nu dubbel op zijn hoede toen hij de achterkamer betrad.

  Ook hier lag de koopwaar tot de zoldering opgestapeld. Maar op een koffietafeltje lag een netjes opgevouwen witte ferwah. Carmichael liep erop af en tilde hem op.

  Eronder zag hij een stapeltje Europese kleren liggen: de portefeuille met geld en de kredietbrief zaten al in de borstzak van het colbert. Een willekeurige Arabier was de winkel binnengekomen, maar Mr. Walter Williams van de firma Cross and Co, agenturen, zou de soukh verlaten en alle reeds tevoren gemaakte afspraken die middag nakomen.

  Er bestond natuurlijk een echte Walter Williams - zo voorzichtig was men wel - een man met een algemeen bekend en respectabel verleden. Met een zucht van verlichting begon Carmichael zijn versleten battledress los te knopen.

  Indien een revolver als wapen was gekozen zou Carmichaels zending op dat moment op die plaats haar einde hebben gevonden. Maar een dolkmes heeft het grote voordeel, dat het geruisloos werkt...

  Evenwel, op de plank recht tegenover Carmichael stond toevallig een grote roodkoperen koffiepot, die op verzoek van een Amerikaanse toerist netjes was opgepoetst, omdat hij het ding die dag nog zou komen halen.

  Het spiegelende oppervlak van dat rode koper weerkaatste plotseling het blikkeren van een lemmet. Een complete scene werd in dit oppervlak weerspiegeld.

  Een gedaante was tussen de gordijnen achter Carmichael vandaan gestapt en had het lange, gebogen mes zojuist onder zijn kleren vandaan gehaald. Het volgende ogenblik zou het in Carmichaels rug zijn begraven.

  Carmichael draaide bliksemsnel op zijn hakken rond. Met een lage, vliegensvlugge duik wist hij zijn tegenstander te vloeren. De dolk beschreef een wijde boog door het vertrek. In enkele sprongen was Carmichael over de op de grond liggende gedaante door de winkel naar buiten gesneld, waar hij nog juist de verschrikt-boosaardige gelaatsuitdrukking van de koopman bemerkte en de kalme verwondering van de dikke hadji.

  Het volgende ogenblik stond hij buiten. Hij verdween uit de khan in de overvolle soukh, waar hij terstond een onverschillige slenterpas aannam, om niet de minste aandacht op zich te vestigen in een land waar iedere haast ongebruikelijk is.

  Schijnbaar doelloos rondslenterend, en af en toe stilstaand om een stuk koopwaar te bekijken, liet Carmichael zijn gedachten koortsachtig snel werken. Er was dus een kink in de kabel gekomen. Het hele vernuftig opgebouwde systeem was in duigen gevallen. Op eigen grond teruggekeerd, bevond hij zich in een vijandelijk land.

  Hij overdacht de betekenis van hetgeen hem zoeven overkomen was. Er zaten verraders in eigen gelederen. Alles had precies geklopt met de afspraak, de overval zou op het moment dat hij geen argwaan meer koesterde, zijn volvoerd. Verraad moest op de een of andere manier gekocht zijn. Het hoefde helemaal niet met geld te zijn betaald. Daarvoor bestonden nog andere betaalmiddelen.

  Hij was nu geheel op eigen kracht aangewezen. Maar geld had hij niet, ook geen enkele helper meer. Zijn vermomming was bekend. Zeer waarschijnlijk werd hij geschaduwd. Hij keek niet achterom. Welk nut kon je daarvan verwachten? De mensen die hem achtervolgden, waren geen beginners in het vak.

  Eindelijk dook hij weer uit de soukh te voorschijn, stak een bruggetje over en liep door tot hij bij een kantoorgebouw het bord las: Brits Consulaat.

  Hij keek links en rechts, maar niemand scheen enige aandacht aan hem te schenken. Niets was dus eenvoudiger voor hem dan naar binnen te stappen. Een ogenblik dacht hij aan de mogelijkheid, dat hier wellicht een val voor hem openstond. Dat risico moest hij nemen. Hij ging naar binnen.


  Hoofdstuk 6


  Richard Baker zat in de wachtkamer van het Britse Consulaat in Basra te wachten tot de consul hem zou kunnen ontvangen. Hij was die ochtend met de Indian Queen aangekomen en had al zijn bagage gemakkelijk door de douane gekregen. Die bestond hoofdzakelijk uit boeken, met hier en daar als entremets wat hemden en sokken ertussen.

  Hij had twee vrije dagen voor de boeg, aleer hij in Bagdad behoefde te zijn, om vandaar op zijn bestemming te komen: teil As-was, de plek waar vroeger de oude stad Moerik had gelegen. Dolgraag wilde hij in deze dagen nog een paar opgravingen verrichten in een heuvel aan de kust van Koeweit. Hij was dus begonnen met naar het hotel bij het vliegveld te rijden om te vragen hoe hij het beste naar Koeweit kon komen. Gelukkig vertrok er de volgende ochtend om tien uur een vliegtuig. Een dag later kon hij dan terugvliegen. Maar nu had hij nog een visum nodig. Daarvoor zat hij op het consulaat.

  De consul-generaal in Basra was Mr. Clayton, die hij een paar jaar tevoren reeds in Perzie had leren kennen. Richard verheugde zich bepaald op een hernieuwing van de kennismaking.

  Je kon op meer dan een manier het consulaat binnenkomen. Er was een hoofdingang voor auto's; een tweede, kleinere leidde via de tuin naar de verkeersweg, die langs de Shatt el Arab liep; ten slotte de officiele ingang aan de hoofdstraat. Richard had daar zijn kaartje aan de dienstdoende beambte afgegeven. Hij kreeg te horen dat de consul-generaal op dat moment bezet was, maar spoedig vrij zou zijn. Toen werd hij meegenomen naar een kleine wachtkamer links van de gang, die rechtstreeks van de ingang naar de tuin aan de achterzijde liep.

  Er zaten al wat lui in de wachtkamer, maar Richard keek nauwelijks naar hen. Hij was toch al zelden in mensen geinteresseerd. Voor hem was een potscherf uit het jaar 2000 voor Christus heel wat belangwekkender dan een willekeurig stukje mens uit de 20e eeuw na Christus. Hij was dan ook juist met zijn gedachten bij de zwerftochten van de stammen van Benjamin (1750 v. C.), toen hij op onverklaarbare wijze het gevoel kreeg, dat er een intense spanning in het vertrek heerste.

  Het deed hem denken aan een episode, toen hij in de oorlog met enige andere parachutisten 'gedropt' was en in de kille ochtendstond had zitten wachten op het moment waarop zij in actie mochten komen. Een moment waarop het moreel beroerd was en ze duidelijk in de gaten hadden welke gevaren er aan de onderneming verbonden waren, een moment van angst dat ze er niet tegen opgewassen zouden zijn. Je had als het ware de angst kunnen proeven.

  Eerst onderging Richard deze gewaarwording volkomen onbewust. Maar toen begreep hij, dat een der aanwezigen in dit vertrek in doodsangst moest verkeren. Hij keek dus aandachtig rond.

  Daar zat een Arabier in een versleten kaki uniform met barnstenen kralen te spelen. Een dikke Engelsman met een grijs snorretje - het type van een handelsreiziger - zat druk in zijn opschrijfboekje te rekenen. Een mager, vermoeid uitziend donker type leunde achterover in een stoel. Voorts zat er nog een Iraakse kantoorbediende. De laatste man was een eerbiedwaardige Pers in wijde, witte mantel. Zij allen maakten een volmaakt onbezorgde indruk.

  De kralen van barnsteen tikten nu ritmisch tegen elkaar. Dat geluid kwam Richard bekend voor. Kort lang, kort lang... waren dat morsetekens? Richard had ze in de oorlog geleerd. Ja, het waren morsetekens!

  Aandachtig luisterde Richard. Hij spelde duidelijk: UIL... UIL... F.L.O.R.E.A.T.E.T.O.N.A.... Wel, allemachtig! Daar had je het nog eens: door een haveloze Arabier!

  Uil was de bijnaam, die Richard op school in Eton gedragen had, vanwege zijn grote uilenbril. De Arabier keek hem nietszeggend aan, zonder blijk van herkenning, maar seinde na deze oproep: 'Fakir hier. Attentie. Gevaar.'

  Fakir? Fakir? Ja, maar natuurlijk! Fakir Carmichael. Dat was een jongen geweest die ergens uit Turkestan of Afghanistan vandaan kwam.

  Richard haalde zijn pijp voor de dag, keek ernstig in de lege kop en begon deze vervolgens tegen de asbak uit te kloppen. Maar hij seinde tegelijkertijd: Heb het begrepen...

  Daarna volgden de gebeurtenissen in razende snelheid. De Arabier stond op van zijn stoel, struikelde toen hij Richard voorbij liep, en stak daarbij, om zijn evenwicht te herstellen, zijn hand naar Richard uit. Direct daarop was de man bij de deur.

  Het ging verrassend vlug, zodat Richard eerder aan een film dan aan een stuk werkelijkheid moest denken. De handelsreiziger had zijn notitieboekje laten vallen en tastte naar zijn zak. In die enkele seconden had Richard tijd om in actie te komen.

  Toen de handelsreiziger een revolver te voorschijn had gehaald, sloeg Richard hem het wapen uit de hand. Het vuurwapen ging met een scherpe knal af en de kogel drong in de vloer van het vertrek.

  De Arabier, die in de gang eerst in de richting van de tuin was gelopen, draaide zich snel om en holde de straat op. De kavass kwam Richard te hulp, toen hij nog altijd de rechterarm van de handelsreiziger beet hield. De Iraakse jongen stond gewoon van opwinding te dansen. De magere man met het gebruinde gezicht keek strak voor zich uit. De bejaarde Pers bleef volkomen apatisch.

  Richard bulderde: 'Wat duivel, man, waarom schoot je op die Arabier?'

  Het duurde even voor de man, met een duidelijk Cockney-accent, antwoordde: 'Spijt me, ouwe jongen. Helemaal per ongeluk. Ik wou niet schieten. Ik wou de vent alleen maar aan het schrikken maken. Hij heeft me namelijk een tijdje geleden opgelicht met een paar stukken antiek. Het was alleen maar als grap bedoeld!'

  Richard, die zich niet graag met andermans zaken inliet en evenmin op schandaal belust was, wilde in eerste opwelling dit excuus maar aanvaarden. Want wat zou hij kunnen bewijzen? Trouwens, zou z'n oude vriend Fakir Carmichael hem er dankbaar voor zijn als hij er een rechtszaak van maakte?

  Richard ontspande dus zijn greep. Hij merkte, dat de man hevig transpireerde. De kavass stond opgewonden te schreeuwen. Geen mens mocht vuurwapens meebrengen op het Britse consulaat! De consul zou woedend zijn.

  'Neem me niet kwalijk,' hernam de handelsreiziger. 'Het was een ongelukje, anders niet.' Hij wilde de kavass geld toestoppen, maar dat wees deze verontwaardigd van de hand.

  'Ik geloof dat ik er beter aan doe, maar weg te gaan,' concludeerde de man. Hij presenteerde Richard plotseling zijn kaartje. 'Ik logeer in het hotel bij het vliegveld, voor het geval er nog herrie van komt. Maar ik heb werkelijk niets ernstigs bedoeld.'

  Met tegenzin zag Richard de man wat ongemakkelijk naar buiten wandelen. Had hij hem moeten vasthouden? Wat wist hij van de achtergronden van de zaak?

  'Mr. Clayton is nu vrij,' kondigde de kavass aan. Richard volgde hem naar de werkkamer van de consul, aan het eind van de gang.

  Mr. Clayton, een kalme, bedachtzame figuur, zat achter zijn bureau. 'Ik weet niet of u zich mij nog herinnert,' begon Richard. 'Ik heb u twee jaar geleden in Teheran ontmoet.'

  'Welzeker. U werkte toen met doctor Pauncefoot Jones samen, is 't niet? Gaat u nu ook weer naar hem toe?' vroeg de consul.

  'Ja juist. Maar ik heb nog twee dagen de tijd en wilde die graag gebruiken voor een bezoek aan Koeweit. Zou dat mogelijk zijn?'

  'Zonder enig bezwaar. Dan moet u morgenochtend het vliegtuig nemen. Het is maar anderhalf uur. Ik zal Archie Gaunt even op de hoogte brengen... die is daar resident. Hij kan u wel onder dak brengen. U kunt hier natuurlijk bij ons blijven logeren.'

  Richard probeerde zwakjes te protesteren tegen dit vriendelijke aanbod. 'Neen heus... ik mag u en Mrs. Clayton geen last bezorgen. Ik kan best in het hotel overnachten.'

  'Dat dacht u maar! Op het vliegveld zitten ze boordevol. Wij vinden het trouwens heel prettig u weer eens bij ons te hebben. Mijn vrouw zal zich vast verheugen op uw komst. Op het ogenblik hebben wij Crosbie bij ons van de Petroleummaatschappij en nog een jongmens, de secretaris van doctor Rathbone, die een paar kisten met boeken komt inklaren. Gaat u maar even mee naar boven, naar Rosa.'

  Zij stonden op en liepen de zonnige tuin door. Een trapje bracht hen naar de consulaire woning. Hier betraden zij een lange, koele, vrij donkere gang, waar mooie Oosterse kleedjes lagen en aan weerskanten smaakvolle meubelstukken stonden. Het was een weldadige overgang uit het schelle zonlicht buiten. Mrs. Clayton verscheen in een geopende kamerdeur en Richard herkende onmiddellijk dit beweeglijke, levendige persoontje.

  'Je herinnert je Richard Baker, lieve? Hij is in gezelschap van doctor Pauncefoot Jones bij ons in Teheran geweest.'

  'Ja, heel goed,' gaf Mrs. Clayton ten antwoord, Richard haar hand toestekend. 'Wij hebben samen in de bazaars nog een paar heel mooie kleedjes gekocht.'

  Mrs. Clayton hield ervan naar koopjes te snuffelen in de soukhs.

  Zij had verstand van kostbare dingen en kon pingelen als de beste Arabier.

  'Een van de mooiste koopjes van mijn leven,' verzekerde Richard complimenteus, 'heb ik bij die gelegenheid aan u te danken gehad.'

  'Baker wil morgen naar Koeweit vliegen,' legde Gerald Clayton uit, 'daarom heb ik hem maar gevraagd bij ons te blijven logeren.'

  'Maar als 't ook maar enigszins lastig is...' begon Richard.

  'Geen sprake van. Volstrekt niet lastig,' verzette Mrs. Clayton zich. 'U krijgt alleen niet de mooie logeerkamer, want die heeft kapitein Crosbie al.'

  'U excuseert me verder wel,' zei Clayton, 'ik moet weer naar beneden. Er was daarnet een schietpartij in de wachtkamer. Er moet iemand een revolver hebben afgeschoten...'

  'Zeker weer een van die sheiks,' zei Mrs. Clayton. 'Die zijn dol op schieten en verbazend opvliegend van aard.'

  'Dit keer was het een Engelsman,' vertelde Richard. 'Hij beweerde, dat hij een Arabier alleen maar aan het schrikken had willen maken.' Zonder ophef liet hij erop volgen: 'Ik heb hem dat ding uit z'n hand kunnen slaan.'

  'Zo, dus u weet er alles van?' vroeg Clayton belangstellend. 'Dat wist ik niet.'

  Hij viste een kaartje uit zijn zakken: 'Robert Hall, Achillesfabrieken, Enfield, noemt hij zich. Was de kerel dronken?'

  'Hij beweerde, dat hij het voor de grap deed,' merkte Richard droogjes op, 'en dat het ding per ongeluk was afgegaan.'

  Clayton fronste zijn wenkbrauwen. 'Gewone handelsreizigers lopen niet met geladen revolvers op zak.'

  Clayton was niet gek, dacht Richard. 'Misschien had ik de man niet moeten laten gaan,' zei hij.

  'Och, dat is moeilijk te zeggen. Is de man, op wie hij 't gemunt had, gewond?'

  'Nee.'

  'Dan is het waarschijnlijk beter de zaak maar te laten rusten.'

  'Toch zou ik wel eens willen weten wat erachter zit.'

  'Ja, ja... ik ook!' Clayton keek wat verontrust.

  'Ik moet weer eens teruggaan,' zei hij, en hij liep snel weg. Mrs. Clayton nam Richard mee naar de salon, een grote kamer met groene kussens en gordijnen, en gaf hem de keus tussen koffie en bier. Hij koos voor een biertje en dat bleek heerlijk gekoeld te zijn.

  Ze vroeg hem waarom hij naar Koeweit ging en dat vertelde hij haar.

  Ze vroeg hem waarom hij nog niet was getrouwd en Richard zei dat hij dacht dat hij geen type was om te trouwen.

  'Onzin,' reageerde Mrs. Clayton prompt. Archeologen, zei ze, waren geweldige echtgenoten. Kwamen er dit seizoen nog jonge vrouwen naar de plaats waar de opgravingen werden verricht?

  Een paar, zei Richard, en natuurlijk Mrs. Pauncefoot Jones.

  Mrs. Clayton vroeg hoopvol of het aardige jonge vrouwen waren en Richard zei dat hij dat niet wist omdat hij hen nog niet had ontmoet. Ze waren heel onervaren, zei hij.

  Om de een of andere reden maakte dat Mrs. Clayton aan het lachen.

  Toen kwam er een kleine, gezette man de salon in, die werd voorgesteld als kapitein Crosbie. Mr. Baker, zei Mrs. Clayton, was een archeoloog en groef ontzettend interessante dingen op die duizenden jaren oud waren. Kapitein Crosbie zei dat hij nooit had kunnen begrijpen hoe archeologen met zo'n grote stelligheid konden zeggen hoe oud iets was. Hij had altijd het idee dat ze aartsleugenaars waren ha, ha. Richard nam hem nogal vermoeid op. Nee, natuurlijk dacht hij dat niet, zei kapitein Crosbie, maar hoe wist een archeoloog hoe oud iets was? Richard zei dat hij veel tijd nodig zou hebben om dat uit te leggen en toen nam Mrs. Clayton hem snel mee om hem zijn kamer te laten zien.

  'Hij is aardig,' zei Mrs. Clayton, 'maar niet heel erg aardig. Hij heeft er geen idee van wat cultuur is.'

  Richard vond zijn kamer bijzonder comfortabel en hij begon Mrs. Clayton als gastvrouw steeds meer te waarderen.

  Richard voelde in de buitenzak van zijn jasje een propje papier zitten. Hij haalde het eruit. Het was een opgevouwen, smoezelig strookje. Hij bekeek het met enige verwondering, want hij wist zeker, dat hij het er niet in had gestopt.

  Toen bedacht hij zich, dat Carmichael in het voorbijgaan was gestruikeld en hem even had beetgepakt. Een handige kerel met vlugge vingers stopte bij zo'n gelegenheid met gemak wat in je zak, zonder dat je het merkte.

  Hij vouwde het briefje open. Het was een erg vuil briefje, dat blijkbaar herhaaldelijk open en dicht gevouwen was. In enkele regels schrift had majoor John Wilberforce hierop een aanbeveling geschreven voor een zekere Ahmed Mohammed, een ijverige en betrouwbare werkkracht, die goed kon chaufferen en volkomen eerlijk was... een in het Oosten gebruikelijke chit, of aanbevelingsbrief. Het stuk was achttien maanden geleden gedateerd. Dat was niets ongewoons, daar de bezitter zo'n briefje zuinig pleegt te bewaren.

  Richard ging even zitten nadenken. Fakir Carmichael had geweten, dat men hem naar het leven stond. Men had hem opgejaagd en hij was het consulaat binnengevlucht. Voor eigen veiligheid?

  Maar de vijand had hem daar opgewacht. Die zogenaamde handelsreiziger had de verstrekkende opdracht, desnoods in tegenwoordigheid van getuigen, Carmichael in het consulaat neer te schieten. Erger kon het niet.

  Maar Carmichael had zijn oude schoolmakker te hulp geroepen en was erin geslaagd ongedeerd te ontkomen en bovendien nog dit ogenschijnlijk onschuldig vodje papier in zijn zak te smokkelen. Dit papier moest dus wel van het allergrootste belang zijn.

  Werd hij later door zijn vijanden overmeesterd en vond men dit papier niet meer op hem, dan zouden ze stellig, terugredenerend, iedereen nagaan met wie Carmichael in aanraking kon zijn gekomen.

  Wat zou Richard er dus mee beginnen? Het ter hand stellen aan Clayton, als de vertegenwoordiger van Zijne Britse Majesteit? Of zou hij het liever bij zich houden tot Carmichael het kwam terughalen?

  Na enige ogenblikken besloot hij tot het laatste. Doch eerst trof hij een paar voorzorgsmaatregelen.

  Hij scheurde de helft van een onbeschreven stuk van een oude brief en schreef daarop in enigszins andere bewoordingen eenzelfde aanbeveling voor de betrouwbare chauffeur Ahmed Mohammed. Want het origineel kon best in een bepaalde code zijn gesteld, hoewel het ook mogelijk was, dat er met onleesbare inkt een geheel andere mededeling doorheen was geschreven.

  Vervolgens besmeurde hij zijn eigen compositie met vuil van onder zijn schoenen, verkreukelde het en vouwde het daarna enige malen op, zodat het gelijkenis begon te vertonen met het originele exemplaar van Carmichael. Toen stak hij het in zijn zak.

  Daarna rolde hij het originele briefje in de vorm van een potlood op en haalde een staaf plasticine uit zijn bagage. Als rechtgeaard archeoloog ging hij nimmer zonder plasticine op reis. Van zijn sponzenzakje knipte hij een strook rubber. Deze ging om het rolletje papier. Dit geheel rolde hij in de plasticine. Hij verzegelde het met een cilinderzegel.

  Het resultaat bekeek hij met een grimmige voldoening. Het zegel vertoonde de scherp getekende beeltenis van de zonnegod Shmash, het zwaard der Gerechtigheid voerende.

  Laten we hopen, dat dit een gunstig voorteken is, zei Richard bij zichzelf.

  Toen hij 's avonds nog eens in de zak van zijn jasje keek, bleek het verkreukelde propje papier, dat hij er 's middags in had gestopt, spoorloos te zijn verdwenen...


  Hoofdstuk 7


  Hier stond ze dan eindelijk in het volle leven, dacht Victoria. Op het passagebureau van de British Overseas Airlines Company galmde een stem uit alle luidsprekers. Als een toverspreuk klonk het haar in de oren: 'Passagiers voor Cairo, Bagdad en Teheran... allen instappen in de gereedstaande autobus, alstublieft!'

  Tovernamen, toverwoorden... Doch blijkbaar zonder enige fascinerende bekoring voor Mrs. Hamilton Clipp, die, voor zover Victoria had kunnen nagaan, het grootste deel van haar leven weinig anders had gedaan dan overstappen van schepen op vliegmachines en vandaar op treinen, met zo nu en dan een tussenpoos in dure hotels.

  Maar voor Victoria was het een wonderbaarlijke afwisseling van de eentonige sleur van: 'Wilt u even opnemen, miss Jones? Die brief zit vol fouten... moet u overtikken, miss Jones... Het water kookt, kind, toe zeg, zet eens even thee!' Stel je voor! Cairo... Bagdad... Teheran... al die romantiek van het mysterieuze Oosten... en dan Edward tot slot en besluit!

  Maar Victoria kwam weer op aarde terug door de eindeloze woordenvloed van haar werkgeefster, die zij langzamerhand als een spraakwaterval was gaan beschouwen. 'Wil je wel geloven, dat alles er even vuil is? Ik ben altijd uiterst kieskeurig, wanneer het mijn eten betreft. Maar je hebt geen idee, kind, hoe smerig de straten zijn... en die bazaars! En hoe onhygienisch die mensen leven! Hun toiletgelegenheden... niet te beschrijven... de naam is trouwens volkomen misplaatst!'

  Victoria luisterde plichtsgetrouw naar de zwartste schilderingen, zonder een moment haar rooskleurige visie te verliezen. Toen de bus op Heathrow aankwam, hielp zij Mrs. Clipp met alles. Zijhanteerde het geld, alle passagebiljetten, de paspoorten...

  'Het is echt een hele troost je bij me te hebben,' zei de dame. 'Ik zou niet hebben geweten wat ik moest doen als ik in mijn eentje had moeten reizen.'

  Reizen per vliegtuig, dacht Victoria, leek wel wat op een schoolreisje. Aardige maar vastberaden leraren stonden klaar om je overal te begeleiden. In een keurig uniform gestoken stewardessen die net deden alsof ze gouvernantes waren die met zwakzinnige kinderen te maken hadden, legden vriendelijk uit wat je moest doen. Victoria verwachtte bijna dat ze al hun opmerkingen vooraf zouden laten gaan met een: 'Nu moeten jullie goed naar me luisteren, kinderen.'

  Vermoeid ogende jongemannen achter balies staken traag hun hand uit om paspoorten te controleren en te informeren naar geld en juwelen. Ze slaagden erin degenen die werden ondervraagd een schuldig gevoel te geven. Victoria, die van nature gemakkelijk beinvloedbaar was, kreeg opeens het verlangen haar enige simpele broche te beschrijven als een tiara met diamanten met een waarde van tienduizend pond, gewoon om te zien hoe de verveeld kijkende jongeman daarop zou reageren. Gedachten aan Edward weerhielden haar daarvan.

  Ze kwamen zonder problemen door de douane en namen plaats in een grote ruimte met uitzicht op het vliegveld. Buiten zorgde het geraas van een vliegtuigmotor waarvan het toerental werd opgevoerd, voor passende achtergrondgeluiden. Mrs. Hamilton Clipp was nu gelukzalig commentaar aan het leveren op hun medereizigers.

  'O, kijk, wat een schatten van kinderen!' kirde Mrs. Clipp. 'Maar wat een last daarmee op reis te moeten gaan. De moeder draagt een keurig gesneden tailleur... ze ziet er vermoeid uit... geen wonder.'

  'Wat is dat een verbazend knappe man, zie je die... vast een Italiaan, een Zuid-Amerikaan. Maar kijk me daar eens, wat een bespottelijk grote ruiten... Natuurlijk een zakenman,' ratelde Mrs. Clipp.

  'En daar... dat zijn Perzen of Turken... dat kun je zo zien. Ik zie helemaal geen Amerikanen. O ja, natuurlijk, die nemen de clipper van de Pan American... Die drie mannen staan natuurlijk over petroleum te praten.

  Ik vind het altijd zo prettig de mensen eens aan te kijken... 't Is toch ook niet meer dan natuurlijk, dat je je voor je medemensen interesseert! Zou je ook niet denken, dat die bontjas drieduizend dollar heeft gekost?'

  Mrs. Clipp zuchtte diep. Toen ze haar omgeving naar waarde had getaxeerd, werd ze ongeduldig. 'Waar wachten we nu eigenlijk op? Dat zou ik wel eens willen weten... De machine staat klaar... Ze houden zich niet aan de vertrekuren!'

  'Wil ik u een kopje koffie laten brengen, mevrouw?' vroeg Victoria.

  'O nee, dank je, kind. Ik heb al koffie gedronken voor we weggingen... en m'n maag is altijd even in de war als ik ga vliegen. Maar waar zitten we nu nog op te wachten?'

  De vraag was nog niet over haar lippen of ze kreeg het antwoord erop. De deur van de douane vloog namelijk open en een grote mannenfiguur stoof als een wervelwind naar binnen. Hoge ambtenaren van de BOAC vergezelden hem. Twee valiezen werden hem door beambten achterna gedragen.

  Mrs. Clipp was onmiddellijk een en al belangstelling. 'Vast 'n hoge Piet,' was zij van mening.

  'Dat vindt-ie zelf ook,' zei Victoria.

  Inderdaad was aan deze laatkomer effectbejag niet geheel en al vreemd. Hij droeg een lange, donkergrijze reisjas met een capuchon op zijn rug. Een breedgerande, lichtgrijze vilthoed dekte zijn grijze gekrulde haren, die hij tamelijk lang droeg. Een pracht van een zilvergrijze snor met opgedraaide punten sierde zijn bovenlip. Hij leek het meest op een toneel-bandiet. Victoria, die een hekel had aan theatrale pose, keek hem misprijzend aan.

  De lui van de luchtvaartmaatschappij vloeiden over van beleefdheid.

  'Ja, Sir Rupert. Zeker, Sir Rupert. Het toestel staat op het punt te vertrekken, Sir Rupert!'

  Met een zwierige zwaai van zijn wijde mantel liep Sir Rupert de deur naar de startbaan door, die met een klap achter hem dichtviel.

  'Sir Rupert,' mompelde Mrs. Clipp. 'Ik vraag me af wie hij kan zijn.'

  Victoria schudde haar hoofd, al had ze vaag het gevoel dat het gezicht en het voorkomen van de man haar niet onbekend waren.

  'Is het misschien een van jullie ministers?' informeerde Mrs. Clipp.

  'Dat lijkt me niet waarschijnlijk,' gaf Victoria ten antwoord. De keren, dat zij leden van het kabinet had ontmoet in haar leven, hadden ze er altijd hoogst bescheiden en ingetogen uitgezien. Alleen op een spreekgestoelte namen zij een pompeuze, docerende houding aan.

  'Nu, dames en heren,' begon de vriendelijke bewaarschooljuffrouw, 'nu opgepast alstublieft, wij gaan vertrekken. Deze kant uit, alstublieft! Nu zo vlug mogelijk allen instappen!'

  Het leek er veel op of zij kleine kleuters waren, die de oudelui nodeloos lang op zich hadden laten wachten. Als een reusachtige leeuw stond de machine tevreden te brommen op het vliegveld.

  Victoria hielp Mrs. Clipp in een stoel bij het raam. Zij zat dus naast haar aan het gangpad. Toen zij de veiligheidsgordels hadden vastgemaakt, merkte Victoria dat ze vlak achter de hoge Piet zat. De deuren klapten dicht en met bulderende motoren taxiede het grote toestel naar de startbaan.

  'We gaan al,' juichte Victoria bij zichzelf. 'Ik ben toch wel een tikje benauwd. Stel je voor... als we eens niet loskomen van de grond met dat reuzengevaarte. Ik snap trouwens niet hoe dat mogelijk is.'

  Het leek een eeuw te duren. De motor brulde harder en harder, gierde hoger en hoger. Kauwgum, suikerklontjes en watjes werden naarstig rondgediend. De snelheid die de machine ontwikkelde nam nog voortdurend toe.

  We blijven op de grond. We zijn verloren! was het enige dat Victoria denken kon.

  Maar nu ging het werkelijk nog sneller... volkomen zonder schokken... Zij zweefden los van de aarde.

  Even later zag Victoria beneden zich de poppenhuisjes en speelgoedautootjes... Kort daarna was het nog maar een landkaart geworden.

  Nu werden in het vliegtuig de gordels losgehaakt, sigaretten opgestoken, boeken en tijdschriften opengeslagen. Victoria leefde in een nieuwe wereld... een wereldje van slechts enkele vierkante meters, met ruim twintig medebewoners. Daarbuiten was het heelal.

  Ze keek weer uit het raam en zag niets dan wolken onder zich, dikke, gezellige, door de zon overgoten wattenwolken. Onder die watten moest ver beneden de aarde liggen, de wereld zoals zij die tot dusver gekend had.

  Victoria deed haar best te verstaan wat Mrs. Clipp allemaal beweerde. Ze haalde het laatste propje uit haar suizende oren en luisterde aandachtig. Vlak voor haar kwam Sir Rupert overeind, legde zijn grote vilthoed in het netje, trok de kap van zijn reisjas over zijn hoofd en maakte zowaar aanstalten om te gaan slapen. Wat een vent! dacht Victoria, die langzamerhand een onberedeneerde afkeer van de man had gekregen.

  Mrs. Clipp zat met een open tijdschrift op haar knieen. Zo nu en dan kreeg Victoria een por van haar, als ze de bladzijde niet met een hand kon omslaan.

  Victoria keek eens om zich heen. Nu begreep ze, dat vliegen eigenlijk stomvervelend was. Daarom begon ze ook maar in een tijdschrift te kijken. De eerste grote annonce, die ze onder haar neusje kreeg, luidde: 'Wenst u uw positie als stenotypiste aanzienlijk te verbeteren?'

  Ze rilde, klapte het tijdschrift dicht, leunde achterover en begon van Edward te dromen...

  In een stortregen landden zij op het vliegveld Castel Benito. Bij de daling kreeg Victoria werkelijk even last van haar maag en zij had al haar geestkracht nodig om haar werkgeefster ter zijde te staan.

  Door een stromende regen reden zij naar hun rustverblijf. De imponerende Sir Rupert werd door een man in uniform met rode epauletten afgehaald en in een dienstauto dadelijk naar de een of andere aanzienlijke gastheer in Tripoli gereden.

  Victoria was Mrs. Clipp behulpzaam bij het maken van haar toilet en liet haar in peignoir op bed achter. Zelf ging zij voor het eten ook nog even in haar kamer op bed liggen. Toen ze haar ogen sloot was ze blij, dat ze de vloer niet langer op en neer zag gaan.

  Een uurtje later werd ze verkwikt wakker en ging ze vol opgewektheid Mrs. Clipp helpen. Na tafel raakte Mrs. Clipp in gesprek met een paar medereizigers, en de man met het ruitjespak, die het blijkbaar op Victoria begrepen had, wist haarfijn uit te leggen hoe potloden werden gefabriceerd. Ze gingen vroeg naar hun kamers, want de volgende dag zou het vliegtuig al om 5.30 uur in de ochtend vertrekken.

  'Nu hebben we eigenlijk niets van Tripoli gezien,' merkte Victoria teleurgesteld op. 'Gaat dat altijd zo als je vliegt?'

  'Ja, dat zei ik je al,' antwoordde Mrs. Clipp. 'Ik vind het louter sadisme de mensen zo vroeg uit hun bed te jagen en ze daarna nog een paar uur op het vliegveld te laten wachten. Eens op een keer moesten we in Rome om halfvier ons bed uit. Om vier uur ontbijten. Nou vraag ik je! En toen gingen we pas tegen acht uur de lucht in. Maar toch is het een voordeel, zie je, want je komt zonder onaangename avonturen vlug waar je wezen wilt.'

  Victoria zuchtte eens. Zij had er graag wat avonturen voor over gehad. Vooral wanneer je dan wat meer van de wereld zag.

  'Die interessante man,' wist Mrs. Clipp, 'dat is nu de beroemde ontdekkingsreiziger Sir Rupert Crofton Lee. Je hebt vast wel van hem gehoord!'

  Dat had Victoria inderdaad. Een paar maanden geleden hadden er trouwens foto's van hem in allerlei kranten gestaan. Sir Rupert was een specialist op het gebied van Midden-China en Tibet. Hij was in Lhasa geweest en had allerlei onbekende streken van Koerdistan en Klein-Azie doorkruist. Zijn boeken waren vol geest en pit geschreven, zodat ze graag werden gelezen. Hij wist er zelf ook heel aardig de nodige reclame voor te maken. Zijn reisjas met capuchon behoorde zeker tot de rekwisieten die hij daarvoor nodig had.

  Zij startten prompt op tijd. De zon stond al boven de horizon en het weer was helemaal opgeknapt. Tegen lunchtijd moesten ze in Cairo aankomen. Vandaar ging het de volgende morgen door naar Bagdad, 's Middags zou Victoria dus een stukje Egypte kunnen bezichtigen.

  Ze vlogen andermaal boven zee. Sir Rupert was weer in slaap gesukkeld, zijn hoofd hing voorover. Victoria ontwaarde nu het begin van een kwaadaardige steenpuist achter in zijn nek... de grote man werd daardoor in haar ogen iets normaler, iets menselijker.

  Bij aankomst in Cairo gingen Mrs. Hamilton Clipp en Victoria eerst samen lunchen. Eerstgenoemde kondigde haar voornemen aan tot zes uur te willen rusten, maar zij kwam met het aardige voorstel voor de dag, dat Victoria 's middags de piramiden maar eens moest gaan bekijken.

  'Ik heb een auto voor je besteld, lieve kind, want ik weet dat zo'n tochtje onmogelijk is bij jullie deviezenbepalingen!'

  Victoria, die er in ieder geval geen geld voor had, voelde zich dankbaar geroerd en putte zich uit in dankbetuigingen. Zij kreeg echter de moeder met de twee dotjes van kinderen mee.

  Al hield Victoria dolveel van kinderen, haar plezier zou dubbel zo groot zijn geweest, als ze thuis waren gelaten. Op het laatst werd de jongste zo lastig, dat de dames eerder naar huis terugkeerden dan zij van plan waren geweest.

  Met een geeuw liet ze zich op bed vallen. Victoria wou, dat ze nog een week in Cairo blijven kon... ze zou op de Nijl willen varen. Maar ze wist best, dat het al een mirakel mocht heten, dat ze op kosten van wildvreemde mensen naar Bagdad kon vliegen. Wat dacht je daar in Bagdad met je paar ponden op zak te beginnen? vroeg een onverbiddelijke stem in haar. Victoria legde die stem vlug het zwijgen op. Stel je voor! Edward zou wel een baantje voor haar weten. Anders vond ze dat zelf wel. Daarover wou ze niet tobben... Haar ogen, vermoeid van de verblindende zon, vielen loodzwaar dicht.

  Zij schrok opeens wakker van een klop op haar kamerdeur. Dat dacht ze tenminste. 'Binnen,' riep ze. Toen er geen antwoord kwam sprong ze uit bed en deed de deur open.

  Het bleek, dat er op de deur naast de hare geklopt werd. Daar zag zij een van de keurige stewardessjes, die blijkbaar Sir Rupert Crofton Lee nodig had. Hij deed net de deur open op het moment dat Victoria naar buiten keek.

  'Wat is er nu weer?' Zijn stem klonk slaperig en humeurig.

  'Het spijt me erg, Sir Rupert,' vleide het stewardessje, 'maar zou u even op het kantoor van de BOAC willen komen? Het is maar drie deuren verder, hier op de gang. Het betreft een kleinigheid voor de vlucht naar Bagdad, morgen.'

  'O, dat is best.'

  Victoria trok zich terug. Zij voelde nu geen slaap meer. Ze keek eens op haar horloge. Net halfvijf. Ze had dus nog anderhalf uur voordat Mrs. Clipp haar nodig had. Als ze eens wat ging rondwandelen door Heliopolis? Dat kostte geen geld.

  Op de gang passeerde zij de deur van het kantoor van de BOAC, dat alleen maar werd aangeduid door een kaartje, dat met een punaise op de deur zat geprikt. Op hetzelfde moment kwam Sir Rupert naar buiten. Hij liep haar voorbij en zijn lange jas zwaaide zo nijdig heen en weer, dat Victoria begreep dat hij erg boos moest zijn.

  Ook Mrs. Clipp verkeerde in een enigszins prikkelbaar humeur toen Victoria zich tegen zessen bij haar presenteerde.

  'Ik geloof, dat ik te veel bagage bij me heb, miss Jones,' begon zij. 'Ik dacht, dat ik de hele reis betaald had, maar dat schijnt maar tot Cairo te zijn geweest. Morgen krijgen we namelijk de Iraakse luchtlijn. Wil je eens even voor me informeren? Anders moet ik nog een reischeque gaan inwisselen!'

  Victoria toog dadelijk op onderzoek uit, maar het kaartje van de BOAC was van de deur verdwenen. Voor dat kantoor moest ze helemaal aan de andere kant van de hal zijn.

  Vreemd, dacht ze. Tenzij het andere kantoor alleen tijdens het rustuur in gebruik is geweest...

  Het bleek dat Mrs. Clipp inderdaad moest bijbetalen, iets wat deze dame hoogst onaangenaam vond.


  Hoofdstuk 8


  Op de vijfde verdieping van een groot gebouw in de Londense City bevinden zich de kantoren van de Walhalla Grammofoon Maatschappij. De man die daar achter een bureau zat, had een handboek voor economie voor zich liggen. De telefoon ging. Hij nam de hoorn van de haak en zei met bedaarde stem: 'Walhalla Grammofoon Maatschappij!'

  'Hier Sanders!'

  'Sanders van de Rivier? Welke?'

  'De Tigris. Met bericht over A.S. We zijn haar kwijt!'

  Er viel een stilte. Toen herhaalde de bedaarde stem met harde metaalklank: 'Heb ik je goed verstaan?'

  'Ja, we zijn Anna Scheele kwijtgeraakt.'

  'Noem geen namen. Dat is een hoogst ernstige fout van jouw kant. Hoe is dat gebeurd?'

  'Zij is dat ziekenhuis binnengegaan, zoals ik verteld heb. Haar zuster moest een operatie ondergaan.'

  'En toen?'

  'De operatie is meteen uitgevoerd. Wij dachten, dat A.S. dus direct naar het Savoy zou teruggaan. Ze had haar kamer aangehouden. Maar ze is niet teruggekomen. We hebben voor het ziekenhuis gepost en waren ervan overtuigd, dat zij het niet had verlaten.'

  'Maar nu is ze er niet meer?'

  'Nee. We hebben het juist ontdekt. Zij is de dag na de operatie in een ziekenauto weggereden.'

  'En jullie dus te slim af geweest.'

  'Ik zou heus hebben gezworen, dat ze niet wist dat ze geschaduwd werd. We hadden alle voorzorgsmaatregelen genomen. Alle drie...'

  'Geen excuus! Waar is die ziekenauto gebleven?'

  'Naar het Academisch Ziekenhuis gereden.'

  'Wat ben je daar te weten gekomen?'

  'Dat een patient, onder geleide van een verpleegster in die auto is binnengebracht. Die zuster moet A.S. zijn geweest. Niemand weet waar ze gebleven is.' 'En de patient?'

  'Die weet van niets. Zat onder de morfine.'

  'A.S. is dus onopgemerkt weggewandeld en spoorloos verdwenen?'

  'Ja. Mocht ze naar het Savoy terugkeren...'

  'Volkomen uitgesloten,' viel de ander hem in de rede.

  'Zullen we de andere hotels nagaan?'

  'In ieder geval... al zal het geen resultaat opleveren. Ze rekent er natuurlijk op dat het gebeuren zal.'

  'Wat zijn uw verdere instructies?'

  'Alle havens nagaan. Dover, Folkestone, allemaal! Net zo alle luchtlijnen. Alle voor Bagdad geboekte vluchten van de eerstvolgende veertien dagen. Ze reist natuurlijk onder een andere naam. Maar zoek naar vrouwen van gelijke leeftijd.'

  'Haar bagage staat nog in het Savoy. Die zal ze wel komen opvragen.'

  'Zo gek zal ze niet zijn. Jij bent wel stom... maar zij niet! Weet haar zuster ergens van?'

  'Wij hebben contact met haar verpleegster. Die dacht, dat A.S. naar Parijs was en daar in het Ritz Hotel logeerde, voor zaken van Morganthal. Ze wist niet beter of A.S. zou de 23e terugvliegen naar Amerika.'

  'Met andere woorden: A.S. heeft haar niets verteld! Controleer dus de vluchten. Daar ligt je enige kans nog. Zij heeft alles op alles gezet om in Bagdad te komen... en dat kan alleen nog maar als ze gaat vliegen. Maar Sanders...'

  'Ja?'

  'Geen bokken meer! Dit is werkelijk je laatste kans!'


  Hoofdstuk 9


  De jonge Shrivenham van de Britse ambassade schuifelde ongedurig heen en weer en tuurde vol spanning omhoog, naar de machine die boven het vliegveld van Bagdad eindeloos in de rondte cirkelde. Er was namelijk plotseling een stevige zandstorm opgestoken. Palmen, huizen en mensen waren in een dichte bruine nevel gehuld.

  Stel je voor, dat ze niet kunnen landen, dacht Lionel Shrivenham. 'Tien tegen een vliegen ze door!' zei hij.

  'Waarheen?' informeerde zijn vriend Harold.

  'Naar Basra. Daar zal het wel helder zicht zijn.'

  'Kom jij hier een hoge ome afhalen?' vroeg Harold.

  De jonge Shrivenham bromde. 'Ook dat nog! De nieuwe ambassadeur is onderweg opgehouden. Lansdowne, onze kanselier, zit in Londen. Rice ligt met een darmontsteking in bed. En Best zit in Teheran. Dus ik zit met de gebakken peren. Dit is een ontdekkingsreiziger. Een vent die altijd op kamelen door ontoegankelijke gebieden trekt. Ik snap niet waarom die hier zo in de watten moeten worden gelegd... Als ze doorvliegen naar Basra zul je wat beleven... Moet ik dan een extra trein inleggen? Of hem morgen met een legervliegtuig laten halen?'

  Shrivenham was nog pas drie maanden in Bagdad. Hij had in die tijd al een paar bokken geschoten.

  'Ze durven het niet aan,' verzuchtte Shrivenham. Maar even later juichte hij: 'Ha! Ik geloof waarachtig, dat-ie 'n duik maakt!'

  Inderdaad streek de metalen vogel op de landingsbaan neer en taxiede enige ogenblikken later naar het hoofdgebouw. Shrivenham maakte zich gereed de gast van de ambassade te verwelkomen.

  Eerst keek hij in het voorbijgaan met een oog nog even naar 'een verduveld knappe meid', maar het volgende ogenblik stond hij correct in de houding voor de toneelfiguur, die met wapperende reismantel uit het vliegtuig stapte.

  't Lijkt wel een maskerade, dacht Shrivenham, maar hardop zei hij: 'Sir Rupert Crofton Lee? Ik ben Shrivenham van de ambassade.'

  Sir Rupert deed nogal kortaangebonden, vond hij, maar misschien kwam dat door de spanning en onzekerheid tijdens het rondvliegen boven de stad.

  'U heeft slecht weer getroffen,' vervolgde Shrivenham, 'we hebben hier trouwens van het jaar niet veel anders gehad. Wilt u mij maar volgen? Onze auto staat klaar.'

  Zij passeerden zonder enig oponthoud de douane en reden het volgende ogenblik weg.

  'Ik was een ogenblik bang dat de piloot niet durfde landen,' ging Shrivenham voort, in een poging de conversatie gaande te houden. 'Dan zou het toestel zijn doorgevlogen naar Basra.'

  Sir Rupert blies zijn wangen op van gewichtigheid. 'Dat zou catastrofaal zijn geweest, jongeman, catastrofaal... Zou een streep hebben gehaald door al m'n plannen. Ik kan je verzekeren, dat de consequenties niet te overzien zouden zijn geweest.'

  Wat een kouwe drukte, dacht de jonge Shrivenham. Zulke snuiters verbeelden zich dat de wereld alleen om hen draait! Hij zei echter op eerbiedige, begrijpende toon: 'Dat is dan wel zeer gelukkig gelopen, Sir Rupert!'

  Deze vroeg: 'Weet u ook wanneer wij de nieuwe ambassadeur in Bagdad mogen verwachten?'

  'Er is nog geen datum bekend, meneer.'

  'Dat spijt me. Ik had hem graag ontmoet. Wij hebben elkaar het laatst gezien... laat eens kijken... in India in 1938.'

  Shrivenham bewaarde een gepast stilzwijgen.

  'Maar wacht eens... Rice is hier op het ogenblik wel aanwezig?'

  'Ja, meneer.'

  'Bekwame kerel. Kent het Oosten op z'n duimpje. Ik zal hem graag weer ontmoeten.'

  Shrivenham kuchte even. 'Het spijt me, hij is ziek, meneer. Ligt in het hospitaal voor observatie. Een ernstige darmontsteking. Niet zomaar het gewone Bagdad-buikje.'

  'Wat zeg je?' Sir Rupert keek hem plotseling aan. 'Een ernstige darmontsteking? Dat is niet zo mooi. Vrij acuut zeker?'

  'Ja, eergisteren is hij opgenomen.'

  Sir Rupert fronste zijn wenkbrauwen. Zijn manier van doen was nu minder geaffecteerd en gewichtig. Hij leek een eenvoudiger en ook ietwat bezorgde man.

  'Ik vraag me af,' zei hij. 'Ja, ik vraag me af...'

  Shrivenham keek hem beleefd en vragend aan.

  'Ik vraag me af of het een geval zou kunnen zijn van Scheeles Groen...'

  Shrivenham hield hoogst verbaasd zijn mond.

  Toen reden zij over de Feisal-brug en zwenkte de auto naar rechts in de richting van de Britse ambassade. Hier boog Sir Rupert zich naar voren. 'Stop even, wil je? Daar bij dat winkeltje met die aarden kruiken.'

  De auto stopte bij het trottoir voor een winkeltje van inlands aardewerk waarvoor waterkruiken en allerlei potten van witte klei op elkaar gestapeld lagen. Een korte, vrij gezette Europeaan, die juist met de eigenaar had staan praten, liep naar de brug toen de auto stilhield. Shrivenham meende Crosbie van de Petroleum-maatschappij te herkennen.

  Sir Rupert sprong uit de wagen en stapte op het winkeltje af, nam een van de kruiken ter hand en knoopte in het Arabisch een rad gesprek aan met de eigenaar. Shrivenham, die nog slechts over een beperkte woordenschat beschikte, kon het gesprek onmogelijk volgen.

  De eigenaar straalde van vreugde, spreidde zijn handen uit, gesticuleerde en scheen uitvoerig tekst en uitleg te geven. Sir Rupert bekeek verscheidene stukken aardewerk en scheen hem enkele bijzonderheden te vragen. Ten slotte koos hij een waterkruik met nauwe hals, wierp de man enkele geldstukken toe en stapte weer in de auto.

  'Heel merkwaardig vakmanschap,' beweerde hij. 'Ze maken ze al duizend jaar volgens dezelfde methode. Het curieuze is, dat je ze net zo aantreft in de bergstreken van Armenie.'

  'Het maaksel is anders vrij grof,' merkte Shrivenham op, die allerminst onder de indruk was geraakt.

  'Nee, niet kunstzinnig. Maar historisch zeer belangwekkend. Ziet u die aanduiding van oren, hier? Dagelijkse gebruiksvoorwerpen leren ons soms van allerlei. Ik heb trouwens een hele verzameling van zulke kruiken.'

  De auto reed nu de hekken van de ambassade binnen. Terstond na aankomst liet Sir Rupert zich zijn kamer wijzen. Shrivenham had er pret om, dat de grote man zijn historisch zo interessante kruik achteloos in de auto had achtergelaten, doch hij haastte zich naar boven te lopen en het ding uiterst voorzichtig op Sir Ruperts nachtkastje te plaatsen.

  'Uw waterkruik, meneer.'

  'Wat? O, wel bedankt, jongeman.'

  Sir Rupert zag er enigszins verstrooid uit. Toen Shrivenham weg was, liep hij met de kruik naar het raam en haalde vlug uit de nauwe hals een stukje papier dat hij gladstreek.

  Er stonden twee regels schrift op te lezen, die hij zorgvuldig overlas. Daarna stak hij het briefje in brand.

  Hij belde een bediende. 'Ja, meneer. Wil ik uw koffers uitpakken, meneer?'

  'Nee, nog niet. Vraag of Mr. Shrivenham even boven wil komen.'

  Shrivenham verscheen, met een trek van ongerustheid op zijn gezicht. 'Kan ik iets voor u doen, meneer? Hapert er iets?'

  'Mr. Shrivenham, er is een ingrijpende wijziging in mijn plannen gekomen. Ik mag natuurlijk rekenen op uw discretie?'

  'O, volkomen, Sir Rupert.'

  'Ik ben sedert de oorlog niet meer in Bagdad geweest. De hotels zijn op de andere oever gelegen, nietwaar?'

  'Ja, meneer. In Rashid Street.'

  'Met de achterkant aan de Tigris?'

  'Juist! Het Babylonian Palace is het grootste en min of meer het officiele hotel.'

  'Weet u ook iets van een hotel dat Tio heet?'

  'O, zeker, dat wordt heel druk bezocht. Uitstekende keuze, en de proprietaire is een merkwaardig type... Marcus Tio, bepaald de attractie van heel Bagdad.'

  'Wilt u daar dan maar een kamer voor mij reserveren, Mr. Shrivenham?'

  'Bedoelt u dat u niet op de ambassade blijft logeren?' vroeg Shrivenham een beetje zenuwachtig. 'Maar dat was toch afgesproken?'

  'Wat besteld is, kan weer worden afbesteld,' baste Sir Rupert op commandotoon.

  'Dat spreekt vanzelf, meneer. Ik wilde ook niet...'

  Shrivenham zweeg. Hij had er een voorgevoel van, dat hij hiermee later last zou krijgen.

  'Ik ben hier in Bagdad om enkele zeer vertrouwelijke opdrachten uit te voeren,' vervolgde Sir Rupert, 'en ik heb zojuist vernomen, dat ik dat minder gemakkelijk van de ambassade uit kan doen. Daarom vraag ik u een kamer in het Tio te reserveren en mij op onopvallende wijze de ambassade uit te helpen. Ik bedoel, ik wil niet in een auto van de ambassade bij het Tio voorrijden. Ik heb ook weer een passagebiljet nodig voor het vliegtuig dat overmorgen naar Cairo teruggaat.'

  Shrivenham begon hoe langer hoe meer sip te kijken. 'Ik had gehoord dat u vijf dagen zou blijven...'

  'Daar is geen sprake meer van. Het is beslist noodzakelijk, dat ik ten spoedigste weer naar Cairo ga, zodra ik mijn opdracht heb uitgevoerd. Het is ook beter voor mijn eigen veiligheid.'

  'Uw eigen veiligheid?'

  Opeens veranderde Sir Ruperts gelaatsuitdrukking. Een lachje verleende zijn gezicht iets charmants.

  'Ik geef toe, dat ik me meestal niet erg druk heb gemaakt over mijn eigen veiligheid. Maar in dit geval moet ik ook aan de veiligheid van anderen denken. Treft u dus deze maatregelen? Als de vliegpassage moeilijkheden oplevert, moet u prioriteit vragen. Zolang ik hier ben, dat is tot vanavond, blijf ik op mijn kamer.' Toen Shrivenham verwonderd zijn mond opendeed, voegde hij er nog aan toe: 'Officieel ben ik ziek, een aanval van malaria.' De ander knikte. 'Ik behoef dus niets te gebruiken.'

  'Maar 't spreekt vanzelf, dat we u iets...'

  'Vierentwintig uur vasten betekent niets voor mij, jongeman. Ik heb het op mijn reizen wel langer kunnen uithouden. Doe nu maar, wat ik je gevraagd heb.'

  Beneden werd Shrivenham begroet door zijn collega's en hij kreunde als antwoord op hun vragen.

  'Wat een melodramatisch gedoe allemaal,' zei hij. 'Ik heb die hoogdravende Sir Rupert Crofton Lee nog niet echt door. Ik weet niet of hij toneelspeelt of niet. Die wervelende jas en die bandietenhoed en de rest. Iemand die ooit een boek van hem heeft gelezen, heeft me verteld dat hij zichzelf graag in de hoogte steekt, maar wel degelijk al die dingen heeft gedaan en op al die plaatsen is geweest. Toch weet ik het niet. Ik wou dat Thomas Rice hier was en alles kon afhandelen. Dat brengt me in herinnering... Wie weet wat Scheeles Groen is?'

  'Scheeles Groen?' vroeg zijn vriend met gefronste wenkbrauwen. 'Heeft iets met behang te maken, volgens mij. Giftig. Een soort arsenicum, als ik het goed heb.'

  'Mijn hemel,' zei Shrivenham. 'Ik dacht dat het een ziekte was. Zoiets als amoebedysenterie.'

  'Nee, het is iets chemisch. Iets waarmee vrouwen hun wederhelft om het leven brengen, of omgekeerd.'

  Shrivenham zweeg geschrokken. Er werden hem bepaalde onaangename feiten duidelijk. Crofton Lee had daadwerkelijk gesuggereerd dat Thomas Rice geen maag- en darmklachten had, maar met arsenicum was vergiftigd. Verder had Sir Rupert gesuggereerd dat zijn eigen leven nog weieens gevaar kon lopen en zijn beslissing om niets te eten of te drinken dat uit de keukens van de Britse ambassade kwam, had Shrivenhams door en door Britse ziel diep geschokt. Hij kon zich niet voorstellen wat dit alles te betekenen kon hebben.
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  Victoria ademde niets dan verstikkend warme, gele stofwolken in en kreeg al een bijzonder ongunstige eerste indruk van Bagdad. Haar oren tuitten op weg van het vliegveld naar Hotel Tio van het helse kabaal, dat de als gekken claxonnerende auto's, snerpende fluiten en schreeuwende mensen maakten. En boven dat alles uit moest ze nog proberen het geprevel van Mrs. Hamilton Clipp te begrijpen.

  Geen wonder, dat zij min of meer in een staat van verdoving bij Hotel Tio aankwam. Een stil straatje bracht hen uit het geschetter van Rashid Street naar de rustige boorden van de Tigris.

  Zij liepen een brede trap van enkele treden op en werden aan de deur van het hotel minzaam verwelkomd door een dikke jongeman met een stralende glimlach. Dat was nu Marcus... of beter gezegd Mr. Tio zelf, concludeerde Victoria.

  Hij onderbrak zijn oosterse welsprekendheid telkens om zijn bedienden uit te schelden, die zich over de bagage van zijn gasten behoorden te ontfermen.

  'Heel blij u weer te zien, Mrs. Clipp... maar wat zie ik... uw ene arm... (stommelingen, pak de valiezen niet bij een oor! Idioten, laat die mantel niet over de grond slepen!) Wel, mevrouwtje, wat een dag... bij zo'n zandstorm in Bagdad aan te komen! Ik dacht dat het vliegtuig geen landing durfde te maken. Marcus, zei ik al tegen mezelf, ga jij maar nooit vliegen, man... waartoe al die haast? Maar wat zie ik? U heeft een jongedame meegebracht, deze keer. Het is altijd een genoegen een nieuw gezicht in Bagdad te mogen begroeten. Waarom is Mr. Harrison u niet komen afhalen? Ik verwachtte hem gisteren al. Mevrouwtje, u moet dadelijk even een glaasje met mij drinken.'

  Een tijdje later stond Victoria, duizelig van de straffe whisky die Marcus haar had opgedrongen, in haar hoge, witgekalkte kamer, waarin zich een open ledikant, een geraffineerde toilettafel naar de laatste Franse smaak, een oude negentiende-eeuwse klerenkast alsmede een paar pluchen stoelen bevonden. Haar bescheiden bagage stond op de vloer en een heel oude baas met een gerimpeld, geel gezicht en witte bakkebaarden knikte haar grinnikend toe.

  Hij kwam schone handdoeken voor de badkamer brengen en vroeg of zij een warm bad wenste.

  'Hoe lang duurt dat?' vroeg Victoria.

  'Twintig minuten... 'n halfuurtje. Ik ga het nu dadelijk doen.' Met een vaderlijke glimlach verdween hij.

  Victoria ging eens op de rand van het bed zitten. Tastend streek zij met haar hand over haar haar: het was hard van het stof en haar gezicht was pijnlijk geblesseerd door al dat korrelige zand. In de spiegel zag ze, dat haar haren rossig-bruin leken.

  Toen trok zij het gordijn opzij en zag dat haar kamer een balkon had, met uitzicht over de rivier. Maar daarvan viel nu niets te zien vanwege de dichte gele nevel.

  'Wat een afschuwelijke stad!' mompelde ze.

  Maar ze vermande zich en ging eerst Mrs. Clipp helpen, alvorens zij aan haar eigen toilet begon.

  Na een warm bad, een lunch en een middagdutje stapte Victoria volkomen verkwikt op haar balkon en genoot van een prachtig uitzicht over de Tigris. De zandstorm was geheel gaan liggen, de gele nevel was weggezakt en in plaats daarvan straalde het parelmoeren licht. Aan de overkant van de rivier zag zij de fijne silhouetten van palmen en verspreid liggende huizen.

  Stemmen drongen van beneden uit de tuin tot haar door. Zij keek eens over de leuning en ontwaarde Mrs. Hamilton Clipp, die een praatje aanknoopte met een Engelse dame, een van die verweerde types van onbepaalde leeftijd, die je letterlijk overal in het buitenland aantreft.

  '... Ik zou heus niet geweten hebben, wat ik zonder dat meisje had moeten beginnen,' ratelde Mrs. Clipp. 'Het is een alleraardigst kind. En van zulke goede familie. Haar oom is nota bene bisschop van Llangow!'

  'Bisschop van wat?'

  'Llangow, geloof ik.'

  'Onzin. Zo'n bisschop bestaat niet!' antwoordde de ander gedecideerd.

  Victoria fronste het voorhoofd. Ze herkende daarin de Engelse plattelandsvrouw, die op het stuk van bisschoppen haar weetje weet.

  'Nou, dan zeg ik de naam zeker verkeerd,' gaf Mrs. Clipp te verstaan. 'Maar hoe 't zij, ze is een handig, alleraardigst meisje.'

  'Zo, zo,' klonk het nietszeggende antwoord.

  Victoria nam zich onmiddellijk voor met een grote boog om deze dame heen te lopen. Ze hoefde bij haar niet met verzinsels aan te komen, dat was duidelijk. Ze dacht eens rustig na.

  Hier zat ze nu in Bagdad, in het Tio. Het hotel zou wel niet heel duur zijn, maar ze had ook niet meer dan vier pond en zeventien shilling. Ze had haar lunch nog niet eens betaald. Mrs. Clipp hoefde die niet meer voor haar rekening te nemen. Alleen de overtocht was vrij geweest.

  Mrs. Hamilton zou met de nachttrein doorgaan naar Kirkoek. Vurig hoopte Victoria, dat zij haar ten afscheid nog wat contanten in de hand zou drukken... hoewel, mevrouw kon niet vermoeden dat Victoria financieel vrijwel aan de grond zat. Neen, het enige was: zo spoedig mogelijk Edward zien te vinden.

  Ze had erg het land, meer dan ze zichzelf bekennen wilde, dat ze niet eens zijn achternaam wist. Edward - Bagdad! Ze leek heel sterk op die Saraceense maagd die in Engeland was gearriveerd terwijl ze alleen de naam van haar geliefde - Gilbert - en het woord 'Engeland' kende. Een romantisch verhaal, maar wel knap lastig. Natuurlijk was het zo dat niemand in Engeland in de tijd van de kruistochten een achternaam had gehad. Aan de andere kant was Engeland groter dan Bagdad, al stond daar weer tegenover dat Engeland toen dunbevolkt was geweest.

  Victoria dwong zichzelf niet meer over die interessante speculaties na te denken, maar wel over de harde feiten. Ze moest Edward meteen vinden en Edward moest haar een baan bezorgen. Ook meteen.

  Ze kende Edwards achternaam niet, maar hij was naar Bagdad gegaan als secretaris van een zekere doctor Rathbone en die laatste zou waarschijnlijk wel een belangrijk man zijn.

  Dus poederde Victoria haar neusje, kamde haar haar op en ging beneden op onderzoek uit. De stralende Marcus was de eerste die zij in de hall tegenkwam.

  Verheugd begon hij: 'Aha! Daar is miss Jones! Kom, doet u mij het genoegen een glaasje met mij te drinken. Ik ben zo bijzonder gesteld op Engelse dames... ik ben met allen hier in Bagdad bevriend. Zij komen ook dolgraag in mijn hotel. Gaat u mee naar de bar?'

  Victoria, die allerminst afkerig was van wat gastvrij onthaal, stemde dadelijk toe. Toen zij boven op haar hoge krukje zat en het eerste teugje gin had geproefd, vroeg zij nadere inlichtingen.

  'Kent u hier ook een zekere doctor Rathbone? Hij moet nog maar pas in Bagdad zijn.'

  'O, ik ken iedereen in Bagdad,' stelde Marcus Tio haar gerust. 'En iedereen kent Marcus! O, ik heb ontzettend veel vrienden en kennissen.'

  'Dat geloof ik graag,' zei Victoria vriendelijk, 'maar kent u die doctor Rathbone?'

  'Vorige week heb ik nog de luchtmaarschalk voor het Verre Oosten bij me gehad,' bralde Marcus. 'Hij zei: "Marcus, ouwe schurk, ik heb je sinds '46 niet meer gezien... maar jij bent er ook niet magerder op geworden." Ja, een sympathieke man, die luchtmaarschalk. Ik ben erg op hem gesteld.'

  'Is die doctor Rathbone ook een sympathieke man?' vroeg Victoria.

  'Ik houd helemaal niet van zure gezichten, moet u weten,' verklaarde Marcus. 'Ik houd van jonge, vrolijke, charmante mensen zoals u. De luchtmaarschalk zei tegen me: "Marcus," zei-ie, "jij bent te veel op de vrouwen gesteld." Maar ik zei: "Marcus houdt veel te veel van Marcus!"'

  Tio barstte in lachen uit, maar onderbrak dit door plotseling luidkeels te roepen: 'Jozef Maria!'

  Victoria schrok even. Ze dacht dat hij vloekte, maar dit bleken de voornamen te zijn van de bartender. Victoria vond het Oosten toch maar een zeer wonderlijk land.

  'Hier... nog zo'n gin met sinaasappelen en een whisky!' bestelde Marcus.

  'Nee, ik geloof niet...' protesteerde Victoria.

  'Toe, neemt u nog een glaasje... ze zijn heel, heel slap!'

  'Goed dan... maar nu over die doctor Rathbone!' hield Victoria dapper vol.

  'Die Mrs. Hamilton Clipp, met wie u hier bent gekomen, is een Amerikaanse, nietwaar? Ik mag ze graag, Amerikanen... maar ik houd toch het meest van Engelsen,' betoogde Marcus.

  'Toe nou... help me nou!' smeekte Victoria.

  Marcus deed stomverwonderd. 'Maar dat spreekt toch vanzelf! Ik help u aan alles... wat u maar hebben wilt: biefstuk speciaal, kalkoen met rijst met rozijnen, piepkuikens...'

  'Die piepkuikens interesseren me niets. Tenminste... op het ogenblik nog niet,' liet Victoria er voorzichtig op volgen. 'Helpt u mij nu maar alleen aan het adres van die doctor Rathbone. Hij is nog maar kort in Bagdad, met zijn secretaris...'

  'Daar weet ik niets van!' gaf Marcus ten antwoord. 'Hij logeert niet in het Tio.'

  'Maar er zijn toch wel andere hotels,' opperde Victoria. 'Misschien heeft hij hier wel een eigen huis!'

  'O ja,' zei Marcus. 'Hotels genoeg. Babylonian Palace, Senna Cherib, Hotel Zobeide... allemaal goeie hotels, maar ze halen het toch niet bij het Tio!'

  'Dat geloof ik best,' verzekerde Victoria. 'Maar weet u ook of hij in een van die hotels logeert? Hij is de baas van een organisatie op het gebied van cultuur, boeken en zo...'

  Bij het woord cultuur keek Marcus bepaald ernstig. 'Dat is juist wat we hier nodig hebben,' hernam hij, 'veel meer cultuur. Kunst en muziek... dat is fijn! Heel fijn! Ik voor mij houd het meeste van sonates voor viool, als ze tenminste niet te lang zijn.'

  Hoewel Victoria het roerend met hem eens was, zeker ten aanzien van die laatste opmerking, besefte ze dat ze niet dichter in de buurt van haar doel kwam. Een gesprek met Marcus was hoogst onderhoudend en Marcus zelf was een charmante man met zijn kinderlijke levenslust, maar het praten met hem deed haar ook denken aan de pogingen van Alice in Wonderland om het pad naar de heuvel te vinden. Elk gespreksonderwerp bracht hen terug naar het beginpunt: Marcus.

  Victoria bedankte dus vriendelijk voor het derde glas en stond wat teleurgesteld op. Ook voelde ze zich een beetje duizelig. Die cocktails waren om de drommel niet slap geweest...

  Ter verkoeling liep zij over het terras naar de balustrade, waar zij bleef uitkijken over de rivier. Toen hoorde zij een stem achter zich zeggen:

  'Neemt u mij niet kwalijk, maar u doet er verstandig aan een mantel aan te trekken. Als je pas uit Engeland komt, lijkt het wel zomer, maar het wordt hier direct na zonsondergang erg koud!'

  Het was de Engelse dame, met wie Mrs. Clipp in gesprek was geraakt. Zij had een bontjas aan en een plaid over haar knieen en nam een teugje van haar whisky-soda.

  'Wel bedankt voor uw goede raad,' zei Victoria liefjes. Ze dacht vlug te kunnen ontkomen, maar dat had ze glad mis.

  'Laat ik me even aan u voorstellen. Ik ben Mrs. Cardew Trench. U bent geloof ik met mevrouw... hoe heet ze ook weer... Hamilton Clipp meegekomen, is 't niet?'

  'Ja, dat is zo!'

  'Zij vertelde, dat u een nichtje bent van de bisschop van Llangow.'

  Victoria had zich vlug hersteld. 'Zei ze dat heus?' vroeg ze met de juiste intonatie, net of ze het kostelijk vond.

  'Heeft ze het verkeerd onthouden?'

  Victoria glimlachte. 'Amerikanen verhaspelen onze namen wel eens meer. Het lijkt wel op Llangow. Mijn oom,' improviseerde Victoria vliegensvlug, 'is bisschop van Languao.'

  'Languao?'

  'Ja, dat is in Polynesie, u weet wel, in de Stille Oceaan. Hij is missiebisschop.'

  'O, missiebisschop!' herhaalde Mrs. Cardew Trench, op een toon waaruit bleek dat haar respect enige streepjes was gedaald.

  Precies zoals Victoria gehoopt had, was Mrs. Cardew Trench gelukkig grandioos onwetend op het punt van bisschoppen-missionarissen.

  'Maar wat komt u eigenlijk hier in Bagdad doen?' vervolgde de lastige tante met onverbiddelijk hartelijke belangstelling.

  Stel je voor... Een jongeman opscharrelen, met wie ik een kwartiertje op een bankje heb zitten praten... in een park in Londen. Nee, dat was niet het antwoord waarmee Victoria in dit geval voor de dag kon komen.

  Daarom zocht ze, net als indertijd tegenover Mrs. Clipp, haar toevlucht tot dat interessante krantenbericht. 'Ik ga bij mijn oom werken, doctor Pauncefoot Jones.'

  'O, bent u een nichtje van hem?' Mrs. Cardew Trench was zichtbaar opgelucht, dat ze Victoria zo snel kon thuisbrengen.

  Zij glimlachte. 'Wat 'n charmante geleerde... al is hij wel erg verstrooid, maar ja, dat mag je zo iemand niet kwalijk nemen. Vorig jaar heb ik in Londen een lezing van hem bijgewoond. Zijn voordracht was uitstekend, maar ik snapte heus niet waar hij het over had. Een paar weken geleden is hij op doorreis hier nog geweest. Toen vertelde hij al, dat een paar dames zich nog bij hem zouden aansluiten.'

  Van deze goede beurt maakte Victoria handig gebruik. 'Weet u mij ook te zeggen of doctor Rathbone op het ogenblik in Bagdad is?'

  'Ja, sinds een paar dagen,' wist de alwetende dame. 'Hij spreekt volgende donderdag voor het Instituut. Over wereldbetrekkingen en verbroedering der volken. Allemaal nonsens, als je 't mij vraagt... Hoe meer je de mensen naar elkaar toe drijft, des te recalcitranter en argwanender worden ze. Gedichten vertalen in alle oosterse talen is van nul en generlei waarde... die zeggen deze mensen niets.'

  'Weet u ook waar hij logeert?'

  'In het Babylonian Palace, geloof ik. Dicht bij het museum heeft hij zijn bureau gevestigd. De Olijftak heet dat... bespottelijk gewoon, allemaal jonge vrouwen met wijde broeken, grote brillen en ongewassen halzen!'

  'Ik heb zijn secretaris weieens ontmoet,' vervolgde Victoria.

  'Ah, zo... Ja, dat is 'n verbazend knappe jongen. Edward Dinges. Hoe heet hij ook weer? Hij heeft te veel in de oorlog gepresteerd om zich met deze nonsens bezig te houden. Maar ja, een baantje is een baantje. Je begrijpt, al die excentrieke vrouwen zijn eenvoudig weg van hem!'

  Victoria voelde een steek van jaloezie door haar hart gaan. 'Waar heeft die Olijftak z'n kantoren, zei u?'

  'Voorbij de bocht, naar de tweede brug, niet ver van de koperbazaar. Maar vertel me eens, hoe maakt Mrs. Pauncefoot Jones het tegenwoordig? Dacht ze haar man al spoedig achterna te komen? Zij sukkelde de laatste tijd met haar gezondheid.'

  Nu Victoria wist wat ze weten wilde, dorst zij geen verdere leugenverhalen op te dissen. Daarom keek ze op haar horloge en slaakte een kreetje van schrik.

  'O jee... Ik had nog wel beloofd Mrs. Clipp om halfzeven te zullen wekken. Ik zou haar helpen pakken voor de reis. Ik moet heus maken dat ik wegkom!'

  Deze verontschuldiging was in zoverre waar, dat zij niet om halfzeven maar om zeven uur bij mevrouw moest zijn. Dolgelukkig liep ze naar boven. Morgen zou ze Edward weerzien. Maar die Olijftak... jonge vrouwen met ongewassen halzen... Het klonk niet aantrekkelijk, maar ja, mannen zijn veel minder kritisch wat smoezelige halsjes betreft dan hyperhygienische dames van middelbare leeftijd, in het bijzonder als de bezitsters van deze halsjes met grote, bewonderende ogen het mannelijke wezen in kwestie aanbiddend aankijken...

  De avond was om voor ze het wist. Victoria at met Mrs. Hamilton Clipp vooruit en bracht haar daarna naar het Noorderstation, waar ze kennismaakte met de nieuwe reisgenote, die haar functie zou overnemen.

  Bij die gelegenheid stopte Mrs. Clipp haar nog een dikke envelop in de hand. 'Een kleine herinnering, lieve kind. Ik blijf je hartelijk dankbaar voor al je vriendelijke gezelligheid.'

  Victoria antwoordde verrukt: 'O, mevrouw, wat lief van u... dat had u niet hoeven te doen!'

  Toen floot de locomotief en reed de trein langzaam de overkapping uit. Victoria nam een taxi, omdat zij anders werkelijk niet wist hoe ze Hotel Tio zou terugvinden. Zij holde direct naar haar kamer, benieuwd om de inhoud van de envelop te bekijken. Er zaten... twee paar nylons in.

  Bij iedere andere gelegenheid zou Victoria dolblij zijn geweest. Nylons lagen meestal buiten het bereik van haar portemonnee. Maar op dit ogenblik was zij zwaar om geld verlegen. Ze wenste uit de grond van haar hart, dat Mrs. Clipp iets minder fijngevoelig was geweest.

  Hoe het zij, morgen was ze bij Edward. Victoria kleedde zich uit, sprong in bed en lag vijf minuten later in diepe slaap. Ze droomde dat ze bij een vliegveld op Edward wachtte en dat het hem onmogelijk werd gemaakt naar haar toe te komen door een meisje met een bril op, dat haar armen stevig om zijn hals geslagen hield terwijl het vliegtuig langzaam weg taxiede...
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  Het was een morgen met stralende zonneschijn, toen Victoria wakker werd. Zij kleedde zich aan en stapte uit haar kamer naar buiten het balkon op. Even verder zag ze een man op het balkon zitten, met krullend grijs haar boven een gespierde, rode nek. Hij zat met zijn rug naar haar toe, maar toen hij zijn hoofd iets zijwaarts keerde, herkende zij plotseling tot haar verwondering Sir Rupert Crofton Lee.

  Deze verwondering kon ze eigenlijk niet verklaren. Hij keek aandachtig naar de rivier. Aan zijn stoel hing een verrekijker. Misschien is hij vogels aan het bestuderen, dacht Victoria.

  Een jongeman die ze eens aantrekkelijk had gevonden, was ornitholoog geweest en ze had hem tijdens een paar weekends vergezeld. Daarbij had ze als verlamd in natte bossen en ijskoude winden moeten staan, ogenschijnlijk urenlang, om dan vol extase te horen te krijgen dat ze door de verrekijker moest kijken naar een saai ogende vogel op een twijgje in de verte, dat in haar ogen heel wat minder aantrekkelijk om te zien was dan een gewoon roodborstje of een vink.

  Victoria liep naar beneden en kwam Marcus Tio tegen op het terras tussen de twee gebouwen van het hotel.

  'Ik heb gezien dat u Sir Rupert Crofton hier te logeren hebt,' zei ze.

  'O ja,'antwoordde Marcus stralend, 'een sympathieke man... een verbazend sympathieke man.'

  'Kent u hem goed?' vroeg ze nog.

  'Dat niet... hij komt hier voor het eerst. Maar hij is gisteravond gebracht door Mr. Shrivenham van de Britse ambassade. Dat is ook een verbazend sympathieke man en die ken ik heel goed!'

  Toen Victoria ging ontbijten vroeg ze zich af of er ook mensen bestonden, die Marcus niet verbazend sympathiek vond. Voordat ze uitging vroeg ze Marcus waar zij het museum kon vinden.

  'O, het museum, verbazend mooi,' prees Marcus weer. 'Vol interessante oudheden. Alle archeologen komen het bekijken en dan bij mij logeren: Mr. Baker, Mr. Richard Baker, kent u die? En professor Kalzman? En doctor Pauncefout Jones? En Mr. en Mrs. Mclntyre... dat zijn allemaal mijn vrienden. Zij zijn vol lof over het museum.'

  'Ja, maar hoe kom ik er?' vroeg Victoria weer.

  'Hier links Rashid Street uit, het is een heel eind. Tot voorbij de Feisal-brug en dan Bank Street voorbij. Weet u Bank Street?'

  'Welnee, ik kom hier voor het eerst!' zei Victoria.

  'Nou, dan nog een straat verder, en dan ziet u het museum vanzelf, aan uw rechterhand. Vraagt u maar naar Mr. Betoun Evans, de Engelse adviseur en een heel aardige man. Zijn vrouw is ook erg aardig en is hier tijdens de oorlog als sergeant naartoe gekomen. Ze is echt heel erg aardig.'

  'Ik wil eigenlijk niet naar dat museum zelf toe,' zei Victoria. 'Ik ben op zoek naar een vereniging, een soort club die De Olijftak wordt genoemd.'

  'Als u olijven wilt hebben, zal ik u mooie olijven van een uitstekende kwaliteit geven,' zei Marcus. 'Ze bewaren die speciaal voor mij en mijn hotel. Ik zal er vanavond wat van naar uw tafel laten brengen.'

  'Dat is heel aardig van u,' zei Victoria, die zich zo snel mogelijk uit de voeten maakte.

  'Aan uw linker-, niet aan uw rechterkant,' riep Marcus haar na. 'Maar het is een lange wandeling en u zou beter een taxi kunnen nemen.

  'Zou een taxichauffeur weten waar De Olijftak is?'

  'Nee. Die lui weten niets te vinden. Je moet zo'n man zeggen of hij linksom, rechtsom of rechtdoor moet rijden of moet stoppen.'

  'In dat geval kan ik net zo goed gaan lopen,' zei Victoria.

  Bagdad leek in geen enkel opzicht op hetgeen Victoria zich ervan had voorgesteld. In het drukke straatgewoel met zijn toeterende auto's zag zij nergens de geheimzinnige oosterlingen die zij verwacht had. Wel zat het plaveisel vol gaten en kuilen.

  Toch vermaakte Zij zich, toen zij de Feisal-brug voorbij was, over de kostelijke warwinkel van koopwaar die overal in de etalages te zien was: kinderschoentjes lagen tussen elektrische zaklantaarns, wollen truitjes bij tandpasta en schoonheidsmiddelen, porseleinen kop-en-schotels naast groente en fruit. Eindelijk zag zij het museum. Maar van De Olijftak nog geen spoor. In Londen kon ze iedereen de weg vragen. Hier, waar je alleen met Arabisch terecht kon, voelde Victoria zich hopeloos verlaten.

  Winkeliers die hun artikelen in het Engels aanprezen, bleken met de mond vol tanden te staan wanneer zij naar De Olijftak informeerde. In een boekwinkel, waar Victoria Engelse lectuur voor de ramen had zien staan, werd haar vraag slechts met een beleefd schouderophalen beantwoord.

  Een eindje verder drong een ononderbroken geklop en gehamer tot haar door. Toen ontdekte zij in een nauw straatje een menigte koperslagers aan het werk. Opeens herinnerde zij zich, dat Mrs. Cardew Trench haar ook had verteld, dat De Olijftak dicht bij de koperbazaar gevestigd was. Hier had je in elk geval de bazaar en ook de koperslagers.

  De eerstvolgende drie kwartier raakte Victoria niet uitgekeken. Zij vergat de hele Olijftak bij het zien van alle brandende vuurtjes, het gesmolten metaal, en de vele vakkundige handwerkslieden, die voor haar ogen staaltjes van verbluffend vakmanschap ten beste gaven. Het was een openbaring voor iemand, die nooit iets anders had gezien dan het voltooide product, zoals dat in winkels te koop staat.

  Op goed geluk dwaalde Victoria verder door de soukh. Kooplui duwden haar hun waren onder de neus: bonte dekens, spreien, van alles. Zo nu en dan werd zij even opzij geduwd, omdat een zwaar bepakte ezel het veel te nauwe straatje door moest.

  Vaak kreeg zij een doorkijkje op een rustige binnenplaats, waarboven zich de blauwe hemel koepelde. Dan weer had zij een uitgebreid uitzicht op een rij eerbiedwaardige kleermakers met tulbanden op het hoofd, met gekruiste benen op de grond gezeten, druk aan hun arbeid.

  Geschreeuw van Balek! Balek! deed haar opzij springen en een zijgang inslaan. Toen ze deze verder doorliep kwam zij louter toevallig voor het huis te staan dat zij zocht.

  Aan een vierkante binnenhof stond een deur uitnodigend open. Een uithangbord droeg als opschrift 'De Olijftak' en een onhandig gemaakte vogel van gips, met een twijgje in de bek, was boven de deur aangebracht. Verheugd stapte Victoria naar binnen.

  Zij kwam in een karig verlicht vertrek, waar tafels onder stapels boeken en tijdschriften bedolven waren en nog meer boeken op planken stonden. Het zag eruit als een boekwinkeltje, maar er waren wel her en der stoelen bij elkaar neergezet. Uit het halfduister maakte zich een vrouwengestalte los, die in zorgvuldig gearticuleerd Engels de vraag tot Victoria richtte: 'Wat is er van uw dienst?'

  Victoria bekeek haar aandachtig. De jonge vrouw droeg een manchester pantalon, een oranjekleurige blouse en haar coiffure was een slordige, vettige pagekop. In haar droefgeestige Levantijnse gezicht stonden een paar felle ogen boven de geprononceerde neus.

  Victoria vroeg: Kan ik hier... eh, is hier... eh... doctor Rathbone te vinden?'

  Het was om razend te worden, dat zij Edwards achternaam niet kende. Zelfs Mrs. Cardew Trench had hem alleen maar Edward Dinges genoemd!

  'Ja, zeker. Doctor Rathbone. De Olijftak. Wenst u zich bij ons aan te sluiten? Dat zal ons niet anders dan aangenaam zijn!'

  'Misschien wel. Ik wil in ieder geval graag doctor Rathbone spreken.'

  De jonge vrouw glimlachte vermoeid.

  'Wij mogen hem niet storen in zijn werk. Ik heb hier een inschrijfformulier en ik kan u alle gewenste inlichtingen verstrekken. Dan plaatst u hier uw handtekening. De kosten bedragen twee dinars.'

  'Ik weet nog niet of ik mij zal aansluiten,' gaf Victoria, ontsteld door die twee dinars, te kennen. 'Eerst wilde ik wel eens met doctor Rathbone spreken... of met zijn secretaris. Zijn secretaris is ook goed!'

  'O, maar ik kan u alle inlichtingen verschaffen. Wij zijn hier allen vrienden van elkaar. Wij lezen prachtige boeken ter algemene ontwikkeling, wij dragen om beurten verzen voor...'

  'De secretaris van doctor Rathbone heeft mij gezegd, dat ik naar hem moest vragen,' hernam Victoria nu iets luider.

  Terstond verscheen er een onvriendelijke en koppige trek op het Levantijnse gezicht. 'Dat kan vandaag niet! Ik zal u alles uitleggen...'

  'Waarom kan dat vandaag niet? Is hij er niet? Is doctor Rathbone er wel?'

  'Ja, doctor Rathbone is aanwezig. Hij is boven. Maar wij mogen hem niet storen.'

  Victoria kreeg opeens een hekel aan buitenlanders. De Olijftak leek bij haar geen vriendschappelijke internationale gevoelens op te roepen.

  'Ik ben net uit Engeland gearriveerd,' zei ze met een accent dat dat van Mrs. Cardew Trench zo goed als evenaarde, 'en ik heb een heel belangrijke boodschap voor doctor Rathbone, die ik hem persoonlijk moet overbrengen. Het spijt me dat ik hem moet storen, maar ik moet hem spreken. Nu meteen,' voegde ze eraan toe.

  De jonge Levantijnse draaide zich om en ging Victoria voor de trap op naar boven, waar zij aan een deur klopte. Een mannenstem riep: 'Binnen!'

  Victoria's begeleidster deed de deur open, wenkte haar binnen te treden en zei: 'Een dame uit Engeland voor u!'

  Achter een groot bureau, dat onder paperassen schuilging, rees een man van zijn stoel op. Het was een indrukwekkende gestalte, een zestiger, met een hooggewelfd voorhoofd en wit haar. Reeds dadelijk, bij de eerste oogopslag, maakte hij een vriendelijke, wellevende en charmante indruk. Iedere filmregisseur zou hem ogenblikkelijk de rol van onbaatzuchtige mensenvriend hebben toebedeeld.

  Hij heette Victoria met een zonnige glimlach welkom en stak haar de hand toe. 'Zo, zo... komt u helemaal uit Engeland? Zeker

  uw eerste bezoek aan het Oosten?' vroeg hij.

  'Ja, dat is zo,' bevestigde Victoria.

  'Ik ben benieuwd bij gelegenheid uw indrukken te vernemen. Hebben wij elkaar al eerder ontmoet? Ik ben wat bijziende, weet u, en u noemde geen naam.'

  'Mijn naam is Victoria Jones en u kent mij niet,' gaf Victoria ten antwoord, 'maar ik ben met Edward bevriend.'

  'Aha, bevriend met Edward!' herhaalde doctor Rathbone. 'Dat is prachtig. Weet Edward al dat u hier in Bagdad bent?'

  'Nog niet,' vertelde Victoria.

  'Dat zal dan ongetwijfeld een prettige verrassing voor hem zijn bij terugkomst.'

  'Terugkomst?' herhaalde Victoria teleurgesteld.

  'Ja, Edward is op het ogenblik in Basra om een paar kisten met boeken in te klaren. De douane is hier erg langzaam, zodat je altijd beter zelf achter de dingen aan kunt gaan. Dat is Edward best toevertrouwd. Hij is handig en doortastend. Ik heb alle waardering voor hem,' verzekerde doctor Rathbone met een schittering in zijn ogen. 'Hoewel, ik behoef Edward zeker niet bij u aan te prijzen, jongedame?'

  'Wanneer verwacht u Edward uit Basra terug?' informeerde Victoria.

  'Ja, dat valt moeilijk te zeggen... zodra hij klaar is, natuurlijk. Maar hier in het Oosten haast de douane zich allerminst... en ze laten zich ook niet opjagen. Zegt u mij maar waar u logeert, dan laat hij u wel weten wanneer hij terug is.'

  Wanhopig dacht Victoria aan haar magere portemonnee. 'Ik wou ook wel,' begon ze, 'bij uw organisatie te werk worden gesteld.'

  'Dat vind ik buitengewoon. Wij hebben juist dringend behoefte aan de hulp van Engelse medewerksters. Het gaat goed met ons werk... boven verwachting zelfs, maar er moet nog veel meer worden verzet. Ik beschik al over dertig vrijwillige medewerksters... dertig. Als het u van harte ernst is, kunt u ons onschatbare diensten bewijzen.'

  Victoria schrok van dat 'vrijwillige'. 'Ik bedoel eigenlijk als betaalde kracht,' verduidelijkte zij.

  'O, bedoelt u dat? Dat zal heel moeilijk gaan. Onze betaalde staf is namelijk uiterst klein... en voorlopig ook toereikend, door de vrijwillige steun die wij van alle zijden ontvangen.'

  'Ja, maar ik moet in mijn eigen onderhoud voorzien, weet u,' legde Victoria uit. 'Ik ben heus een heel goede stenotypiste,' voegde zij er zonder blozen aan toe.

  'Dat betwijfel ik geen ogenblik, jongedame. Maar onze middelen zijn uiterst bescheiden. Indien u elders werk krijgt hoop ik dat u toch in uw vrije uren onze arbeid zult willen steunen. De meesten van ons hebben elders een werkkring. Ik ben overtuigd dat ons idealistisch streven uw geestdrift verdient. Er moet toch immers eens een einde komen aan strijd en slavernij op aarde, naijver en gebrek aan begrip. Wij streven naar een universele gemeenschap, wij bouwen aan een universele cultuur... toneel, muziek, literatuur... grote geestelijke krachten, die geen plaats laten voor klein-menselijke haat en jaloezie.'

  'Ja,' gaf Victoria weifelend te kennen. Ze dacht aan de onderlinge naijver en afgunst die het leven van de actrices en kunstenaars die zij persoonlijk kende, tot een hel maakten.

  'We hebben De Midzomernachtdroom al in veertig talen laten vertalen,' ging doctor Rathbone vol enthousiasme voort. 'Veertig verschillende volken en daaruit de jongste intelligente vertegenwoordigers, reageren nu op dit allermooiste stuk van de toneelliteratuur ter wereld. In de jeugd ligt onze hoop en onze kracht. Als de geest eenmaal gebonden is, is het te laat. Nee, de jonge mensen moeten de handen ineenslaan. Neemt u nu bijvoorbeeld dat meisje Catherine, dat u naar mij toe heeft gebracht. Zij is een Syrische en komt uit Damascus. Jullie zijn waarschijnlijk ongeveer even oud. Normaal gesproken zouden jullie nooit met elkaar in contact zijn gekomen en niets gemeen hebben. Maar in De Olijftak leren zij en u en Russische, joodse, Iraakse, Turkse, Armenische, Egyptische en Perzische meisjes elkaar kennen. Door het samen luisteren naar dezelfde gedichten, muziek of toneelstukken. Zij leren elkaar waarderen. Dat is wat de wereld van node heeft.'

  Victoria moest voor zichzelf wel constateren dat doctor Rathbone iets te optimistisch was als hij veronderstelde dat al die verschillende figuren die bij elkaar kwamen elkaar dus ook aardig zouden vinden. Zij en Catherine hadden elkaar bijvoorbeeld helemaal niet aardig gevonden en ze had het sterke vermoeden dat ze een steeds grotere hekel aan elkaar zouden krijgen naarmate ze elkaar meer zouden zien.

  'Edward is werkelijk onvervangbaar,' ging doctor Rathbone voort. 'Hij weet met iedereen om te springen. Maar met meisjes heeft hij de minste moeite. De mannelijke studenten staan er in het begin wat argwanend... bijna vijandig tegenover. Maar de meisjes zijn allemaal verrukt van Edward en zij gaan voor hem door het vuur. Catherine en hij kunnen bijzonder goed met elkaar opschieten.'

  'Zo, zo,' merkte Victoria zeer weinig geestdriftig op. Haar afkeer van de Syrische werd, zo mogelijk, nog sterker.

  'Dus...' besloot doctor Rathbone met een vriendelijk lachje, 'kom ons maar helpen, zoveel u kunt!'

  Hiermee kon zij gaan. Hij drukte haar hartelijk de hand en Victoria ging naar beneden.

  Catherine stond bij de deur met een meisje te praten dat pas was binnengekomen, met een koffertje in de hand. Victoria meende dat knappe, donkere type al eens eerder te hebben gezien, maar het meisje keek haar zonder enig blijk van herkenning aan. Het was een voor Victoria onbekende taal waarin zij spraken. Ze zwegen toen zij verscheen, en staarden haar aan. Het kostte haar moeite Catherine in het voorbijgaan goedendag te zeggen.

  Ze liep het kronkelende steegje weer uit en aanvaardde langzaam de terugweg naar haar hotel. De mensenmenigte om haar heen zag ze niet. Ze probeerde niet te denken aan haar benarde positie (zonder een cent op zak in Bagdad) door zich te concentreren op doctor Rathbone en de manier waarop De Olijftak was opgezet. Had Edward niet gezegd, dat hij vond dat er een luchtje aan zat? Waaraan? Aan doctor Rathbone? Aan De Olijftak?

  Haar indruk van doctor Rathbone was onverdeeld gunstig. Hij leek een brave idealist, maar een onpraktisch man, die niet met beide benen op de grond stond. Of zou hij een charlatan zijn? Victoria kon het, onder de indruk van zijn vriendelijke charme, niet geloven. Ja, hij had wel erg zuinig gekeken toen zij over een gesalarieerd baantje was begonnen. Hij zou trouwens wel gek zijn als hij ook gratis kon worden geholpen.

  Volkomen normaal, dacht Victoria. Mr. Greenholtz zou precies zo hebben gereageerd.


  Hoofdstuk 12


  Victoria had bijzonder pijnlijke voeten toen ze eindelijk in Hotel Tio terugkwam. Marcus deed weer geestdriftig. Hij zat op het grasveld dat uitzicht bood op de Tigris. Aan zijn tafeltje zat een mager, sjofel mannetje van middelbare leeftijd.

  'U komt een glaasje met ons drinken, miss Jones. Een cocktail... een sidecar? Dit is Mr. Dakin. Miss Jones uit Engeland. Wel, lieve juffrouw, wat zal het wezen?'

  Victoria koos een sidecar. 'Met wat van die zalige nootjes alstublieft.' Die zijn voedzaam, wist ze.

  'Wat bent u dol op nootjes! Jozef Maria!' In rad Arabisch deed Marcus zijn bestelling. Met sombere stem verklaarde Mr. Dakin, dat hij zich tot zijn kwast wilde beperken.

  'O, maar dat is bespottelijk!' protesteerde Marcus. 'O, daar is Mrs. Cardew Trench. U kent Mr. Dakin? Wat wilt u gebruiken, mevrouw?'

  'Een martini,' antwoordde Mrs. Cardew Trench, en knikte Dakin terloops toe. 'Wat ziet u er verhit uit!' zei ze tegen Victoria.

  'Ik heb ook bijna alle bezienswaardigheden van Bagdad afgesjouwd,' legde Victoria uit.

  De drankjes kwamen. Victoria at eerst een bordje met pistachenootjes leeg en vervolgens een met chips. Toen kwam een korte, gezette heer de treden van het terras op lopen. De gastvrije Marcus riep ook hem een joviaal welkom toe en stelde hem aan Victoria voor als kapitein Crosbie. Uit de manier waarop hij haar toelonkte, begreep Victoria, dat hij er een licht ontvlambaar gemoed op nahield. 'Bent u nog maar kort in Bagdad?' informeerde hij.

  'Ik ben gisteren gearriveerd.'

  'Ik dacht heus dat ik u al eens eerder hier had ontmoet!'

  'Wat een charmant meisje, nietwaar?' deed Marcus uitbundig. 'O ja, ik ben verbazend op miss Victoria gesteld. Ik geef een fuifje ter harer ere!'

  'Soms met piepkuikens?' vroeg Victoria vol verwachting.

  'Ja zeker... en pate de foie gras de Strasbourg, en misschien kaviaar, en daarna een verrukkelijke vis uit de Tigris... met van die heerlijke champignonsaus... En daarna gevulde kalkoen. Heus, u moet er goed van eten! Niet maar zo'n enkel hapje, we moeten er uren over doen! Zelf eet ik niet... ik drink alleen maar...'

  'Dat zou heerlijk zijn,' zei Victoria zwakjes. De beschrijving van dat feestmaal maakte haar duizelig van de honger. Ze vroeg zich af of Marcus echt van plan was dat feestje te geven en zo ja, hoe snel het dan mogelijkerwijs zou kunnen beginnen.

  'Ik had gehoord dat u in Basra zat,' begon Mrs. Cardew Trench tegen Crosbie.

  'Gisteren teruggekomen,' antwoorde Crosbie. Hij keek naar boven naar het balkon. 'Wat zit daar voor een struikrover? Die gekostumeerde vent, met die reuzenhoed.'

  'O, dat is Sir Rupert Crofton Lee,' verklaarde Marcus plechtig. 'Mr. Shrivenham van de ambassade heeft hem gisteravond gebracht. Een sympathieke man... een vermaard ontdekkingsreiziger! Hij rijdt op kamelen door de Sahara en beklimt bergen. Zo'n leven is heel oncomfortabel en gevaarlijk. Ik zou het zelf niet graag leiden.'

  'O, die? Ja, ik heb een boek van hem gelezen,' gaf Crosbie te kennen.

  'Ik zat met hem in hetzelfde vliegtuig,' vertelde Victoria. Beide mannen keken haar belangstellend aan, tenminste dat dacht ze. 'Hij is ongewoon met zichzelf ingenomen,' zei Victoria afkeurend.

  'Ik ken zijn tante in Simla,' wist Mrs. Cardew Trench mede te delen. 'De hele familie is even arrogant. Ze hebben wel hersens, maar ze willen 't graag weten.'

  'Hij zit daar de hele morgen al niets te doen,' bracht Victoria in het midden.

  'De man heeft last van z'n maag,' wist Marcus. 'Hij kan niets eten vandaag. Ellendig!'

  'Ik begrijp eigenlijk niet, hoe het komt dat je zo dik bent, Marcus, als je werkelijk zo weinig eet als je zegt,' merkte Mrs. Cardew Trench op.

  'Dat komt omdat ik te veel drink, mevrouw,' zuchtte Marcus.

  'Vanavond krijg ik mijn zuster en zwager bij me. Dan drink ik... drink ik tot de volgende dag.'

  Hij zuchtte andermaal en gilde vervolgens op zijn gebruikelijke manier: 'Jozef Maria! Nog eens van 't zelfde!'

  'Heus niet voor mij!' haastte Victoria zich te zeggen. Ook Mr. Dakin bedankte. Hij dronk zijn kwast op en ging weg.

  Mrs. Cardew Trench keek eens naar zijn glas. 'Dat is een slecht teken... alweer citroenkwast!'

  'Hoezo?' informeerde Victoria.

  'Omdat een man dan stilletjes drinkt... op z'n kamer, als hij alleen is,' legde de alwetende uit.

  'Ja, lieve kind, dat is zo!' beaamde Marcus.

  'Och... is hij aan de drank?' vroeg Victoria.

  'Daarom brengt hij het ook nooit verder in de wereld,' beweerde Mrs. Cardew Trench. 'Hij mag blij zijn dat hij zijn baantje nog heeft!'

  'Maar 't is een verbazend sympathieke man,' vergoelijkte de menslievende Marcus.

  'Fut zit er anders niet in. Hij maakt niets van zijn leven. Hij is een van die lui die zich in het Oosten verzuipen...'

  Victoria bedankte Marcus hartelijk voor zijn traktatie, weigerde nogmaals het aanbod van een tweede glas, liep naar haar kamer, trok haar schoenen uit en ging op bed liggen om eens rustig na te denken. De povere drie pond die ze bij zich had, was ze nu al aan Marcus schuldig voor logies, dacht ze. Omdat hij zo vrijgevig was en als ze in leven zou kunnen blijven op voornamelijk alcoholische drankjes, noten, olijven en chips, zou ze het voedselprobleem de eerstkomende dagen waarschijnlijk wel het hoofd kunnen bieden. Hoe lang zou het duren voordat Marcus haar de rekening gaf en hoe lang zou hij die onbetaald wensen te laten? Daar had ze geen idee van. In zakelijk opzicht was hij beslist niet nonchalant. Ze zou natuurlijk op zoek moeten gaan naar een goedkoper onderkomen. Maar hoe zou ze kunnen achterhalen waar ze naartoe kon gaan? Ze moest snel een baan zoeken. Maar waar solliciteerde je naar een baan? En wat voor een baan? Aan wie zou ze kunnen vragen hoe ze werk kon vinden? Wat was het een handicap voor je stijl als je vrijwel zonder een rooie cent op zak in een vreemde stad was. Als ze het terrein een beetje kende, was ze er zeker van dat ze (zoals altijd) wel op eigen benen kon staan. Wanneer zou Edward uit Basra terugkomen? Misschien (wat een afschuwelijke gedachte) was hij haar volkomen vergeten. Waarom was ze in vredesnaam zo stom geweest om zomaar naar Bagdad te vertrekken? Wie en wat was Edward per slot van rekening? Gewoon een jongeman met een innemende glimlach, die op een aantrekkelijke manier dingen kon zeggen. Maar hoe... hoe heette hij van zijn achternaam? Als ze dat wist, kon ze hem misschien telegraferen. Nee, dat kon ook niet, want ze wist niet eens waar hij logeerde. Ze wist niets. Dat was het probleem en dat maakte het haar onmogelijk haar oude stijl te handhaven.

  Ze had ook niemand aan wie ze raad kon vragen. Marcus niet, want die was aardig, maar luisterde nooit echt naar je. En Mrs. Cardew Trench (die vanaf het begin achterdochtig was geweest) ook niet. Evenmin als Mrs. Hamilton Clipp, die naar Kirkoek was verdwenen, of doctor Rathbone.

  Ze moest aan wat geld zien te komen, of aan een baan, wat voor baan dan ook. Op kinderen passen, in een kantoor postzegels plakken, in een restaurant bedienen... Anders zouden ze haar naar een consul sturen, waarna ze naar Engeland werd teruggebracht en Edward nooit meer zou zien...

  Toen ze dat allemaal had bedacht, viel ze uitgeput door alle emoties in slaap.

  Een paar uur later werd ze wakker. Met vernieuwde levensmoed stapte ze rechtstreeks naar het restaurant en verorberde daar het hele menu. Het was tamelijk uitgebreid. Ze voelde zich na afloop tenminste als een boa constrictor... en tot alles in staat.

  'Tobben helpt toch niet!' overwoog Victoria. 'Morgen trek ik er maar weer opuit. En misschien is Edward dan wel terug.'

  Voor ze naar bed ging wandelde ze over het terras nog een eindje langs de Tigris. Naar Bagdadse begrippen was het een gure avond, zodat ze niemand anders ontwaarde dan een kelner, die over de leuning in het water stond te kijken. Toen hij Victoria zag aankomen schoot hij de achterdeur van het hotel binnen.

  Victoria vond het echt een Engelse zomeravond en de Tigris betoverend onder het volle maanlicht, vooral dankzij de palmen aan de andere oever. Toen zij naar binnen ging, trad de kelner net weer naar buiten. Hij bond een stevig touw met knopen aan de leuning van het terras en gooide het uiteinde in het water. Even later dook een gestalte uit de schaduw te voorschijn.

  Dakin, die het witte kelnersjasje had aangetrokken, vroeg zachtjes aan de gestalte: 'Is alles in orde?'

  'Ja, meneer. Niets verdachts te bespeuren!'

  Dakin had blijkbaar zijn taak naar genoegen volbracht. Hij verdween in de duisternis, verwisselde zijn witte jasje voor zijn eigen onopvallende jasje met krijtstreep en liep op zijn gemak over het terras tot hij de waterkant had bereikt op de plaats waar de trap vanaf de straat omhoog liep.

  'Het wordt nu 's avonds al behoorlijk koel,' zei Crosbie, die vanaf de bar naar hem toe kwam lopen. 'Omdat jij uit Teheran komt, zul je er wel niet zoveel last van hebben.'

  Ze bleven even zwijgend staan roken. Tenzij ze hun stem verhieven, kon niemand hen horen. Crosbie vroeg zacht: 'Wie is die jongedame?'

  'Kennelijk een nichtje van Pauncefoot Jones, de archeoloog.'

  'Dan kan het geen kwaad,' hernam Crosbie. 'Ze zat anders in hetzelfde toestel als Crofton Lee.'

  'We moeten daarom niet over een nacht ijs gaan,' antwoordde Dakin. Zij bleven zwijgend roken.

  Crosbie begon weer: 'Vond u het werkelijk verstandiger de ontmoeting van de ambassade naar hier te verplaatsen?'

  'Ja, ik wel.'

  'Ofschoon we alles tot de minuut hadden uitgerekend... tot de kleinste kleinigheid!'

  'Dat was in Basra toch ook het geval? Maar toch is het daar faliekant misgelopen!'

  'Inderdaad. Ik heb gehoord, dat ze Salah Hassan daarna hebben vergiftigd.'

  'Zoiets was te verwachten. Was er een val gezet bij het consulaat?'

  'Ja. Er was in elk geval een opstootje. Een vent trok zijn revolver, maar Richard Baker heeft hem beetgegrepen en ontwapend.'

  'Richard Baker?' herhaalde Dakin nadenkend.

  'U kent hem toch? Hij is...'

  'Jazeker ken ik hem!'

  Even later hernam Dakin: 'Ik vertrouw nu op ons improvisatietalent. Wanneer je alles haarfijn hebt uitgestippeld... en er zit 'n lek bij ons... dan weet onze tegenspeler precies wat hij te doen heeft. Daarom zal Carmichael zich ook liever niet in de buurt van de ambassade willen vertonen, mocht hij zover komen...'

  Dakin schudde het hoofd. 'Hier weten alleen wij en Crofton Lee wat er aan de hand is.'

  'Ze weten natuurlijk wel, dat Crofton Lee van de ambassade naar het Tio verhuisd is!'

  'Ongetwijfeld! Maar, Crosbie, tegenover onze improvisaties moeten zij de hunne stellen. Dat moet in allerijl gebeuren en dat maakt hen onzeker, dat werkt fouten en vergissingen in de hand. Ze kunnen nooit iemand zes maanden van tevoren in het Tio hebben gestationeerd. Er is ook nooit sprake van geweest dat het Tio een ontmoetingspunt zou kunnen zijn.'

  Dakin keek op zijn horloge. 'Ik ga nog even naar Crofton Lee.' Dakin had zijn hand nog niet op de deurknop gelegd of Crofton Lee had zijn kamerdeur al voor hem geopend. De ontdekkingsreiziger had een schemerlamp aangestoken en die naast zijn stoel geplaatst. Toen hij weer ging zitten schoof hij een kleine revolver op het tafeltje dat binnen zijn bereik stond.

  'Wat denkt u, Dakin? Zien we hem vandaag nog?'

  'Ik denk van wel, Sir Rupert.' Dakin ging voort: 'U heeft hem nog nooit eerder ontmoet, nietwaar?'

  De ander schudde ontkennend het hoofd. 'Nee, dat niet. De jongeman lijkt me 'n reuzekerel... een, die zijn mannetje staat!'

  'Dat doet hij,' beaamde Dakin op zijn lijzige manier.

  'Ik bedoel niet alleen lef,' hernam de ander, 'dat hebben er meer in de oorlog getoond - schitterend zelfs - maar ik bedoel...'

  'Vindingrijkheid?' opperde Dakin.

  'Een idealistische verbeeldingskracht... Anders zet je je leven niet op het spel om uit te vissen of een belachelijk gerucht serieus moet worden opgevat of niet... Dat vereist iets meer dan je in het algemeen bij de tegenwoordige jeugd aantreft. Ik hoop dat hij er door komt.'

  'Hij komt vast en zeker,' was Dakin van oordeel.

  Sir Rupert keek hem vorsend aan. 'Is alles in kannen en kruiken?'

  'Crosbie staat op het balkon... Ik houd de trap in het vizier. Als Carmichael bij u is, klopt u maar op de muur, dan ben ik dadelijk bij u.'

  Crofton Lee knikte.

  Dakin verliet geluidloos de kamer. Hij liep naar de uiterste hoek van het balkon en gooide ook daar een touw met dikke knopen naar beneden, dat hij eerst aan de leuning had vastgebonden. Het ondereinde verdween in de schaduw van een eucalyptus en een paar judaspenningstruiken.

  Dakin liep de deur van Crofton Lee voorbij en zocht zijn eigen kamer op. Die had een tweede deur die naar de gang achter de kamers leidde en dicht bij de trap was. Die deur liet hij onopvallend op een kiertje staan en toen betrok hij de wacht.

  Het was een uur of vier later dat een goefa, een primitief vaartuig, dat nog altijd op de Tigris in gebruik is, op de modderbank bij Hotel Tio aan de grond liep.

  Enkele seconden later klauterde een lenige gedaante langs het touw naar boven en hurkte neer achter de judasstruiken.


  Hoofdstuk 13


  Victoria had vroeg willen gaan slapen om al haar zorgen te vergeten. Maar doordat zij 's middags zo heerlijk geslapen had, bleef zij klaarwakker liggen.

  Daarom stak zij ten slotte haar leeslampje aan en las het romannetje uit waar ze in het vliegtuig aan begonnen was. Vervolgens stopte ze haar kousen, paste haar nieuwe nylons en stelde een paar advertenties op, waarin ze een betrekking zocht. Morgen zou ze wel vragen in welke bladen ze die moest zetten. Toen schreef ze drie of vier brieven aan Mrs. Hamilton Clipp, waarin ze telkens een nieuwe en vindingrijkere reeks onvoorziene omstandigheden aanvoerde waardoor ze in Bagdad was 'gestrand'. Ze schreef ook een of twee telegrammen waarin ze haar enige nog in leven zijnde bloedverwant, een onaangenaam heerschap die in het noorden van Engeland woonde en nog nooit van zijn leven iemand had geholpen, om hulp vroeg. Daarna experimenteerde ze met een nieuw kapsel en kwam uiteindelijk geeuwend en wel tot de conclusie dat ze veel slaap had en hard aan haar bed toe was.

  Maar op dat moment vloog opeens haar kamerdeur open en glipte een man naar binnen, die onmiddellijk de deur achter zich in het slot draaide en haar op dringende toon smeekte: 'Om godswil... verberg me ergens! Gauw... gauw!'

  Victoria was altijd vlug in haar reactie. In een oogwenk drong het tot haar door hoe hijgend zijn ademhaling ging, hoe wanhopig krampachtig hij een rode gebreide sjaal tegen zijn borst drukte en hoe zwak zijn stem klonk. Dat alles appelleerde aan haar aangeboren zin voor het avontuurlijke.

  In de kamer zelf waren niet veel plekken waar je je kon verstoppen. Er stonden een kleerkast, een ladekast, een tafel en een nogal pretentieuze toilettafel in. Het bed was groot, bijna een tweepersoonsbed. Door de herinnering aan hoe ze vroeger verstoppertje had gespeeld, reageerde ze snel.

  'Kom vlug!' klonk het uit haar mond. Zij rukte haar kussen weg en tilde dekens en lakens op. De man kroop aan het hoofdeinde op het bed. Victoria trok het laken over hem heen en duwde het kussen erbovenop en ging zelf op de rand van het ledikant zitten.

  Vrijwel onmiddellijk daarop werd er zacht maar doordringend op haar deur geklopt. Victoria riep zwakjes maar ongerust: 'Wie is daar?'

  'De politie!' klonk het aan de andere kant. 'Doet u open, alstublieft!'

  Victoria schoot haar kimono aan en liep naar de deur. Toen ontdekte zij de rode sjaal op de grond. Zij raapte het ding op en gooide het vliegensvlug in de la. Ze draaide de sleutel om, deed de deur op een kiertje en gluurde, met hevig ontsteld gezicht, naar buiten.

  Ze zag een zwartharige jongeman in een licht pak en daarachter een politieagent in uniform.

  'Wat is er aan de hand?' vroeg ze. Ze liet haar stem daarbij een beetje beven.

  De jongeman lachte haar voorkomend toe en zei in behoorlijk Engels:

  'Het spijt me ontzettend u op dit ongewone uur te moeten storen, juffrouw, maar er is een misdadiger ontsnapt en het hotel in gevlucht. Wij moeten alle kamers even doorzoeken. Het is een gevaarlijk individu.'

  'O, hemeltje!' Victoria deinsde ontzet achteruit en deed de deur wijd open.

  'Komt u gauw kijken alstublieft. Wat is dat vreselijk! Zoekt u maar goed, vooral ook in de badkamer. En wilt u ook eens onder mijn bed kijken? Misschien heeft hij daar de hele avond al gelegen!'

  Het onderzoek was gauw verricht. 'Nee, hier is hij niet!'

  'Weet u wel zeker, dat hij niet onder mijn bed ligt? Nee, dat is waar, dat kan niet... hoe dom van me. Hij kan zich hier onmogelijk hebben verstopt, want ik had de deur op slot gedraaid, toen ik naar bed ging.'

  'Wij danken u zeer, juffrouw... Goedenacht!'

  De jongeman maakte een buiging en vertrok met zijn assistent in uniform.

  Victoria liep achter hem aan naar de deur en zei: 'Die kan ik maar beter weer op slot doen, he? Voor de veiligheid.'

  'Ja, dat is beslist het beste. Nogmaals hartelijk bedankt.'

  Victoria deed de deur weer op slot en bleef er een paar minuten staan. Ze hoorde de politiemensen op dezelfde manier kloppen op de deur aan de andere kant van de gang, hoorde die opengaan, gevolgd door een paar opmerkingen en de verontwaardigde, schorre stem van Mrs. Cardew Trench. Toen ging die deur weer dicht. Een paar minuten later ging hij weer open en Victoria hoorde de twee mannen de gang aflopen. De volgende klop op een deur kwam van veel verder weg.

  Victoria draaide zich om en liep door de kamer naar het bed. Het drong nu pas tot haar door dat ze waarschijnlijk uitzonderlijk stom was geweest. Ze had zich laten meeslepen door haar romantische geest en het horen van haar moedertaal en daardoor had ze impulsief hulp verleend aan iemand die waarschijnlijk een extreem gevaarlijke crimineel was. De neiging om eerder de partij te kiezen van degene op wie jacht werd gemaakt dan die van de jager, kon soms onaangename gevolgen hebben. Nou ja, dacht Victoria, wie a zegt moet ook b zeggen.

  Ze stond nu naast het bed en zei kortaf: 'Opstaan.'

  De man bewoog zich niet en Victoria zei scherp maar zonder stemverheffing: 'Ze zijn weg. U kunt nu opstaan.'

  Nog altijd kwam er geen beweging onder de kussens. Ongeduldig smeet ze ze allemaal op de grond.

  De jongeman lag daar zoals ze hem had achtergelaten, maar zijn gezicht zag vaalbleek en zijn ogen waren gesloten.

  Toen hield ze scherp haar adem in omdat ze nog iets anders zag: een felrode vlek op de deken.

  'O nee... o nee!' kreunde zij in vergeefs protest. De man sloeg nu zijn ogen op, maar staarde met gebroken blik voor zich. Zijn lippen bewogen, maar zij verstond niet wat hij zei. Victoria boog zich over hem heen.

  'Wat is er?' vroeg ze.

  Ditmaal verstond ze wat. Met moeite stamelde hij twee woorden, die Victoria niet begreep. Het leek haar volslagen nonsens. De man fluisterde: 'Lucifer... Basra...'

  De oogleden trilden boven zijn wijd open, angstig starende ogen. Hij fluisterde nog een woord, een naam. Toen bewoog zijn hoofd krampachtig en bleef hij verder onbeweeglijk stil liggen. Victoria stond als aan de grond genageld. Haar hart bonsde haar in de keel. Gevoelens van medelijden en radeloosheid bestormden haar. Wat moest ze doen? Hulp halen. Zij stond hier naast een dode. Vroeg of laat zou de politie haar ter verantwoording roepen. Terwijl haar hersens koortsachtig werkten, hoorde ze achter zich een geluid. De sleutel was uit het slot op de grond gevallen. Terwijl ze ernaar stond te kijken hoorde ze het slot opendraaien. De deur ging open en Dakin kwam binnen. Hij deed de deur zachtjes weer achter zich op slot.

  Hij kwam op Victoria toe en zei goedkeurend: 'Dat was keurig werk, kindje. Je reageerde snel. Hoe is het met hem?'

  Met moeite bracht Victoria uit: 'Dood... geloof ik!'

  Zij zag hoe de ander van schrik verbleekte. Tegelijk verscheen er ineens een blik van woede op zijn gezicht. Het volgende ogenblik stond zijn gelaat weer onbewogen, net als gisteren. Alleen was nu ieder spoor van besluiteloosheid of onbenulligheid radicaal verdwenen.

  Hij bukte zich voorover en knoopte voorzichtig de versleten battledress van de man los. 'Een dolkstoot in de borst,' gaf hij te verstaan. 'Hij was een kranig man... uiterst bekwaam!'

  Victoria kreeg haar stem terug. 'De politie zat achter hem aan. Ze zeiden dat hij een misdadiger was. Was hij dat dan niet?'

  'Nee, volstrekt niet,' verzekerde Dakin.

  'Waren ze dan wel echt van de politie?'

  'Kan best zijn. Komt er ook niet op aan,' gaf Dakin ten antwoord. Hij vroeg: 'Heeft hij voor zijn dood nog wat gezegd?'

  'Ja.'

  'Wat dan?'

  'Heel vreemd... Eerst zei hij "lucifer" en daarna "Basra". En op het eind noemde hij nog een Franse naam... tenminste, zo klonk het.'

  'Hoe klonk het dan?'

  'Iets als Lefarge.'

  'Lefarge?' herhaalde Dakin, in gedachten verdiept.

  'Wat moet dat allemaal betekenen?' vroeg Victoria. 'En wat moet ik in 's hemelsnaam beginnen?'

  'Wij zullen u hier zo goed mogelijk doorheen helpen,' stelde Dakin haar gerust. 'Later zal ik u er wel meer van vertellen. In de eerste plaats moeten we Marcus in de arm nemen. Het is zijn hotel. En Marcus is een heel handige jongen... al lijkt hij 't allerminst. Ik ga hem halen. Hij zal nog wel niet naar bed zijn. Het is halftwee. Hij gaat zelden voor tweeen. Knapt u zich nu eerst wat op, voor hij binnenkomt. Marcus is namelijk bijzonder gevoelig voor vrouwelijke schoonheid in de verdrukking.'

  Hij verliet haar kamer. Als in een droom liep Victoria naar de kaptafel, kamde haar haar naar achteren, poederde zich totdat ze er interessant bleek uitzag en liet zich toen achterover in een stoel vallen, zodra ze voetstappen dichterbij hoorde komen.

  Zonder kloppen kwam Dakin binnen. Achter hem doemde Marcus Tio in al zijn omvang op. Marcus keek deze keer bijzonder ernstig. Zijn gebruikelijke glimlach ontbrak.

  'Kijk eens, Marcus,' begon Dakin. 'Zie wat je eraan doen kunt. Het is een ontzettende schok geweest voor dit lieve meisje. De kerel is haar kamer binnengedrongen en daarna dood in elkaar gezakt. Zij heeft hem uit goedhartigheid niet aan de politie willen uitleveren. Dat had ze natuurlijk moeten doen, maar in een opwelling van medelijden...'

  'Het spreekt vanzelf dat miss Jones bang was voor de politie. Dat ben ik ook. Ik ben er allerminst op gesteld. Maar ik moet goede maatjes met ze blijven, met het oog op mijn hotel...'

  'We hoeven alleen maar te zorgen, dat wij deze dode hier ongemerkt weg krijgen,' was Dakin van oordeel.

  'Ik houd niet van doden in m'n hotel. Maar hoe krijgen we dat voor elkaar?'

  'Wacht eens, Marcus. Jij hebt nog een dokter in je familie?'

  'Ja, dat is Paul. De man van mijn zuster. Een heel sympathieke kerel. Daarom wil ik hem niet in moeilijkheden brengen.'

  'Dat begrijp ik. Maar hij raakt ook niet in moeilijkheden,' beweerde Dakin. 'Luister, Marcus. Wij brengen het slachtoffer eenvoudig van de kamer van miss Jones naar de mijne. Dan blijft zij buiten schot. Laat mij maar even telefoneren. Over tien minuten komt er dan een dronken jongeman je hotel binnenzwaaien. Hij grijpt naar z'n hart en roept luidkeels om mij. Hij wankelt mijn kamer binnen. Dan roep ik dadelijk een dokter. Jij komt met je zwager aanlopen, he? Die laat dan een ziekenauto komen om mijn dronken vriend naar het ziekenhuis te brengen. Maar onderweg overlijdt de bewuste vriend. Hij heeft op straat een dolksteek gekregen... voordat hij bij mij hulp kwam zoeken.'

  Marcus knikte. 'Mijn zwager neemt het lichaam mee en de jongeman die net doet alsof hij dronken is, wandelt morgenochtend misschien rustig het hotel uit?'

  'Dat is het idee.'

  'En er wordt geen lichaam in mijn hotel gevonden, en miss Jones zal zich nergens zorgen over hoeven te maken. Het lijkt me een werkelijk uitstekend idee.'

  'Prima. Als jij er dan voor zorgt dat de kust veilig is, zal ik het lichaam naar mijn kamer verslepen. Die bedienden van jou scharrelen de halve nacht over de gangen rond. Ga naar je kamer en zorg ervoor dat ze allemaal moeten gaan rennen om dingen voor jou te halen.'

  Marcus knikte en liep de kamer uit.

  'Je bent een sterke jongedame,' zei Dakin. 'Kun je me helpen hem over de gang naar mijn kamer te dragen?'

  Victoria knikte. Samen tilden ze het slappe lichaam op, droegen het de gang over (in de verte hoorden ze de woedende stem van Marcus) en legden het op Dakins bed.

  'Heb je een schaar?' vroeg Dakin. 'Dan moet je de bovenkant van je onderlaken met die bloedvlek afknippen. Ik denk niet dat de matras ook al is bevlekt. Het merendeel is door zijn battledress geabsorbeerd. Over een uurtje of zo kom ik weer naar je toe. Wacht nog even. Neem eerst een slok uit mijn flacon.'

  Dat deed Victoria braaf.

  'Grote meid,' zei Dakin. 'Nu moet je weer naar je kamer gaan en de lichten uitdoen. Zoals ik al heb gezegd, kom ik over een uurtje weer naar je toe.'

  'En dan zult u me vertellen wat dit alles te betekenen heeft?'

  Hij keek haar lang aan, met een nogal vreemde blik in zijn ogen, maar gaf geen antwoord op haar vraag.


  Hoofdstuk 14


  Victoria bleef doodstil in het donker liggen luisteren. Eerst hoorde ze gestommel en dronkenmansgelal op de gang. Iemand riep: 'Hela, ouwe... ik kom jou maar eens opzoeken... Ze hebben me op straat aangevallen, moet je weten!'

  Daarna hoorde ze bellen, gevolgd door slaan van deuren, rumoer van stemmen en vlugge voetstappen. Toen niets meer. In de verte kweelde een grammofoon Arabische liedjes.

  Eindelijk, toen er naar haar gevoel uren voorbij waren gegaan, hoorde zij de deur van haar kamer zachtjes opendoen. Onmiddellijk draaide zij haar leeslampje aan.

  'Heel goed,' zei Dakin goedkeurend.

  Hij schoof een stoel naast haar bed en ging zitten. Hij keek haar eens onderzoekend aan, net als een dokter voor hij zijn diagnose stelt.

  'Vertelt u me nu eens wat dat allemaal moet betekenen!' begon Victoria.

  'Zou jij me liever eerst eens willen vertellen,' kaatste Dakin terug, 'wat je hier eigenlijk komt doen? Waarom ben je hier in Bagdad gekomen?'

  Of het nu kwam door wat er die nacht was gebeurd, of doordat er iets bijzonder vertrouwenwekkends van Dakin uitging (later dacht Victoria, dat dit laatste het geval moest zijn geweest), begon ze dit keer nu eens niet een verzonnen verhaal op te dissen, maar vertelde ze onopgesmukt, hoe ze in Londen met Edward in contact was gekomen en het besluit had genomen hem achterna te reizen naar Bagdad. Ze vertelde ook dat ze toevallig het ongelooflijke aanbod van Mrs. Hamilton Clipp had gekregen en nu vrijwel op zwart zaad zat.

  'Juist,' besloot Dakin, toen zij hem alles eerlijk had opgebiecht. Het duurde even voordat hij het woord nam.

  'Ik zou je liefst buiten al deze dingen hebben gelaten, meisje, maar dat is tot mijn grote spijt onmogelijk. Nu je er eenmaal middenin verzeild bent, zou ik je heel goed voor mijn werk kunnen gebruiken.'

  'Heeft u een baantje voor me?' Victoria's ogen straalden. Ze ging rechtop in bed zitten.

  'Misschien. Maar niet van een soort die jij bedoelt. Een serieus en heel gevaarlijk baantje...'

  'O, dat komt er niets op aan,' gaf Victoria heel opgewekt ten antwoord. Aarzelend liet ze erop volgen: 'Het is toch niet iets onwettigs? Want al weet ik, dat ik vreselijk kan liegen, toch zou ik nooit iets schandelijks willen doen.'

  Dakin glimlachte. 'Het klinkt je misschien heel raar in de oren, maar juist je handigheid om vlug een overtuigend leugenverhaal te bedenken, maakt je bijzonder geschikt voor het baantje. Nee, het is volstrekt niet onfatsoenlijk, integendeel: je stelt je in dienst van wet en recht.'

  Dakin vervolgde: 'Ik kan je alleen maar in algemene trekken wegwijs maken, maar zo, dat het je volkomen duidelijk zal zijn waar het om gaat en waarin het gevaar schuilt. Je lijkt me een heel verstandige jonge vrouw, maar toch denk ik dat je niet vaak intensief over de wereldpolitiek hebt nagedacht.'

  'Ik weet alleen maar dat iedereen denkt dat er oorlog komt,' bekende Victoria.

  'Precies,' antwoordde Dakin. 'Waarom denkt iedereen dat?'

  Zij fronste haar wenkbrauwen. 'Wel, omdat Rusland en de communisten... en Amerika...' Zij zweeg weer.

  'Begrijp je,' betoogde Dakin, 'dat je die woorden napraat uit de krant, van de radio, uit het dagelijks gesprek? Het gaat tussen twee tegengestelde politieke wereldmachten, dat is duidelijk. Het grote publiek noemt deze tegenstanders Rusland en Amerika. Onze enige hoop, Victoria, is op vrede gericht, op productievermeerdering, op welvaart door constructieve arbeid, in plaats van op destructieve daden. Maar alles hangt af van de vraag of die twee wereldmachten het eens worden of niet; of zij zich tevredenstellen met het behoud van bestaande invloeds- en belangensferen en een basis voor overeenstemming kunnen vinden, althans voor wederzijdse verdraagzaamheid.

  Maar in plaats daarvan zien we de tegenstellingen verscherpen. Er zijn bepaalde symptomen die enkele mensen op de gedachte hebben gebracht, dat er een derde speler heimelijk aan het werk moet zijn. Want zodra zich een kansje op overeenstemming voordoet of een spoor van ontspanning of verminderende achterdocht, krijg je plotseling een incident dat de ene partij tot wantrouwen stemt, en de andere tot hysterische angst opzweept. Deze incidenten vormen geen toeval, Victoria, zij worden willens en wetens in het leven geroepen met het doel, een bepaald resultaat te bereiken.'

  'Hoe weet u dat en wie is daarvoor aansprakelijk?' vroeg Victoria.

  'Een van de redenen van ons vermoeden is het feit,' vervolgde Dakin, 'dat de geldmiddelen, die voor het verwekken van dergelijke incidenten altijd onontbeerlijk zijn, uit totaal verkeerde bronnen vloeien. Geld, Victoria, vormt de voornaamste hefboom en verklaart nagenoeg het hele wereldgebeuren. Ontzaglijke bedragen zijn hiermee gemoeid en al worden deze zendingen listig gecamoufleerd, er is kennelijk iets niet mee in de haak, zowel wat de oorsprong, als wat de bestemming aangaat.

  Allerlei werkstakingen, moeilijkheden die Europese landen ondervinden, die al aardig op weg waren zich van de gevolgen van de oorlog te herstellen, worden van communistische zijde op touw gezet. Dat ligt nu eenmaal op hun terrein. Maar het geld dat daarvoor nodig is, komt uit heel andere bron. Dus niet van communistische kant. De zonderlingste en onwaarschijnlijkste tussenpersonen verlenen daarbij hun medewerking.

  Ook worden er de laatste tijd belangrijke bedragen aan de circulatie onttrokken. Overal ter wereld is een enorme vraag ontstaan naar diamant en andere edelgesteenten. Deze gaan van hand tot hand, misschien wel een dozijn keren achtereen, en dan opeens verdwijnen ze spoorloos.

  Wij vermoeden dus, dat hier een derde groep actief is, waarvan de bedoelingen weliswaar nog duister zijn, maar die wrijvingen en misverstanden in de hand werkt zoveel zij kan en zich voor dit doel met ingewikkelde financiele manipulaties en juwelentransacties bezighoudt. Ook hebben wij redenen om aan te nemen, dat er in de meeste landen geheime agenten voor deze organisatie aan het werk zijn, onder wie sommigen al jaren. Een aantal van hen bekleedt heel hoge en verantwoordelijke posities, anderen spelen een nederiger rol. Maar ze werken allemaal met een onbekend doel voor ogen. In wezen zijn hun activiteiten exact dezelfde als die van de Vijfde Colonne aan het begin van de vorige oorlog, alleen vinden die nu wereldwijd plaats.'

  'Wie zouden dat kunnen zijn?' vroeg Victoria verder.

  'Deze lieden behoren voorzover wij kunnen nagaan niet tot een bepaalde nationaliteit. Zij beogen, vrees ik, op hun wijze een wereldverbetering tot stand te brengen. Het waandenkbeeld dat de mens in staat zou zijn de komst van een duizendjarig rijk op aarde te forceren, is een van de gevaarlijkste begoochelingen.

  Lieden die alleen op eigen voordeel uit zijn, kunnen nooit zoveel onheil stichten. Louter winstbejag gaat vroeg of laat aan zichzelf te gronde. Maar het geloof in uitverkoren scharen, in supermensen, die geroepen zouden zijn de rest van deze arme wereld aan zich te onderwerpen... dat is de verschrikkelijkste waan die de mensheid kent. Zodra je zegt: ik ben beter dan de anderen, heb je het meest waardevolle besef verloren, het besef van bescheidenheid en van broederschap.'

  Dakin kuchte eens. 'Dit begint op een preek te lijken. Laat ik je vertellen, dat er verscheidene centra van activiteit te vinden zijn. Een in Argentinie, een in Canada, absoluut meer dan een in de Verenigde Staten, en vermoedelijk - hoewel ik dat niet met zekerheid zeggen kan - ook in Rusland. Maar nu kom ik aan een zeer belangrijk verschijnsel.

  De laatste twee jaren zijn niet minder dan achtentwintig geleerden, jonge, veelbelovende mannen van verschillende nationaliteit, op onopvallende manier uit hun omgeving verdwenen. Datzelfde is met werktuigkundigen, vliegers, mecaniciens en andere vaklieden het geval geweest. Zij hadden allemaal dit met elkaar gemeen: ze waren jong, eerzuchtig en niet door bepaalde banden gebonden. Maar behalve de ons bekende gevallen moeten er nog vele andere zijn, zodat wij zo ongeveer kunnen vermoeden wat zij in hun schild voeren.'

  Victoria luisterde met gefronst voorhoofd.

  'Je zou kunnen zeggen dat het tegenwoordig onmogelijk is dat er in welk land dan ook iets gebeurt waar de rest van de wereld niets van weet. Dan doel ik natuurlijk niet op geheime activiteiten, want die kunnen overal plaatsvinden, maar op activiteiten op grote schaal. Toch zijn er nog ontoegankelijke plekjes op deze wereld, ver van de reguliere verkeerswegen vandaan, afgesloten door woestijnen of gebergten, waar de mensen vreemden nog kunnen weren. Mensen van wier bestaan niemand op de hoogte is, met uitzondering van een eenzame reiziger misschien. Daar kunnen dingen gebeuren die nooit tot de buitenwereld zullen doordringen, of alleen als een vaag en belachelijk gerucht.

  Ik zal de plek niet met name noemen. Hij kan vanuit China worden bereikt en niemand weet wat er in het binnenland van China gebeurt. Je kunt er ook komen via het Himalayagebergte, maar dat is een lange en moeilijke reis voor niet-ingewijden. Apparatuur en personeel dat uit alle delen van de wereld wordt verstuurd, komt daar aan in plaats van op de opgegeven plaats van bestemming. Hoe dat precies gebeurt, hoef ik niet nader uit te leggen.

  Nu was er iemand, die er belang in stelde een bepaald spoor te volgen. Hij was er bovendien ongewoon geschikt voor, doordat hij zijn relaties en vrienden over het gehele Oosten verspreid had wonen. Hij was in Kashgar geboren en hij sprak talloze talen en dialecten. Maar wat deze man te weten kwam, klonk zo ongeloofwaardig, dat niemand het geloven wou toen hij in de bewoonde wereld terugkwam. Hij moest bovendien toegeven, dat hij aan koortsen had geleden en men nam aan dat de man geijld moest hebben.

  Er waren slechts twee mensen, die geloof hechtten aan zijn relaas. Een ervan was ik. Ik geloof namelijk aan het onmogelijke, het blijkt vaak namelijk maar al te waar. De tweede was...' Hij aarzelde even.

  'Nou?' drong Victoria aan.

  'De tweede was Sir Rupert Crofton Lee, de bekende ontdekkingsreiziger, die zelf met een groot gedeelte van die onbekende streken had kennisgemaakt en iets van haar onbeperkte mogelijkheden afwist. Het resultaat is geweest, dat een van mijn medewerkers, Carmichael, besloten heeft zelf op onderzoek uit te gaan en het met eigen ogen te gaan zien. Het was een ontzaglijk waagstuk, maar als iemand ertoe in staat was, dan was hij het wel.

  Dat is nu ongeveer negen maanden geleden. Wij hoorden niets meer van hem. Tot voor enkele weken. Toen kreeg ik bericht. Hij leefde en wist wat hij wilde weten. Hij had de overtuigende bewijzen bij zich.

  Maar de tegenpartij is hem op het spoor gekomen. Voor haar was het een zaak van levensbelang hem uit de weg te ruimen voor hij de gelegenheid kreeg zijn bewijsmateriaal over te leggen. Wij weten nu, dat zij overal hun spionnen hebben. Helaas zelfs op mijn eigen departement moeten er lekken zijn. Een daarvan zelfs, de hemel sta ons bij, in vrij hoge regionen.

  Aan iedere grens stonden posten opgesteld. Vele onschuldige mensenlevens zijn geofferd, omdat men de verkeerde getroffen heeft. Maar deze lieden kijken niet op mensenlevens. Hoe het zij, hij was ongedeerd door deze mazen van het net geglipt... tot vanavond!'

  'Dus hij was die man... die Carmichael!' besloot Victoria.

  'Ja, lieve kind. Jammer genoeg... een ontembaar dappere kerel...'

  'Maar zijn bewijsmateriaal... Is dat ook in hun handen gevallen?'

  Er vloog een schim van een glimlach over Dakins vermoeide trekken. 'Dat geloof ik niet. Carmichael kennende, geloof ik nooit dat ze hem dat hebben ontfutseld. Maar hij is doodgegaan voor hij heeft kunnen zeggen, waar zijn bewijzen zich bevinden en hoe wij ze in handen kunnen krijgen. Ik vermoed, dat zijn laatste woorden bedoeld waren om ons hiertoe de sleutel in handen te geven.'

  Langzaam herhaalde Dakin: 'Lucifer... Basra... Lefarge! Carmichael is namelijk eerst in Basra geweest en daar bijna neergeschoten in de wachtkamer van het consulaat. Het is dus best mogelijk, dat hij de stukken ergens in Basra heeft achtergelaten. Daarvoor heb ik nu jouw hulp nodig, Victoria.'

  'Mijn hulp?' vroeg Victoria uiterst verwonderd.

  'Ja, jij beschikt over geen enkele routine. Maar jij hebt de laatste woorden van Carmichael aangehoord en misschien brengen ze jou op een idee wanneer je in Basra bent. Wie weet... ik geloof nu eenmaal in stom geluk!'

  'Ik wil dolgraag naar Basra!' verzekerde Victoria van harte.

  'Dat begrijp ik - omdat je vriendje daar zit. Dat is meteen een goed voorwendsel. Er gaat niets boven een echte vrijage, als het op camouflage aankomt! Ga jij dus naar Basra en geef je ogen daar goed de kost. Je lijkt me iemand met voldoende eigen initiatieven.

  Laat ik je daarom geen enkele instructie meegeven. Ik heb zelf niet het flauwste besef wat de namen Lucifer en Lefarge kunnen beduiden. Maar allicht kom je daar iets meer over te weten.'

  'Maar hoe kom ik in Basra?' vroeg Victoria zakelijk. 'En hoe kom ik aan geld?'

  Dakin haalde zijn portefeuille uit zijn zak en gaf haar een pakje bankbiljetten.

  'Hieraan heb je voorlopig genoeg. Hoe je er het gemakkelijkste komt, moet je morgenochtend maar aan die ouwe bemoeial, aan Mrs. Cardew Trench vragen. Zeg haar eenvoudig, dat je graag Basra eens wou zien voor je naar die opgraving toegaat, waar je gaat werken, zoals je haar hebt wijsgemaakt. Je vraagt haar een geschikt hotel. Dan zal ze je dadelijk vertellen, dat je op het consulaat moet gaan logeren en dan stuurt ze onmiddellijk een telegram aan Mrs. Clayton. Het zou me niets verbazen als je daar ook je Edward aantrof. De Claytons houden open huis... ze zijn de gastvrijheid zelf. Verder kan ik je geen raad geven. Behalve een. Als... eh... de zaak scheef mocht lopen... ik bedoel, wanneer ze je te pakken krijgen en je aan een verhoor onderwerpen, probeer dan niet de heldin te spelen. Flap dan dadelijk alles eruit, wat ik je daarnet verteld heb.'

  'Dank u zeer,' zei Victoria uit de grond van haar hart. 'Ik ben afschuwelijk bang voor pijn. Als ze me zouden martelen, geloof ik nooit, dat ik het zou uithouden...'

  'Die moeite zullen ze heus niet nemen, tenzij je een of andere sadist mocht ontmoeten. Tegenwoordig is een onderhuidse injectie al voldoende om iedere vraag naar waarheid beantwoord te krijgen, of je wilt of niet. Je kunt ze trouwens niets vertellen wat ze al niet weten. Na vanavond hebben ze het ongetwijfeld verder op mij gemunt. En op Rupert Crofton Lee.'

  'Maar wat moet ik tegen Edward zeggen? Moet ik mijn mond houden?'

  'Dat laat ik helemaal aan jou over. Theoretisch moet je zo gesloten zijn als een pot. Tegenover iedereen! Je zou hem ook in gevaar brengen, vergeet dat niet! Maar ik hoor, dat hij een uitstekende staat van dienst heeft bij de luchtmacht. Dan lacht hij om gevaar. Maar denkt hij, dat er aan die Olijftak-affaire een luchtje zit? Zo, zo, dat is interessant!'

  'Hoezo?'

  'Omdat wij dat ook al dachten.' Toen liet hij erop volgen: 'Voor ik wegga nog twee dingen: vertel nooit te veel verschillende leugens. Dan houd je ze op het eind niet meer uit elkaar en praat je jezelf vast. Eenvoud is je ware, zelfs bij de leugen!'

  'Daar zal ik aan denken,' beloofde Victoria met gepaste bescheidenheid. 'En het tweede is...?'

  'Hou je oren wijd open of je ook ergens de naam hoort van een jonge vrouw, die Anna Scheele heet.'

  'Wat is dat voor iemand?'

  'Heel veel weten we niet van haar. We zouden er graag wat meer over horen.'


  Hoofdstuk 15


  'Het spreekt vanzelf, dat u op het consulaat gaat logeren!' betoogde Mrs. Cardew Trench. 'Nonsens, lieve kind, je moet niet in het hotel bij het vliegveld blijven. De Claytons zullen het veel te gezellig vinden. Ik ken ze al jaren. Weet je, ik stuur ze een telegram en jij neemt vanavond de trein. Ze kennen doctor Pauncefoot Jones ook heel goed.'

  Victoria begon te blozen. De bisschop van Llangow, alias de bisschop van Languao, was nog tot daaraan toe, maar doctor Pauncefoot Jones in levenden lijve was toch wel iets anders.

  Ik neem aan dat ik daarvoor naar de gevangenis kan worden gestuurd, dacht ze schuldig. Valse voorwendsels of zoiets.

  Toen vrolijkte ze zichzelf meteen op met de gedachte dat de wet alleen in werking trad als je probeerde je wederrechtelijk geld toe te eigenen. Of dat werkelijk zo was, wist ze niet. Ze kende de wet even slecht als de gemiddelde burger, maar ze kikkerde er toch van op.

  De treinreis had voor haar de bekoring van het nieuwe. Naar haar idee was het nauwelijks een sneltrein, maar ze was zich bewust geworden van het feit dat zij als westerlinge ongeduldig was.

  Er stond in Basra zowaar een auto van het consulaat om haar van het station te halen. De wagen reed door brede hekken een fleurige bloementuin binnen en stopte voor de stenen trap, die met enkele treden naar een balkon leidde dat om het gehele huis heenliep.

  Mrs. Clayton, een vriendelijk lachende, energieke vrouw, trad haar tegemoet en hield de met gaas afgesloten klapdeur voor haar open. 'Het doet ons buitengewoon veel genoegen, u bij ons te zien,' begon zij. 'Basra is juist zo prachtig in deze tijd van het jaar en het zou zonde zijn als u uit Irak wegging zonder dit te hebben gezien. U treft het, dat het hier op het ogenblik erg rustig is. Soms weten we ons geen raad waar we de mensen moeten bergen, maar nu hebben we alleen een jeugdige assistent van doctor Rathbone, een buitengewoon charmante jongeman. U komt net te laat om Richard Baker nog te kunnen ontmoeten. Die was juist weg, toen het telegram van Mrs. Cardew Trench kwam.'

  Victoria had er geen notie van wie die Richard Baker kon zijn. Het leek haar een geluk, dat hij voor haar komst verdwenen was.

  'Hij is een paar dagen in Koeweit gaan kijken,' ging Mrs. Clayton voort. 'Ja, dat is ook eigenlijk iets wat u moet gaan zien, voordat het helemaal bedorven is. Wat wilt u liever eerst? Een bad of een kop koffie?'

  'Graag een bad,' gaf Victoria dankbaar te verstaan.

  'En vertel eens, hoe maakt Mrs. Cardew Trench het? Hier is uw kamer en daarnaast de badkamer. Is zij een oude vriendin van u?'

  'O nee,' verklaarde Victoria naar waarheid. 'Ik heb haar pas kort geleden leren kennen.'

  'Maar ik denk dat ze u binnen het kwartier al binnenstebuiten heeft gekeerd. Ze is een reuzekwebbel. Ze kent iedereen en is overal geweest. Ze speelt bridge als de beste. Wilt u heus niet eerst een kopje koffie?'

  Toen Victoria nogmaals vriendelijk bedankt had, gonsde Mrs. Clayton als een bezig bijtje weer weg. Victoria nam een bad en besteedde nauwlettend zorg aan haar gezicht en haren, zoals slechts een jonge vrouw kan doen die weldra de man hoopt te ontmoeten van wie zij verrukt is.

  Als het enigszins mogelijk was, hoopte ze Edward eerst alleen te spreken. Zij rekende erop, dat hij geen onhandige opmerking zou maken. Hij wist gelukkig, dat zij Jones heette en de toevoeging Pauncefoot zou waarschijnlijk geen verrassing voor hem opleveren. De grootste verrassing zou natuurlijk zijn, dat ze hier in Basra plotseling voor zijn neus stond. Maar ze hoopte hem eerst, al was het maar een paar seconden, onder vier ogen te spreken.

  Om dat te bereiken sloop ze, toen ze een lichte zomerjurk had aangetrokken (want voor Victoria deed het klimaat van Basra aan een junidag in Londen denken), door de klapdeur naar het balkon, waar ze Edward kon onderscheppen als hij terugkwam van een geworstel met de douane, naar ze aannam.

  De eerste die arriveerde, was een lange, magere man met een

  nadenkende gezichtsuitdrukking. Toen hij de trap opkwam, liep Victoria de hoek van het balkon om. Terwijl ze dat deed, zag ze Edward via een deur aan de kant van de rivier de tuin in komen.

  Het voorbeeld van Romeo en Julia volgend boog zij zich over het balkon en floot langdurig om zijn aandacht te trekken. Edward, die er in Victoria's ogen aantrekkelijker dan ooit uitzag, draaide met een ruk het hoofd om en keek om zich heen.

  'Sssst! Hier boven!' riep Victoria hem toe.

  Edward keek op en er verscheen een uitdrukking van blijde verbazing op zijn gezicht. 'Alle goden!' riep hij uit. 'Hoe is dat mogelijk!'

  'Wacht. Ik ben zo beneden.'

  Victoria snelde over het balkon de hoek om naar de trap en stond enkele ogenblikken later voor hem. 'Ik ben toch niet dronken?' zei Edward. 'Ben jij het werkelijk?'

  'Zoals je ziet!' klonk het dolgelukkig uit haar mond.

  'Wat doe jij hier? Hoe kom je in 's hemelsnaam hier? Ik had gedacht, dat ik je nooit terug zou zien!'

  'Net wat ik ook had gedacht,' gaf ze ten antwoord.

  'Het is niet te geloven! Hoe ben je in 's hemelsnaam hier gekomen?'

  'Komen vliegen.'

  'Natuurlijk ben je komen vliegen. Anders stond je hier nu niet. Maar ik bedoel, welk gelukkig en wonderbaarlijk toeval heeft je in Basra gebracht?'

  'De trein.'

  'Je houdt me voor de mal, lelijkerd. Allemachtig, wat ben ik blij je te zien. Maar zeg me eens eerlijk, hoe heb je dat geleverd?' drong Edward aan.

  'Ik ben als reisgezelschap meegekomen met een dame, die haar arm had gebroken, Mrs. Clipp, een Amerikaanse. Ik kreeg het baantje een dag nadat ik jou ontmoet had en jij vertelde, dat je naar Bagdad moest. Toen dacht ik bij mijzelf: waarom ga ik ook niet een stukje van de wereld zien?'

  'Je bent werkelijk reusachtig sportief, Victoria. Moest die Mrs. Clipp toevallig hier zijn?'

  'Nee, dat niet. Ze ging haar dochter in Kirkoek opzoeken. Ik heb alleen de heenreis van haar cadeau gekregen.'

  'Maar wat doe je dan nu?'

  'Weer een ander stukje van de wereld zien!' verkondigde Victoria triomfantelijk. 'Maar daarvoor heb ik natuurlijk weer wat anders moeten verzinnen. En daarom wou ik je eerst even apart hebben, begrijp je. Anders praat je misschien over mij als een typiste, die haar baantje kwijt is!'

  'Wat mij betreft, voor mij ben je alles waarvoor je je belieft uit te geven. Ik sta voor niets!'

  'Luister, hier ga ik door voor miss Pauncefoot Jones. Mijn oom, moet je weten, is de bekende archeoloog, die hier ergens in de buurt met opgravingen bezig is en die ik binnenkort ga helpen.'

  'En heb je dat allemaal uit je duim gezogen?'

  'Spreekt vanzelf. Maar klinkt het niet goed?'

  'Dat doet het zeker. Voortreffelijk. Maar stel je voor, dat je die ouwe baas tegen het lijf loopt!'

  'O, dat lijkt me heel onwaarschijnlijk. Als zo'n man eenmaal aan het graven is, dan weet hij van geen ophouden, geloof ik.'

  'Precies een foxterrier. Daar heb je gelijk in. Maar heeft hij wel een nichtje, lieve kind?'

  'Hoe kan ik dat weten?' vroeg ze kinderlijk onschuldig.

  'O, dus je hebt je niet voor een bepaald nichtje uitgegeven? Dat maakt de zaak veel eenvoudiger.'

  'Dat dacht ik ook. Als de man geen volle nichten heeft, ben ik doodgewoon een verre achternicht, die hem altijd oompje noemt.'

  Vol bewondering keek Edward haar aan. 'Allemaal heel knap bedacht. Je bent werkelijk reusachtig, Victoria. Ik heb nog nooit zo iemand gezien. Ik dacht heus dat we elkaar kwijt waren, maar nu zijn we samen in Basra!'

  De blik waarmee Edward haar aankeek, schonk Victoria de allergrootste voldoening. Was ze een poes geweest, dan zou ze nu zijn gaan spinnen.

  'Maar je zult wel een baantje moeten zoeken, he? Je hebt onder de hand toch geen erfenis gekregen?'

  'Stel je voor! Ja,' hernam Victoria langzaam, 'ik moet een baantje zien te vinden. Ik ben eerst naar het kantoor van De Olijftak gegaan en heb doctor Rathbone gevraagd of hij me gebruiken kon, maar hij bood geen salaris. Ik mocht wel voor niets komen werken!'

  'Die ouwe bedelaar zit boven op z'n geld,' antwoordde Edward. 'Hij spant iedereen kosteloos voor zijn karretje.'

  'Denk je dat hij ze achter de ellebogen heeft, Edward?'

  'Ja, wat zal ik je zeggen, ik weet eigenlijk niet wat ik van hem denken moet. Hij verdient niets met al zijn idealisme, en daarom moet ik wel aannemen dat hij uit louter menslievendheid handelt. Maar toch is de man geen dwaze idealist.'

  'Laten we nu naar binnen gaan,' stelde Victoria voor. 'We kunnen later nog wel verder praten.'

  'Ik wist helemaal niet, dat Edward en u elkaar kenden!' riep Mrs. Clayton verbaasd.

  'O, al zo lang!' lachte Victoria. 'Maar we hadden elkaar uit het oog verloren en ik had geen idee dat ik hem in Basra tegen het lijf zou lopen.'

  Mr. Clayton, de bedachtzame, bedaarde man, die Victoria de trap op had zien komen, vroeg: 'Ben je vanochtend iets opgeschoten, Edward?'

  'Het zit nog altijd tegen, Mr. Clayton. De kisten en de boeken zijn er, maar de inklaringsformaliteiten vormen het struikelblok.'

  Clayton glimlachte. 'Je weet nog niet wat het Oosten voor verrassingen brengt.'

  'De ambtenaar die ik nodig had, is juist een paar dagen weg,' klaagde Edward. 'Ieder zou je dolgraag van dienst zijn, maar geen mens doet wat.'

  Men lachte en Mrs. Clayton zei tot troost: 'Eind goed al goed. Het is in elk geval heel verstandig van doctor Rathbone, dat hij je erop af heeft gestuurd. Anders gebeurde er de eerste maanden helemaal niets!'

  'Sinds de onlusten in Palestina zijn ze trouwens doodsbenauwd voor oorlogsmaterieel. En voor opruiende lectuur. Ze zijn verbazend achterdochtig.'

  'Ik hoop niet, dat doctor Rathbone bommen in boekenkisten naar hier verscheept,' zei Mrs. Clayton lachend.

  Victoria meende een flikkering in Edwards ogen te bespeuren, net of de opmerking van Mrs. Clayton hem op een idee had gebracht.

  Mr. Clayton merkte een tikje afkeurend op: 'Maar lieve, doctor Rathbone is een geleerde van uitstekende reputatie, lid van wetenschappelijke genootschappen en hij staat prima aangeschreven in heel Europa.'

  'Des te makkelijker voor hem, als hij bommen zou willen binnensmokkelen,' ging Mrs. Clayton met onverstoorbare opgewektheid voort.

  Maar Victoria merkte wel, dat Gerald Clayton zoveel luchthartigheid niet apprecieerde. Hij keek zijn vrouw eens fronsend aan.

  Daar er 's middags geen zaken konden worden gedaan, gingen Victoria en Edward na de lunch de bezienswaardigheden van Bas-ra bekijken. Victoria was verrukt van de rivier, de Shatt el Arab met haar met dadelpalmen beplante oevers en Arabische vaartuigen met hoog oplopende boeg die overal in de stad in het kanaal gemeerd lagen. Daarna slenterden zij door de soukh en bekeken de kunstig met koperwerk beslagen huwelijkskisten uit Koeweit en andere oosterse koopwaar.

  Toen ze naar het consulaat terugwandelden en Edward aanstalten maakte het douanekantoor weer op te zoeken, vroeg Victoria plotseling: 'Edward, hoe heet je eigenlijk?'

  Edward keek haar met grote ogen aan. 'Hoe bedoel je, Victoria?'

  'Je achternaam! Weet je, dat je me die nog nooit verteld hebt?'

  'Werkelijk? Dat is waar ook. Ik heet Goring.'

  'Edward Goring. Jongen, je weet niet half hoe onnozel ik me voelde, toen ik op het kantoor van De Olijftak alleen maar kon vragen naar "Edward".'

  'Had je daar dat donkere meisje? Met vrij lang haar?'

  'Ja.'

  'O, dat is Catherine. Ze is erg aardig. Ze zal dadelijk hebben geweten, wie je bedoelde.'

  'Dat is ook zo,' gaf Victoria koeltjes te kennen.

  'Ja, ze is heus heel aardig. Vond je ook niet?'

  'O, zeker.'

  'Ik bedoel niet aardig om te zien, want dat is ze zeker niet, maar wel bijzonder hartelijk.'

  'Meen je dat?' Victoria's stem was nu bepaald ijzig geworden, maar het leek of Edward er niets van merkte.

  'Ja, ik weet niet wat ik zonder haar had moeten beginnen. Ze heeft me dadelijk op streek geholpen en me al vele blunders bespaard. Jullie zullen het goed met elkaar kunnen vinden.'

  'Ik denk niet, dat daarvoor veel gelegenheid zal bestaan.'

  'O jawel. Ik zal je wel een baantje bij ons bezorgen.'

  'Hoe lever je 'm dat?'

  'Dat weet ik nog niet, maar daar vind ik wel wat op. Vertel die ouwe Rathbone maar eens wat voor 'n reuzetypiste je bent.'

  'Hij zal het tegendeel wel gauw ondervinden,' zei Victoria in alle bescheidenheid.

  'Hoe het zij, ik werk je wel op de een of andere manier in die Olijftakbeweging. Ik laat je heus niet alleen op je eentje scharrelen. Anders zit je zo op de volgende boot naar Birma of naar Afrika. Nee kindjelief, ik houd je nu onder m'n hoede. Je reist me veel te graag!'

  Lieve domoor, dacht Victoria bij zichzelf. Snap je niet, dat zeven locomotieven me niet meer uit Bagdad kunnen wegtrekken? Maar ze zei hardop: 'Nou, ik voor mij zou het verbazend leuk vinden bij De Olijftak te komen!'

  'Verbazend leuk is het niet altijd, hoor. Soms vervelend en doodernstig.'

  'Maar vertrouw je het nog niet helemaal?'

  'Och, dat is maar zo'n vage indruk van me geweest.'

  'Nee, Edward,' hield Victoria vol, 'ik geloof dat je er wel degelijk reden voor had.'

  'Hoe kom je daarbij?' vroeg Edward, en hij keerde zich met een ruk naar haar om.

  'Door iets wat ik gehoord heb, van een kennis van me... een vriend.'

  'Zulke meisjes als jij houden er veel te veel vriendjes op na!' bromde Edward. 'Jij dondersteen! Ik hou dolveel van je, maar dat kan jou blijkbaar geen steek schelen!'

  'O jawel, heus wel een heel klein beetje,' protesteerde Victoria. Maar ze hield haar voldoening verborgen en vroeg: 'Edward, is er ook een zekere Lefarge bij De Olijftak betrokken, dat je weet?'

  'Lefarge? Nee, daar heb ik nooit van gehoord,' antwoordde Edward ietwat beteuterd.

  Victoria vervolgde haar verhoor. 'Of misschien een zekere Anna Scheele?'

  Nu reageerde Edward plotseling totaal anders. Hij greep haar driftig bij de arm en stelde gebiedend de vraag: 'Wat weet jij van Anna Scheele?'

  'Au, Edward! Laat me los! Ik weet niets van haar. Maar ik wou horen of jij misschien iets van haar wist!'

  'Hoe kom je aan haar naam? Van Mrs. Clipp soms?'

  'Nee, niet van Mrs. Clipp... tenminste, dat geloof ik niet. Maar die kletste aan een stuk, zodat het toch best mogelijk is.'

  'Maar hoe kwam je op het idee, dat Anna Scheele iets met De Olijftak had uit te staan?'

  'Heeft ze dat dan?'

  Langzaam gaf Edward ten antwoord: 'Ik weet het niet, het is allemaal zo vaag en onduidelijk.'

  Zij waren nu bij het hek van het consulaat gekomen. Edward keek op zijn horloge. 'Ik moet weg... en nog een poging wagen. Ik wou, dat ik wat Arabisch kende. Maar we moeten het er verder samen nog eens over hebben, Victoria. Ik moet nog heel veel meer van je weten.'

  'O, ik heb je nog zo'n boel te vertellen,' kondigde Victoria aan.

  Een zachtmoedige heldin uit gevoeliger tijden zou haar held misschien buiten gevaren hebben willen houden. Doch zo was Victoria nu eenmaal niet. Een man moest, naar haar overtuiging, alles trotseren. Edward zou haar niet dankbaar zijn als zij hem probeerde te sparen. En naar haar overtuiging was het ook niet de bedoeling van Mr. Dakin geweest, dat zij Edward niets zou vertellen.

  Tegen zonsondergang wandelden Edward en Victoria door de tuin van het consulaat. Victoria had, de goede raad van Mrs. Clayton eerbiedigend, een wollen jasje over haar zomerjurk aangetrokken. Het was een pracht van een zonsondergang, maar geen van beide jongelui merkte er iets van. Ze hadden belangrijker dingen aan hun hoofd.

  'Het is eenvoudig begonnen,' vertelde Victoria, 'toen een man onverwacht mijn slaapkamer in het Tio binnenkwam... met een dolkstoot in zijn borst...'

  Dat was nu niet bepaald wat men in het algemeen onder een eenvoudig begin pleegt te verstaan. Edward keek haar dan ook met grote ogen aan. 'Wat had hij?'

  'Een dolkstoot,' hernam Victoria. 'Tenminste, dat denk ik. Het kan ook wel een revolverschot geweest zijn. Maar ik had helemaal niet horen schieten. Hoe dan ook, hij was dood.'

  'Hoe kon dat? Hij kwam toch eerst je kamer binnen?'

  'O, Edward, doe niet zo onnozel!'

  Afwisselend vaag en scherp tekende Victoria het geheel dat zich had afgespeeld. Om de een of andere onnaspeurlijke reden kon zij geen ware geschiedenis op dramatische wijze voordragen. Haar relaas ging bepaald met horten en stoten en bleef onvolledig, zodat het de indruk maakte te zijn verzonnen.

  Toen zij zweeg keek Edward haar eens onderzoekend aan en vroeg: 'Je voelt je toch wel goed, he Victoria? Ik bedoel, je hebt geen duizelingen gehad of last van de zon? Was het een nachtmerrie soms?'

  'Natuurlijk niet!'

  'Omdat die hele geschiedenis zo'n absoluut onmogelijke indruk maakt.' 'Toch is het waar gebeurd!' bitste zij enigszins op haar teentjes getrapt.

  'Maar al die melodramatische verhalen over grote mogendheden en geheimzinnige plannen in het hart van Tibet of Beloetsjistan! Ik bedoel, dat kan toch niet waar zijn! Zulke dingen bestaan niet echt!'

  'Dat zegt iedereen altijd voor er iets ernstigs gebeurt!'

  'Kom nou toch! Ben je dit allemaal aan het verzinnen?'

  'Nee!' riep Victoria, de wanhoop nabij.

  'En nu ben je hierheen gekomen om te zoeken naar iemand die Lefarge heet en een zekere Anna Scheele...'

  'Van wie je toch ook gehoord had, Edward!' viel Victoria hem in de rede. 'Jij had haar naam al eerder horen noemen, nietwaar?'

  'Ja, dat is zo.'

  'In welk verband? En waar? Bij de Olijftak?'

  Edward bleef enkele ogenblikken zwijgen en hernam toen: 'Ik betwijfel of het iets te betekenen heeft. Het was alleen wat vreemd.'

  'Kom, vertel op.'

  'Victoria, ik ben zo anders dan jij en lang niet zo scherpzinnig. Ik heb alleen het eigenaardige gevoel dat er op de een of andere manier iets niet klopt. Waarom ik dat denk, weet ik niet. Jou vallen dingen op en je leidt daar bepaalde zaken uit af. Daar ben ik lang niet slim genoeg voor. Ik heb alleen vaag het gevoel dat er iets mis is, maar ik weet niet waarom.'

  'O, dat gevoel ken ik ook,' bevestigde Victoria. 'Bijvoorbeeld toen Sir Rupert op het balkon van het Tio zat.'

  'Wie is dat, Sir Rupert?'

  'Sir Rupert Crofton Lee. Hij zat met ons in hetzelfde vliegtuig. Ontzaglijk verwaande kerel. Erg uit de hoogte. Maar toen ik hem op het balkon van het Tio in 't zonnetje zag zitten, kreeg ik ook opeens het onbestemde gevoel, dat er iets niet in orde was, zonder dat ik zou kunnen zeggen waar 't in zat!

  Rathbone had hem gevraagd of hij een lezing wilde houden voor De Olijftak, heb ik gehoord, maar hij moest dat afzeggen. Hij is naar Cairo of Damascus teruggevlogen. Gisterochtend al, geloof ik.

  Maar kom, vertel jij me nu eens van Anna Scheele,' hield Victoria aan.

  'O, dat was niets bijzonders. Een van de meisjes had het over haar.'

  'Catherine?' vroeg Victoria onmiddellijk.

  'Ja, nu je het vraagt, het zal Catherine wel zijn geweest.'

  'Natuurlijk is het Catherine geweest. Dat is de reden, waarom je mij er niets van vertellen wilt.'

  'Onzin, dat heeft er niets mee te maken.'

  'Nou, wat was 't dan?'

  'Catherine zei tegen een van de andere meisjes: "Als Anna Scheele komt, kunnen wij wel naar huis gaan. Dan wordt zij hier de baas!"'

  'O, maar dat vind ik heel belangrijk, Edward.'

  'Denk er aan, dat ik niet eens zeker weet of ik het wel goed verstaan heb,' waarschuwde Edward.

  'Vond je het toen niet vreemd, toen je het hoorde?'

  'Welnee. Ik dacht aan een of andere vrouw die over de meisjes de scepter kwam zwaaien. Haal je je niet te veel muizenissen in je hoofd, meisje?'

  Onmiddellijk deinsde hij terug voor de blik die zijn vriendin hem toewierp. 'Goed, goed,' zei hij haastig. 'Maar je zult moeten toegeven, dat het een raar verhaal is. Een wildvreemde jongeman, die stervende jouw kamer binnenkomt en nog een paar onverstaanbare woorden stamelt... Het lijkt helemaal niet echt.'

  'Jij hebt het bloed niet gezien,' zei Victoria met een huivering.

  'Wat een schrik moet het voor je geweest zijn!' zei Edward meelevend.

  'Dat was het! En nu kom jij en vraagt of ik het allemaal uit m'n duim zuig!'

  'Het spijt me. Maar jij met je oom de opgraver, en je oom de bisschop van wat was 't ook weer?'

  'O, dat waren zo van die meisjesgrapjes, uitingen van "joie de vivre"! Dit was ernst en afschuwelijke ernst, Edward.'

  'Maar die Dakin... kreeg je de indruk van hem, dat hij met inzicht en kennis van zaken sprak?'

  'Ja, zeer beslist. Maar hoor eens, Edward, hoe weet jij...'

  Een stem van het balkon riep op dat ogenblik: 'Hallo daar! Koffie staat klaar!'

  'We komen!' galmde Victoria terug.

  Mrs. Clayton, die hen in de schemering zag naderen, zei tegen haar man: 'Zal ik je eens wat zeggen? Dat wordt wat met die twee. Als je het mij vraagt, is dat kind enkel en alleen naar hier gekomen vanwege die jongeman.'

  'Daar geloof ik niets van, Rose. Ze waren allebei stomverbaasd elkaar te ontmoeten.'

  'Poeh... dat zegt niks,' antwoordde zijn eega. 'Hij was degene die verbaasd was, niet zij!'

  Gerald Clayton trok aan zijn pijp en keek zijn vrouw eens lachend aan.

  'Zij lijkt ook hoegenaamd niets op een archeologe,' ging Mrs. Clayton voort. 'Dat zijn altijd doodvervelende vrouwen met van die grote brillen en klamme handen.'

  'Wat draaf je weer door. Je kunt niet zo generaliseren.'

  'In elk geval zijn het studiehoofden. Dit kind is een alleraardigst leeghoofdje, maar met een behoorlijke dosis gezond verstand. Dat is heel iets anders! Hem vind ik een charmante jongen. Ik kan begrijpen, dat ze weg van hem is. Jammer, dat ze hem bij die halfgare Olijftak hebben gepoot. Hebben ze geen betere baantjes voor zulke jongens?'

  'Dat is heel moeilijk, liefje. Die jongelui die uit de oorlog komen zijn helemaal uit hun doen geraakt... zonder opleiding of kantoorervaring, maar met een te veel gespreide belangstelling.'

  Die avond ging Victoria met gemengde gevoelens naar bed.

  Haar doel was bereikt. Ze had Edward gevonden! Maar ze leed onder de onvermijdelijke reactie daarop. Wat ze ook deed, ze bleef het gevoel houden dat het een anticlimax was.

  Alles wat er was gebeurd leek onwerkelijk, deels door Edwards ongeloof. Zij, Victoria Jones, een typiste uit Londen, was in Bagdad gearriveerd, had een man vrijwel voor haar ogen vermoord zien worden, was een geheim agente of zoiets dramatisch geworden en had uiteindelijk de man van wie ze hield ontmoet in een tropische tuin met wuivende palmen, in alle waarschijnlijkheid niet ver van de plaats waar de hof van Eden zich volgens zeggen ooit had bevonden.

  Ze had Edward in die tuin nog iets willen vragen, maar dat kon niet meer... toen had Mrs. Clayton opeens geroepen... en nu was het haar ontschoten. Maar het was van belang geweest...

  Het leek zo onzinnig. Palmen. Tuinen. Edward. Saraceense maagd. Anna Scheele. Rupert Crofton Lee. Er klopte om de een of andere reden niets van. Kon ze het zich maar herinneren.

  Een vrouw kwam door de gang van het hotel met gebogen schouders naar haar toe. Een vrouw in een op maat gemaakt mantelpak. Het was zijzelf. Maar toen de vrouw dichterbij kwam, zag ze dat haar gezicht dat van Catherine was. Edward en Catherine! Dat was belachelijk! 'Kom met me mee,' zei ze tegen Edward. 'Dan gaan we op zoek naar Lefarge.' Opeens was hij er, met citroengele suede handschoenen aan en een kleine zwarte puntbaard.

  Edward was inmiddels verdwenen en ze was alleen. Voordat de kaarsen waren opgebrand, moest ze terug zijn in Babyion. Ze rende de hotelgang door en ze kwamen achter haar aan. Victoria werd naar adem snakkend wakker.

  Wil je koffie?' vroeg Mrs. Clayton. 'Hou je van roereieren?'

  'Heerlijk,' gaf Victoria ten antwoord.

  'Kind, je ziet een beetje pips. Je voelt je toch niet ziek?'

  'Nee, dat niet, maar ik heb bar slecht geslapen. Het bed was anders verrukkelijk.'

  'Zet de nieuwsberichten eens aan, Gerald. Het is tijd.'

  Edward kwam aan het ontbijt juist bij de eerste berichten: 'In het Lagerhuis heeft de premier nieuwe bijzonderheden medegedeeld over de beperking van de dollarkredieten... Uit Cairo wordt gemeld dat het lijk van Sir Rupert Crofton Lee uit de Nijl is opgehaald...'

  Victoria zette met een klap haar koffiekopje op tafel en Mrs. Clayton slaakte een kreetje.

  '... Sir Rupert had zijn hotel verlaten, kort nadat hij per vliegtuig uit Bagdad was aangekomen. Hij is 's avonds niet teruggekeerd. Eerst na vierentwintig uur heeft men zijn stoffelijk overschot gevonden. De dood was niet veroorzaakt door verdrinking, doch door een dolksteek in de borst. Sir Rupert was een zeer bekend ontdekkingsreiziger, die beroemd is geworden door zijn expedities door China en Beloetsjistan, waarover hij enige boeken het licht deed zien...'

  'Vermoord!' riep Mrs. Clayton vol afschuw. 'Cairo lijkt me gevaarlijker dan ooit. Had jij daar enig idee van, Gerry?'

  'Ik wist alleen, dat hij vermist werd,' gaf Mr. Clayton ten antwoord. 'Er schijnt hem bij aankomst in zijn hotel een briefje te zijn overhandigd, waarna hij in allerijl te voet is uitgegaan.'

  'Zie je wel!' zei Victoria na het ontbijt tegen Edward, toen zij samen alleen waren. 'Het is allemaal waar! Eerst die Carmichael met een dolkstoot gedood en nu Sir Rupert. Ik heb er nu spijt van, dat ik hem zo'n kwal van een vent heb gevonden. Iedereen die blijkbaar enige notie heeft van wat er hier voor geheimzinnige dingen gebeuren, wordt vermoord. Edward, zou je heus denken, dat ik ook aan de beurt kom?'

  'Hemeltje kind, kijk niet zo verheerlijkt bij het idee! Jouw gevoel voor dramatiek is veel te sterk. Ik zou heus niet weten waarom ze jou uit de weg zouden ruimen... je weet minder dan niets, maar doe toch vooral uiterst voorzichtig!'


  Hoofdstuk 16


  'Je vriendje gevonden?' informeerde Mr. Dakin.

  Victoria knikte instemmend.

  'Nog wat anders ontdekt?'

  Victoria schudde wat droef van nee.

  'Kom, laat je daardoor niet ontmoedigen. Ik had er ook heus niet op gerekend, dat je de eerste beste keer al succes zou hebben.'

  'Edward kan me aan een baantje helpen bij De Olijftak. Daar schijnen ze iets meer te weten van Anna Scheele.'

  'Wel, dat is heel belangrijk, Victoria. Hoe ben je daarachter gekomen?'

  Victoria herhaalde wat Edward haar verteld had over een opmerking van Catherine, dat zij wel zouden kunnen inpakken wanneer Anna Scheele kwam, want die zou dan de lakens uitdelen.

  'Dat is inderdaad interessant,' zei Mr. Dakin nogmaals.

  'Wie is die Anna Scheele?' vroeg Victoria. 'Ik bedoel, u zult toch wel iets van haar afweten? Of is ze niet meer dan een naam voor u?'

  'Ze is inderdaad wel iets meer dan een naam. Zij is prive-secretaresse van een Amerikaanse bankier van internationale betekenis. Ze is een dag of tien geleden van New York naar Londen gevlogen en sindsdien spoorloos verdwenen.'

  'Alleen maar verdwenen? Of waarschijnlijk ook al vermoord?'

  'Ze is in elk geval nog niet gevonden.'

  'Dus ze zou ook vermoord kunnen zijn!'

  'Ja... dat zou kunnen.'

  'Was zij ook al op weg naar Bagdad?'

  'Geen idee van. Maar uit de opmerking van die Catherine zou je afleiden van wel. Maar als je daar bij De Olijftak gaat werken, zou ik je nog eens op het hart willen binden extra voorzichtig te zijn, Victoria. De organisatie waarmee we te maken hebben, is volstrekt meedogenloos. Ik zou je liever niet uit de Tigris zien ophalen, begrijp je?'

  Victoria huiverde en voegde er zachtjes aan toe: 'Net als Sir Rupert Crofton Lee. Weet u, die morgen hier in het hotel vond ik iets vreemd aan hem, maar ik zou op het ogenblik niet meer kunnen

  zeggen wat.'

  'In welk opzicht iets vreemds?'

  'Ja, iets anders dan anders.'

  In antwoord op zijn doordringende blik schudde zij vol ergernis haar hoofd. 'Het schiet me wel weer te binnen. Hoe het ook zij, heel veel komt het er ook niet meer op aan!'

  'Alles kan van betekenis blijken.'

  'Als Edward een baan voor me vindt, zei hij, dan moet ik net als de andere meisjes in een pension gaan wonen of ergens als betalend logee, maar in geen geval hier blijven.'

  'Het zou ook minder gauw tot gissingen aanleiding geven. De hotels in Bagdad zijn peperduur. Dat vriendje van je staat met z'n beide benen op de grond.'

  'Wilde u eens met hem kennismaken?'

  Dakin schudde krachtig het hoofd. 'Nee, zeg hem maar dat hij bij mij uit de buurt moet blijven. Jij bent nu eenmaal door die geschiedenis met Carmichael onder verdenking geraakt.'

  'Ik wou u vragen,' hernam Victoria, 'of u weet wie Carmichael die doodsteek heeft toegebracht. Iemand, die hem tot hier achtervolgd heeft?'

  'Nee,' antwoordde Dakin voorzichtig. 'Dat kon onmogelijk.'

  'Waarom niet?'

  'Hij is hier gekomen in een goefa - een inlands vaartuig - en werd niet achtervolgd. Dat weten we, doordat een van ons bij de rivier op wacht heeft gestaan.'

  'Dan moet het iemand in het hotel zijn geweest!' verkondigde Victoria.

  'Ja, Victoria. Maar wat meer zegt: iemand in een zeer bepaalde vleugel van dit hotel, want ik heb persoonlijk de trap in het oog gehouden. En er is niemand boven gekomen.'

  Hij sloeg haar nauwlettend gade en vervolgde rustig: 'Dat laat slechts enkele mogelijkheden open. Jij en ik en Mrs. Cardew Trench en Marcus met z'n zuster. Een stel bedienden, dat al jaren in dienst is. Iemand uit Kirkoek, Harrison heet-ie, die gunstig bekend staat. Een verpleegster uit het Israelitisch ziekenhuis... allemaal mensen die om een en dezelfde reden buiten verdenking blijven.'

  'Wat is die reden dan?'

  'Carmichael was volkomen op zijn hoede. Hij wist, dat hij het einddoel van de reis bereikt had en bezat een feilloos instinct voor gevaar. Hoe zou dat hem in de steek hebben gelaten?'

  'De politie, die achter hem aankwam...' begon Victoria.

  'O, die kwam van de straat... en na hem. Die moeten een waarschuwing hebben gekregen. Maar die hebben hem de dolkstoot niet toegebracht. Dat moet dus gedaan zijn door iemand die Carmichael kende, vertrouwde. Wist ik maar...'

  Het leveren van een prestatie brengt een heel eigen bevrediging met zich mee. Het arriveren in Bagdad, het vinden van Edward, het doordringen tot de geheimen van De Olijftak leken niet meer dan een begin te zijn geweest. Nu Victoria die doelen had bereikt, vroeg ze zich soms af wat ze in vredesnaam aan het doen was. De betovering van het weerzien met Edward was er geweest en was weer verdwenen. Ze hield van hem en hij hield van haar. Meestal werkten zij samen onder hetzelfde dak, maar als je er nuchter over nadacht, wat was ze dan eigenlijk begonnen?

  Edward had het klaargespeeld haar een schriel betaald baantje bij deze wonderlijke, idealistische organisatie te bezorgen en nu zat ze het grootste deel van de tijd in een benauwd en donker kamertje, bij elektrisch licht, programma's uit te tikken van de suikerzoete werkzaamheden van De Olijftak. Edward had het gevoel dat er iets mis was met De Olijftak en Mr. Dakin leek het daarmee eens te zijn. Zij, Victoria, was daar om te achterhalen wat ze kon, maar voor zover ze kon zien, viel er niets te achterhalen! De activiteiten van De Olijftak leken alleen het doel te hebben de internationale vrede te bewerkstelligen.

  Allerlei bijeenkomsten, waarbij limonade werd geschonken en Victoria de gasten mede moest ontvangen, dienden de goede verstandhouding te bevorderen tussen de meest uiteenlopende nationaliteiten, die elkaar boos zaten aan te kijken bij het verzwelgen van de consumpties.

  Er waren allerlei jongelui met een bruine huidskleur die haar druk het hof maakten of haar boeken te leen gaven, die zij doorkeek en hopeloos vervelend vond. Victoria was nu uit het Tio weg en woonde, met enkele andere werkende meisjes van verschillende nationaliteit, op de westelijke oever van de Tigris. Hiertoe behoorde ook Catherine.

  Victoria verdacht haar ervan, dat zij haar vol wantrouwen gadesloeg, maar ze wist niet of dat nu kwam doordat ze in Victoria een spionne vermoedde dan wel een ernstige rivale bij Edward. Dat laatste zou het wel zijn, dacht Victoria. Want het was gauw genoeg bekend geworden dat ze haar betrekking aan Edward te danken had gehad en verscheidene paren donkere ogen keken haar afgunstig aan, zonder iets van de zusterlijke naastenliefde die de meisjes moesten propageren.

  Dat kwam, bedacht Victoria terneergeslagen, omdat Edward een veel te charmante jongen was. Alle meisjes waren dol op hem en zijn vriendelijke manier van doen tegenover ieder van hen maakte het allemaal nog erger. Victoria en Edward hadden afgesproken op geen enkele manier te laten merken dat er een speciale, intieme relatie tussen hen bestond. Als ze iets wilden achterhalen dat de moeite van het ontdekken waard was, moesten ze er niet van worden verdacht samen te werken. Edward gedroeg zich tegenover haar net zoals tegenover alle andere jonge vrouwen, alleen wel wat koeler.

  Hoewel De Olijftak op zich zo onopvallend leek, had Victoria het stellige gevoel dat de leider en stichter tot een andere categorie behoorde. De blik van doctor Rathbone bleef soms zo nadenkend op haar rusten dat ze iets als angst voelde.

  Toen ze een keer door hem was ontboden omdat ze een typefout moest uitleggen, had hij haar wat langer aangekeken.

  'Ik hoop dat u het prettig vindt voor ons te werken,' zei hij.

  'O ja, ik vind het heel prettig werk. Ik vind het alleen jammer dat ik zoveel fouten maak.'

  'Dat nemen wij u niet kwalijk. Een zielloos instrument kunnen wij voor ons doel niet gebruiken. Wat we nodig hebben is jeugd, onbaatzuchtigheid en een onbevangen blik.'

  Victoria probeerde de daarbij passende houding aan te nemen.

  'U moet liefde voelen voor het werk... vertrouwen stellen in de perspectieven die het opent... Heb je dat wel, meisjelief?'

  'Het is nog allemaal zo nieuw voor me,' gaf Victoria ten antwoord. 'Ik heb het nog niet voldoende verwerkt.'

  'U moet zich er een mee voelen, jonge mensen moeten zich aaneensluiten. Daar gaat het om. Geniet u van de kameraadschapsavonden met vrije gedachtewisseling?'

  'O ja!' loog Victoria. Ze vond ze onuitstaanbaar.

  'Overeenstemming, geen tweedracht - gemeenschap, geen haat. Langzaam maar zeker groeit dat. Dat voel je toch?'

  Victoria dacht aan de eindeloze jaloezietjes, de onderlinge antipathieen, de voortdurende ruzies, de gekwetste gevoelens, de excuses die werden geeist, en wist nauwelijks wat ze moest zeggen om aan het verwachtingspatroon te beantwoorden.

  'Soms zijn de mensen erg moeilijk voor elkaar,' waagde Victoria op te merken.

  'Dat weet ik, dat weet ik...' zuchtte doctor Rathbone. Zijn edel gewelfd voorhoofd vulde zich met rimpels. 'Wat hoor ik? Zijn Michael Rakoenian en Isaac Nahoum gaan vechten?'

  'Ze hadden onenigheid met elkaar,' bevestigde Victoria.

  'Geduld en geloof,' zei Rathbone zachtjes. 'Geduld en geloof.'

  Victoria mompelde een beleefde instemming en draaide zich om. Toen bedacht ze zich plotseling dat ze haar typewerk op zijn bureau had laten liggen. Zij keerde op haar schreden terug.

  De blik die zij toen uit doctor Rathbones ogen opving, verontrustte haar. Het was een doordringende, argwanende blik en zij begreep plotseling hoe voorzichtig zij moest zijn. Wat zou doctor Rathbone in zijn hart eigenlijk van haar denken?

  De instructies die Mr. Dakin haar had gegeven, waren zeer nauwkeurig geweest. Als ze hem iets te melden had, moest ze zich aan bepaalde regels houden. Hij had haar een oude, verkleurde roze zakdoek gegeven. Indien ze een bericht voor hem had, moest ze tegen zonsondergang langs de rivier gaan wandelen, zoals ze dat zo vaak in de buurt van haar tijdelijke onderkomen deed. Langs de voorkant van de huizen liep een smal pad met een lengte van zo'n vierhonderd meter. Op een plaats leidde een grote trap naar de waterkant en daar lagen bij de oever voortdurend boten afgemeerd. In een van de houten palen bovenaan zat een roestige spijker. Daar moest ze een klein stukje van haar roze zakdoek aan vastzetten als ze Dakin wilde spreken. Tot dusver, dacht Victoria bitter, was dat nog niet een keer nodig geweest. Ze deed saai werk en werd daar slecht voor betaald. Edward zag ze slechts zelden, omdat hij door doctor Rathbone altijd naar afgelegen plaatsen werd gestuurd. Op dit moment was hij net terug uit Perzie. Tijdens zijn afwezigheid had ze slechts een en bovendien een nogal onbevredigend gesprek met Dakin gehad. Ze had opdracht gekregen naar het Hotel Tio te gaan en te vragen of ze daar een vestje had laten hangen. Toen daar negatief op was gereageerd, was Marcus verschenen. Hij had haar meteen meegenomen naar het terras om iets te drinken. In die tussentijd was Dakin vanaf de straat hun kant op gekomen en toen had Marcus hem geroepen. Hij had zich bij hen gevoegd en terwijl hij limonade zat te drinken, was Marcus weggeroepen en zaten ze aan een klein tafeltje tegenover elkaar.

  Nogal verontrust bekende Victoria dat ze totaal geen succes had geboekt, maar Dakin reageerde geruststellend.

  'Mijn beste kind, je weet niet eens waarnaar je op zoek bent en zelfs niet of er wel iets te vinden is. Hoe luidt in grote lijnen jouw mening over De Olijftak?'

  'Een heel vage organisatie,' zei Victoria langzaam.

  'Vaag? Ja, dat klopt wel. Maar is er sprake van zwendelpraktijken?'

  'Dat weet ik niet. Mensen vallen vaak volledig voor het idee van cultuur, als u begrijpt wat ik bedoel.'

  'Je bedoelt dat niemand geneigd is een serieus onderzoek naar een organisatie in te stellen als die zich met de cultuur bezighoudt, anders dan wanneer het om een liefdadigheidsinstelling of een financieel instituut zou gaan? Dat is waar en ik twijfel er niet aan dat je daar gemeend enthousiasme kunt aantreffen. Maar wordt de organisatie misbruikt?'

  'Ik denk dat er heel wat communistische activiteiten gaande zijn,' zei Victoria weifelend. 'Edward denkt dat ook. Hij laat me Karl Marx lezen en heeft me gevraagd dat boek rond te laten slingeren om te kijken hoe daarop wordt gereageerd.'

  Dakin knikte. 'Interessant. Heeft het tot dusver iemand al een reactie ontlokt?'

  'Nee, nog niet.'

  'Hoe zit het met Rathbone? Is hij rechtdoorzee?'

  'Ik denk dat hij...' Victoria weifelde en maakte haar zin niet af.

  'Je moet weten dat hij degene is over wie ik me zorgen maak,' zei Dakin. 'Hij is een belangrijk figuur. Stel dat er sprake is van een communistisch complot. Studenten en jonge revolutionairen hebben maar een heel kleine kans om met de president in contact te komen. De politie is alert op bommen die op straat naar hem kunnen worden gegooid. Maar Rathbone is een ander geval. Hij is een hooggeplaatst persoon, een man die veel goeds voor de maatschappij heeft gedaan. Hij zou dicht bij de verheven bezoekers in de buurt kunnen komen en waarschijnlijk zal dat ook gebeuren. Ik zou graag wat meer over Rathbone willen weten.'

  Ja, dacht Victoria, het draait allemaal om Rathbone. Toen ze Edward weken geleden in Londen voor het eerst had ontmoet en hij had gezegd dat er een luchtje aan de zaak zat, had hij op zijn werkgever gedoeld. Victoria kwam opeens tot de conclusie dat er iets moest zijn gebeurd of gezegd waardoor Edward zich ongemakkelijk was gaan voelen. Want zo werkte de menselijke geest volgens haar. Vage twijfels of wantrouwen hadden altijd een oorzaak. Ze zou Edward moeten vragen in gedachten in de tijd terug te gaan, in de hoop dat hij zich iets zou herinneren. Misschien zouden ze dan samen het feit of het voorval dat zijn achterdocht had gewekt, kunnen achterhalen. Op diezelfde manier, dacht Victoria, moest zij proberen zich te herinneren wat haar zo had verbaasd toen ze in het Hotel Tio het balkon op was gelopen en Sir Rupert Crofton Lee in de zon had zien zitten. Het was waar dat ze had verwacht dat hij op de ambassade zou zijn en niet in het hotel, maar dat was geen afdoende verklaring voor haar stellige indruk dat het feit dat hij daar zat, volstrekt onmogelijk was! Ze zou de gebeurtenissen van die morgen in gedachten telkens weer de revue moeten laten passeren en Edward moest ertoe worden overgehaald hetzelfde te doen ten aanzien van de tijd toen hij doctor Rathbone net had leren kennen. Dat zou ze tegen hem zeggen zodra ze hem weer onder vier ogen kon spreken. Dat laatste liet zich echter niet zo gemakkelijk realiseren. Om te beginnen was hij in Perzie geweest en nu hij terug was, waren gesprekken onder vier ogen bij De Olijftak onmogelijk, want de slogan van de laatste oorlog ('Les oreilles ennemies vous ecoutent') hadden ze daar wel op alle muren kunnen aanbrengen. In het Armeense huishouden waar ze als betalende gast logeerde, was privacy al even onmogelijk. Eigenlijk krijg ik Edward zo weinig te zien dat ik net zo goed in Engeland had kunnen blijven, dacht Victoria.

  Dat dat niet helemaal waar was, werd heel kort daarna bewezen.

  Edward kwam naar haar toe met een paar vellen van een manuscript en zei: 'Doctor Rathbone vraagt of je dit dadelijk met een paar doorslagen wilt tikken, Victoria. Let vooral op de tweede bladzijde. Er staan een paar lastige Arabische eigennamen op.'

  Victoria ging dadelijk met haar bekende voortvarendheid aan het werk. Het handschrift van doctor Rathbone was ditmaal nogal duidelijk en Victoria wenste zichzelf al geluk, dat ze weinig fouten had gemaakt op de eerste bladzij. Toen ze het tweede velletje voor zich nam, ontdekte ze ineens Edwards bedoeling met zijn aanwijzing om hier vooral goed uit haar ogen te kijken.

  In kleine lettertjes had hij er met potlood boven gezet: 'Ga morgenochtend om een uur of elf langs de Tigris wandelen voorbij de Beit Melek Ali.'

  De volgende dag was vrijdag, de wekelijkse vrije dag. Victoria's neerslachtige stemming van de laatste weken was als bij toverslag geweken. Ze zou haar lichtgroene pullover maar aantrekken. Maar eigenlijk moest ze haar haar ook eens laten wassen. 'Ja, dat is werkelijk nodig!' zei ze zachtjes.

  'Wat zeg je?' vroeg Catherine achterdochtig van achter een stapel circulaires.

  Victoria verfrommelde snel Edwards briefje en zei luchtig: 'Ik moet mijn haar laten wassen, maar de meeste kapsalons zien er zo verschrikkelijk smerig uit. Ik weet niet welke ik moet nemen.'

  'Ze zijn inderdaad smerig en duur. Maar ik ken een meisje dat je haar heel goed kan doen en schone handdoeken heeft. Ik zal je daarheen brengen.'

  'Dat is erg aardig van je, Catherine,' zei Victoria.

  'Dan gaan we er morgen heen, want dat is een vrije dag.'

  'Nee, morgen niet,' antwoordde Victoria.

  'Waarom morgen niet?' Een achterdochtige blik vergezelde de vraag en Victoria voelde al haar antipathie voor Catherine weer boven komen.

  'Ik heb behoefte eens flink te gaan wandelen. Frisse lucht heb je nodig, als je hier de hele dag in zo'n donker kantoortje moet zitten.'

  'In Bagdad kun je nergens heen!'

  'O, ik vind wel wat,' beweerde Victoria.

  'Je kunt veel beter naar de bioscoop gaan. Er is ook een interessante lezing.'

  'O nee, laat mij maar eens gaan wandelen. Dat doe ik thuis ook altijd.'

  'Omdat je een Engelse bent, ben je zo trots en zo stijf. Wat betekent het om een Engelse te zijn? Vrijwel niets. Hier spugen we op de Engelsen.'

  'Als je op mij gaat spugen, staat je een verrassing te wachten,' zei Victoria, die zich zoals gewoonlijk verbaasde over het gemak waarmee ze hartstochtelijk boos op De Olijftak leek te kunnen worden.

  'Wat zou je dan doen?'

  'Wacht maar eens af.'

  'Waarom lees je Karl Marx? Daar kun je niets van begrijpen, want daar ben je te stom voor. Denk je dat ze jou ooit zouden accepteren als lid van de Communistische Partij? Daar ben je in politiek opzicht niet goed genoeg voor opgevoed.'

  'Waarom zou ik het werk van die man niet lezen? Het was bedoeld voor mensen zoals ik. Arbeiders.'

  'Jij bent geen arbeidster. Je behoort tot de bourgeoisie. Je kunt niet eens goed typen. Kijk maar naar de fouten die je maakt.'

  'Een aantal van de allerslimste mensen kan niet spellen,' zei Victoria waardig. 'En hoe kan ik werken als jij aldoor tegen me blijft praten?'

  Ze ratelde haar typewerk af en bracht het resultaat naar doctor Rathbone. Deze keek het door. 'Shiraz ligt in Iran niet in Irak en wij schrijven het niet met een q... Maar ik dank je wel, Victoria!'

  Toen Victoria bij de deur was vroeg hij: 'Heb je het hier wel naar je zin, Victoria?'

  'O ja, doctor Rathbone.'

  Zijn donkere ogen keken haar ernstig vorsend van onder zijn zware wenkbrauwen aan. Victoria voelde zich niet op haar gemak.

  'Het spijt me, dat we je niet meer kunnen betalen.'

  'Dat hindert niet,' antwoordde Victoria. 'Ik werk hier graag.'

  'Meen je dat werkelijk?'

  'Jazeker. Je voelt dat je meewerkt aan iets dat van groot belang kan zijn.'

  Haar heldere blik beantwoordde onbeschroomd de zijne.

  'Ik weet anders dat er hier in Bagdad een groot tekort aan stenotypistes bestaat, zodat je gemakkelijk elders een beter betaalde betrekking zou kunnen krijgen. Daaraan zou ik je tenminste wel kunnen helpen.'

  'Maar ik wil hier helemaal niet weg.'

  'Het zou anders wel eens verstandiger kunnen zijn.'

  'Verstandiger?' herhaalde Victoria, een beetje weifelend.

  'Ja, het is een waarschuwing... een goede raad van me.'

  Victoria zette grote ogen op. 'Ik begrijp u heus niet, doctor Rathbone.'

  'Ik bedoel,' hernam hij, 'dat het soms beter is je neus niet te steken in dingen die je niet begrijpt.'

  Hieruit sprak een duidelijk dreigement, dacht Victoria, maar zij slaagde erin poeslief naar hem te blijven kijken.

  'Waarom ben je eigenlijk hier bij ons gekomen, Victoria? Alleen om Edward?'

  Nu kreeg zij een kleur van boosheid. 'Natuurlijk niet,' gaf ze bits

  ten antwoord. Ze had nu hevig het land.

  Doctor Rathbone ging op vaderlijke toon tegen Victoria voort: 'Edward staat nog pas aan het begin van zijn loopbaan, moet je denken. Het zal nog jaren duren, voordat hij een positie heeft waarin hij iets voor je kan betekenen. Ik zou Edward dus uit m'n gedachten zetten, als ik jou was. En, zoals ik al zei, er zijn hier heel wat beter betaalde betrekkingen te krijgen voor een meisje als jij. Met goede vooruitzichten. En waar je ook beter op je plaats zult zijn dan hier.'

  Hij bleef haar onderzoekend aankijken. Stelde hij haar op de proef? vroeg ze zich af. Met geforceerde geestdrift herhaalde ze nog eens: 'O, maar ik ben juist erg op dit werk voor De Olijftak gesteld, doctor Rathbone.'

  Hij haalde z'n schouders eens op en zij ging weg, met het gevoel dat zijn ogen in haar rug boorden.

  Het gesprek had haar lichtelijk van streek gemaakt. Had iets zijn achterdocht gewekt? Vermoedde hij dat ze als een spionne voor De Olijftak was gaan werken om de geheimen daarvan te achterhalen? Zijn stem en manier van doen hadden haar een onaangenaam angstig gevoel gegeven. Zijn suggestie dat ze hierheen was gekomen om bij Edward in de buurt te zijn, had haar destijds boos gemaakt en ze had dat krachtig ontkend. Maar nu besefte ze dat het oneindig veel veiliger zou zijn als doctor Rathbone dacht dat ze omwille van Edward naar De Olijftak was gekomen dan wanneer hij er ook maar een idee van had dat Mr. Dakin hierbij was betrokken. In elk geval dacht doctor Rathbone door dat idiote blozen van haar waarschijnlijk dat het om Edward ging en daardoor was alles op zijn pootjes terechtgekomen.

  Toch viel ze die avond een beetje bang in slaap.


  Hoofdstuk 17


  De volgende ochtend informeerde Victoria links en rechts hoe ze bij de Beit Melek Ali kon komen. Toen kreeg ze te horen dat dit een groot gebouw was op de westelijke oever van de Tigris. De wandeling buiten de stad was een echte verrassing voor haar. Soms viel er van een verharde weg hoegenaamd niets te bespeuren. Sommige huizen hadden terrassen, die tot aan de waterkant reikten. Een enkele maal keek zij op een binnenhof met klaterende fontein, waaromheen banken met kussens en ligstoelen geschaard stonden, met grote palmen. Of een oosterse tuin, precies het achterdoek van een toneelstuk.

  Maar een volgend huis, dat er vanbuiten precies eender uit had gezien, gaf toegang tot een wirwar van donkere gangetjes, waar in lompen gehulde kinderen speelden.

  Daarna volgden palmbosjes en trappen, die tot in het water voerden. Arabieren in primitieve roeibootjes riepen haar iets toe, dat waarschijnlijk een uitnodiging bedoelde te zijn om haar naar de overkant te brengen.

  Zo langzamerhand moest ze, zo dacht ze, aan een punt tegenover het Tio zijn gekomen, maar de achterkant van de huizen leek aan deze zijde vrijwel uniform.

  Ten slotte zag zij een groot gebouw, met een balustrade en tuin tot aan de rivier. Het pad langs de oevers leidde hier dwars doorheen. Dit moest de Beit Melek Ali zijn, het huis van koning Ali.

  Toen Victoria de poort door was, kwam zij in een smerig gedeelte waar de rivier aan het oog was onttrokken, door omheinde aanplantingen en schuurtjes, waar zwermen vliegen boven stapels groenteafval aasden. Een vrij behoorlijke weg leidde van de rivier af, en daar zag ze een oude, enigszins gehavende auto staan. Edward stond erbij.

  'Prachtig!' riep hij haar toe. 'Blij dat je er bent. Stap in!'

  'Waar gaan we heen?' vroeg Victoria, die dolblij in de oude wagen stapte. De chauffeur, die de indruk maakte van een hoop vodden, keek haar grijnzend aan.

  'We gaan naar Babyion!' kondigde Edward aan. 'Het werd de hoogste tijd dat wij samen weer eens een dagje uitgingen.'

  De auto startte met een verschrikkelijke schok en hobbelde als een gek over de ongelijke stenen van het plaveisel. 'Naar Babyion?' riep Victoria enthousiast. 'Wat klinkt dat! Echt naar Babyion?'

  Gelukkig kwamen zij vrij spoedig op een brede, behoorlijk onderhouden verkeersweg.

  'Stel je er niet te veel van voor!' waarschuwde Edward. 'Babyion, begrijp je, is niet meer wat het vroeger was! Ook mogen we blij zijn, wanneer de auto niet halverwege in puin zakt. Maar die Iraakse chauffeurs zijn duivels handig. Ze knopen de zaak weer met een touwtje aan elkaar... zeggen "Inshallah" en dan gaat het wel weer.'

  'Ze zeggen bij alles "Inshallah" geloof ik.'

  'Niets is ook eenvoudiger dan alle verantwoordelijkheid af te schuiven op het Opperwezen.'

  'Heel best is deze weg toch ook niet,' hijgde Victoria, die op en neer bonsde op haar zitplaats. De weg was hier wel breed, maar doorploegd met diepe wagensporen.

  'Verderop wordt het nog erger!' schreeuwde Edward zo hard hij kon, om zich verstaanbaar te maken. Zij hotsebotsten er lustig op los, hoge stofwolken omringden hen. Grote vrachtwagens vol Arabieren reden midden op de weg en stoorden zich aan geen claxonsignalen.

  Zij stoven nu ommuurde tuinen voorbij en schilderachtige groepjes vrouwen, kinderen en ezeltjes. Voor Victoria was dit alles opwindend interessant. Zij was op weg naar Babyion... met Edward.

  Vrijwel murw stonden zij een paar uur later op de plaats van bestemming. De vormeloze hoop van klei- en baksteenruines die zij hier te zien kreeg, betekende voor Victoria eerst een grote teleurstelling. Zij had gehoopt zuilen en bogen te zien.

  Het duurde evenwel niet lang of zij raakte onder de indruk, vooral toen ze over de processieweg wandelden in de richting van de imposante poort van Ishtar en de lichte reliefs van mysterieuze vogelgedaanten op de muren bekeken. Hier fluisterde een oeroud verleden zijn oude geheimzinnige taal.

  Ze gingen bij de Babylonische Leeuw zitten om de lunch te verorberen die Edward had meegenomen. De gids liep een eindje van hen vandaan en zei met een vriendelijke glimlach maar wel vastberaden dat ze het museum later moesten bezoeken.

  'Moeten we dat echt?' vroeg Victoria dromerig/Om de een of andere reden lijken dingen die van een label zijn voorzien en in een vitrine zijn opgeborgen, niet echt. Ik ben een keer naar het British Museum geweest. Het was afschuwelijk en hondsvermoeiend voor je voeten.'

  'Het verleden is altijd vervelend,' zei Edward. 'De toekomst is veel belangrijker.'

  'Het is niet vervelend,' zei Victoria, die met een sandwich naar de ruine zwaaide. 'Dit alles heeft iets groots. Hoe ging dat gedicht ook alweer? "Als jij een koning van Babyion was en ik een christelijke slaaf?" Misschien waren we dat. Jij en ik, bedoel ik.'

  'Volgens mij waren er geen koningen in Babyion toen er christenen waren,' zei Edward. 'Ik geloof dat Babyion rond vijf- of zeshonderd voor Christus is opgehouden te functioneren. Er is altijd wel de een of andere archeoloog die daar een lezing over geeft, maar van de data heb ik nooit iets begrepen. In elk geval niet tot de fatsoenlijke Griekse en Romeinse tijd.' 'Had jij een koning van Babyion willen zijn?'

  Edward haalde eens diep adem. 'Ja.'

  'Dan doen we net alsof je dat bent geweest en nu een reincarnatie bent.'

  'In die tijd begrepen ze hoe ze koning moesten zijn,' zei Edward. 'Daarom konden ze over de wereld heersen en die vorm geven.'

  'Ik geloof niet dat ik in die tijd graag een slavin zou zijn geweest,' zei Victoria nadenkend. 'Christelijk of niet.'

  'Milton had gelijk,' zei Edward. 'Het is beter in de hel te heersen dan in de hemel te dienen. Ik heb de duivel van Milton altijd bewonderd.'

  'Eerlijk gezegd ben ik nog nooit aan Milton toegekomen,' moest Victoria bekennen. 'Maar ik ben wel naar Comus gaan kijken, je weet wel, van Sadler's Wells. Dat vond ik schitterend. Margot Fonteyn danste als een engel.'

  'Als jij een slavinnetje was geweest en ik koning van Babyion,' troostte Edward, 'dan had ik je dadelijk vrijgekocht en een plaats daarginds in mijn harem gegeven.' Hij wees lukraak op een stapel bakstenen.

  Er glansde een lichtje in Victoria's ogen. 'Over harems gesproken...' begon ze.

  Op hetzelfde ogenblik vroeg Edward: 'Kun je al een beetje met Catherine opschieten?'

  'Hoe wist jij, dat ik aan haar dacht?'

  'Nou, dat deed je toch? Eerlijk, Vicky, ik wou dat je met Catherine goede maatjes werd.'

  'Noem me alsjeblieft geen Vicky.'

  'Akkoord, Victoria. Maar toch wou ik graag, dat je goede vrienden werd met Catherine.'

  'Wat zijn mannen toch dwaas. Die willen nota bene dat hun vriendinnetjes dol op elkaar zijn!'

  Edward, die met zijn handen achter zijn hoofd had gelegen, kwam nu met een ruk overeind. 'Heus Victoria, nu ben je abuis. Jouw associatie met de haremgedachte leek nergens op!'

  'Beslist wel!' protesteerde Victoria. 'Al die schapen zijn in aanbidding voor jou. Ze lopen je achterna... net als ikzelf, trouwens. Om dol te worden gewoon.'

  'Prachtig,' antwoordde Edward. 'Ik vind het fijn dat je dol op me bent. Maar om nu op Catherine terug te komen. De reden waarom ik het vraag is eenvoudig, omdat ik vermoed dat zij weet wat er achter de schermen gebeurt. Daarom moet je wat vertrouwelijker met haar zien te worden.'

  'Geloof je dat heus?'

  'Denk maar aan wat ik haar heb horen zeggen over Anna Scheele.'

  'Dat was ik vergeten.'

  'Hoe gaat het met Karl Marx? Heb je daar al resultaten mee geboekt?'

  'Er is nog niemand naar me toe gekomen met het verzoek me aan te sluiten bij de kudde. Catherine heeft gisteren zelfs tegen me gezegd dat ik in politiek opzicht niet voldoende ben opgevoed. Edward, ik heb echt de hersens niet om al dat saaie gedoe te lezen.'

  'Je politieke bewustzijn is dus niet op peil?' Edward lachte. 'Arme Victoria. Maar troost je. Catherine mag dan nog zo politiek onderlegd zijn, ik geef de voorkeur aan een Londens typistetje, dat geen enkel woord van meer dan drie lettergrepen tikken kan.'

  Victoria fronste haar wenkbrauwen. Edwards woorden deden haar aan de waarschuwing van doctor Rathbone denken. Dadelijk vertelde zij alles aan Edward. Deze schrok er veel meer van dan zij gedacht had.

  'Dit is werkelijk heel ernstig, Victoria,' zei hij. 'Probeer je eens te herinneren wat hij precies tegen je gezegd heeft.'

  Victoria deed haar best de woorden te herhalen, die Rathbone gebruikt had. 'Maar ik snap niet waarom je dat zo belangrijk vindt!'

  'Wat snap je dan niet?' Edward leek wat afwezig. 'Meisje, besef je dan niet dat dit duidelijk maakt dat ze je doorhebben? Ze waarschuwen je dat je je verder nergens meer mee moet bemoeien en dat staat me helemaal niet aan.' Hij zweeg even en ging toen weer ernstig verder. 'Communisten zijn heel meedogenloos, weet je, en deinzen nergens voor terug. Ik wil niet dat je een klap op je hoofd krijgt en in de Tigris wordt gesmeten, schat.'

  Wat eigenaardig, dacht Victoria, dat ik hier temidden van de ruines van Babyion zit te praten over de mogelijkheid dat ik in de nabije toekomst een klap op mijn hoofd krijg en in de Tigris word gesmeten. Ze deed haar ogen half dicht en dacht dromerig dat ze zo meteen wakker zou worden, zou merken dat ze in Londen was en daar een schitterende, melodramatische droom over het gevaarlijke Babyion droomde. Misschien ben ik wel in Londen, dacht ze terwijl ze haar ogen helemaal sloot. Dan gaat de wekker straks af en ga ik naar het kantoor van Greenholtz en is er helemaal geen Edward...

  Bij die laatste gedachte deed ze haar ogen snel weer open om zich ervan te vergewissen dat Edward er echt was en het geen droom was. De zon brandde op een volstrekt niet-Londense manier. De ruines van Babyion waren licht van kleur en leken tegen de achtergrond van donkere palmbomen te trillen. Edward zat bij haar, met zijn rug iets naar haar toegekeerd. Ze zag hoe leuk zijn haar in zijn nek groeide. Wat een aardige krul! En wat had hij een goedgevormde nek... gebruind door de zon, gaaf en gladjes... je zag zo vaak mannen met puistjes of de indruk van hun boordeknoopje... Sir Rupert bijvoorbeeld, die had iets van een steenpuist in zijn nek gehad.

  Opeens slaakte Victoria een gesmoorde kreet. Zij richtte zich op en haar dromerij behoorde plotseling tot het verleden. Zij was nu een en al opwinding. Edward keek haar vragend aan. 'Wat scheelt je, meisjelief?'

  'Ik weet ineens weer,' gaf Victoria ten antwoord, 'wat er met Sir Rupert Crofton Lee aan de hand was. Hij had een puist in zijn nek!'

  Stomverwonderd keek Edward haar aan. 'Een puist in zijn nek?'

  'Ja, in het vliegtuig. Hij zat voor me, weet je, en toen gleed die capuchon van zijn hoofd en toen zag ik hem. De puist.'

  'Waarom zou die man geen puist mogen hebben? Dat hebben zoveel mensen.'

  'Ja, natuurlijk, maar het punt is dat hij hem die ochtend op het balkon niet had.'

  'Wat niet had?'

  'Die puist. O, Edward, probeer het tot je door te laten dringen. In het vliegtuig had hij een puist en op het balkon van het hotel had hij die niet meer. Zijn nek was glad en zonder littekens, zoals de jouwe nu.'

  'Nou, ik denk dat-ie genezen was,' opperde Edward.

  'O nee, Edward. Onmogelijk! Het was een echt gemene steenpuist. Die raak je zo gauw niet kwijt. En zeker niet spoorloos. Snap je niet wat dit zeggen wil? Het betekent... het kan niet anders dan betekenen dan dat die man op het balkon van het Tio helemaal niet Sir Rupert is geweest!'

  Ze knikte daarbij heftig met haar hoofd. Edward keek haar strak aan. 'Je lijkt wel gek. Het kan niemand anders dan Sir Rupert geweest zijn. Je zag toch dadelijk, dat hij het was!'

  'Maar begrijp je dan niet, Edward, dat ik hem nooit echt goed bekeken heb? Ja, de algemene indruk die hij maakte was precies als die van Sir Rupert. Z'n arrogante houding, z'n grote hoed, z'n wijde cape... Dat was allemaal gemakkelijk genoeg na te bootsen!'

  'Maar ze kenden hem toch bij de ambassade...'

  'Daar is hij maar eventjes geweest. Hij is onmiddellijk naar het Tio gegaan.'

  'Maar waarom ben je er in 's hemelnaam zo door van streek?'

  'Door Carmichael, natuurlijk. Carmichael zou hem in Bagdad ontmoeten, om hem te vertellen wat hij te weten was gekomen. Maar die twee hadden elkaar nooit eerder ontmoet. Daardoor kon Carmichael niet weten dat hij de verkeerde voor had, en is hij helemaal niet op zijn hoede geweest. Toen heeft die man, die net deed of hij Crofton Lee was, hem onverwacht een dolksteek gegeven! Carmichael is in de kamer ernaast, mijn kamer, hulp gaan zoeken. O Edward, het klopt allemaal als een bus...'

  'Ik geloof er geen snars van! Dit is je reinste dwaasheid. Jij vergeet helemaal, dat Sir Rupert daarna zelf in Cairo vermoord is.'

  'Daar in Cairo is het juist gebeurd! Daar is het in elkaar gezet. O Edward, wat verschrikkelijk! Ik heb het allemaal met eigen ogen zien gebeuren.'

  'Heb jij het allemaal zien gebeuren? Maar kind, je lijkt wel stapel!'

  'Volstrekt niet. Het is allemaal even duidelijk, Edward. Luister. In ons hotel in Heliopolis werd 's middags op de deur geklopt, maar het bleek niet op mijn deur te zijn geweest. Ik keek naar buiten op de gang en zag een stewardess voor de deur van Crofton Lee staan, die hem vroeg of hij even op het kantoor van de BOAC wilde komen. Ze zei, dat het even verder op de gang was.

  Even later kwam ik de gang doorlopen, voorbij een deur waarop een kaartje van de BOAC zat. Op hetzelfde ogenblik kwam Sir Rupert naar buiten. Ik dacht dadelijk, dat hij slecht bericht had gekregen, want hij liep anders dan anders. Snap je niet, Edward! Dat is gewoon een hinderlaag geweest. Ze hadden toen al een plaatsvervanger voor hem klaar staan. Zodra hij binnenkwam, hebben ze hem een klap op zijn hoofd gegeven en heeft iemand anders zijn plaats ingenomen. Ik denk dat ze hem ergens in Cairo verborgen hebben gehouden, misschien als een invalide in het hotel. Ik denk dat ze hem verdovende middelen hebben toegediend en hem hebben gedood toen zijn plaatsvervanger naar Cairo was teruggekeerd.'

  'Een fantastisch goed verhaal, Victoria,' was Edward van mening. 'Maar er is geen schijn van bewijs, dat het waar is wat je denkt!'

  'Ja zeker... die puist!'

  'O, stel je voor... een puistje in een nek!'

  'Ja, en nog twee andere dingen. Dat kaartje van de BOAC op de deur van die hotelkamer. Even later was het verdwenen. En ik weet nog best, dat ik me daarna een ongeluk heb gezocht om het kantoor van de BOAC te vinden. Dat was nooit ergens anders geweest dan beneden in de hall, helemaal aan de andere kant. Dat is punt een.

  En punt twee is die stewardess, die bij Sir Rupert aanklopte. Die heb ik later weer gezien in Bagdad... en wat meer zegt: bij De Olijftak! De eerste de beste dag, dat ik er naar jou kwam vragen. Toen stond ze met Catherine te praten. Ik dacht al dadelijk, dat ik haar eerder gezien had.'

  Na een kort stilzwijgen besloot Victoria: 'Je zult moeten toegeven, Edward, dat zijn geen fantasieen van me.'

  Langzaam zei Edward: 'Het draait allemaal uit op De Olijftak... en zelfs op Catherine. Victoria, zonder gekheid, je moet heus zorgen dat je wat aanpapt met Catherine. Vrij haar een beetje op, maak haar een complimentje, ga met haar naar lezingen. Dan kom je ook te weten met wie ze - buiten De Olijftak - omgaat.'

  'Dat zal niet gemakkelijk zijn,' gaf Victoria te kennen, 'maar ik zal mijn best doen. Maar wat denk je van Mr. Dakin? Moet ik hem dit ook gaan vertellen?'

  'Ja, natuurlijk. Maar wacht nog even een paar dagen. Misschien zijn we dan wat wijzer geworden.'

  Edward zuchtte eens en besloot: 'Ik zal Catherine maar eens een avond meenemen naar Le Select, naar de cabaretvoorstelling.'

  Maar deze keer voelde Victoria geen spoor van jaloezie. Edwards stem had onheilspellend ernstig geklonken.

  Hij verheugde zich allerminst op de taak, die hij op zich had genomen.

  Gestimuleerd door haar ontdekkingen, kostte het Victoria niet zo'n grote moeite Catherine de volgende dag uitbundig hartelijk tegemoet te treden. Ze vond het verbazend aardig van haar, zei ze, dat ze haar het adres wilde geven waar ze haar haar kon laten wassen, want het was verschrikkelijk nodig.

  Dat was volkomen waar, want Victoria was uit Babyion teruggekomen met haar donkere haar roestbruin van het stof.

  'Ja, het is wel nodig!' gaf Catherine met een boosaardige blik ten antwoord. 'Ben je gistermiddag in die zandstorm uitgegaan?'

  'Ik heb een auto genomen en ben Babyion eens gaan bekijken,' vertelde Victoria. 'Het was verbazend interessant, maar op de terugweg is die zandstorm opgestoken. Ik ben er bijna gestikt, en erdoor verblind geraakt.'

  'Ja, Babyion is heel boeiend, maar je moet ernaartoe gaan met iemand die er verstand van heeft,' was Catherine van mening. 'Vanavond zal ik je meenemen naar dat Armeense meisje. Daar kun je fantastisch je haar laten wassen voor weinig geld en dan ben je een ander mens!'

  'Ik heb me al afgevraagd, hoe jij je haar altijd zo mooi kon houden,' vleide Victoria, die net deed of ze Catherines krullen (net vette saucijsjes) buitengewoon bewonderde.

  Er verscheen een lachje om Catherines lippen en Victoria bedacht, dat Edward gelijk had, wat vleierij betrof.

  Toen ze die avond het kantoor van De Olijftak verlieten, waren beide meisjes in de beste stemming. Catherine wees Victoria de weg door allerlei nauwe straatjes en steegjes en bleef ten slotte voor een deur staan die op geen enkele wijze deed vermoeden, dat zich daarachter een kapsalon zou bevinden.

  Ze werden echter te woord gestaan door een alleszins deskundig uitziende jonge vrouw, die langzaam en duidelijk Engels sprak. Victoria kreeg een hagelwitte wasbak te zien, met glimmende kranen en allerlei flacons en lotions.

  Catherine nam afscheid en Victoria liet haar haardos vol vertrouwen over aan de vaardige handen van miss Ankoumian. Het duurde niet lang of haar hoofd schuimde van het zeepsop.

  'Graag even, alstublieft...'

  Victoria bukte zich nu voorover boven de wasbak. Warm water stroomde over haar hoofd en gorgelde weg in de afvoerpijp. Opeens drong echter een weeig zoete geur in haar neus, die haar dadelijk aan een ziekenhuis deed denken.

  Een doordrenkte dot werd haar voor mond en neus gedrukt. Ze voelde dat het haar begon te duizelen, haar oren gonsden... Ze worstelde, wild tegenspartelend, tevergeefs om los te komen. Toen verloor ze het bewustzijn.
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  Toen Victoria bij kennis kwam, had ze een gevoel of ze eeuwenlang weg was geweest. Verwarde herinneringen tolden haar door het hoofd... hossen in een auto, gekijf en gescheld in het Arabisch... een aanval van onpasselijkheid... het vage besef, dat zij ergens in bed had gelegen, dat iemand haar arm had opgetild en een scherpe, pijnlijke prik met een injectienaald gegeven had... daarna diepe duisternis.

  Maar op het ogenblik wist ze weer wie ze was... Victoria Jones... Babyion, zon en stof... haar wassen... Catherine. Natuurlijk Catherine... listig loerend met wie ze was meegegaan... om haar haar te laten wassen. Weer rook ze in haar herinnering de weee geur van chloroform.

  Voorzichtig ging Victoria rechtop in bed zitten, maar haar hoofd deed afschuwelijk pijn en ze voelde zich duizelig. Wat had ze een slaap, een verschrikkelijke slaap... die onderhuidse injectie had 'm dat gedaan, natuurlijk. Ze hadden haar verdoofd! Hoe het ook zij, in ieder geval niet vermoord! Waarom niet? Daar moest een reden voor zijn. Dan kon ze ook het best eerst maar gaan slapen.

  Prompt viel ze in slaap.

  Toen ze daarna weer wakker werd, waren haar gedachten volkomen helder. Nu was het ook klaarlichte dag en kon ze zien waar ze lag. Het was een klein hoog kamertje met blauwgrijs gekalkte wanden.

  De vloer was van vastgestampte aarde. De enige meubels leken het bed te zijn waarop ze lag, onder een smerige deken die over haar heen was gegooid, en een wankele tafel met een waskom erop en een zinken emmer eronder. Er was een raam met een soort houten luik aan de buitenkant. Victoria stond aarzelend op, nog licht in het hoofd en wankel ter been, en liep naar het raam toe. Ze kon moeiteloos door het latwerk van het luik heen kijken en ze zag een tuin met palmbomen daarachter. De tuin zag er heel aantrekkelijk uit naar oosterse maatstaven gemeten, hoewel iemand uit een Engelse voorstad erop zou hebben neergekeken. Er stonden veel feloranje goudsbloemen in, een paar stoffige eucalyptussen en een paar nogal sprietige tamarisken.

  Een klein kind met blauwe tatoeages op haar gezicht en veel armbanden om was met een bal aan het spelen en zong met een hoge, nasale stem die wel op het geluid van doedelzakken leek.

  Toen besteedde Victoria aandacht aan de deur, die groot en massief was. Zonder veel hoop liep ze erheen en probeerde hem open te maken. Hij zat op slot. Victoria liep terug en ging op de rand van het bed zitten.

  Waar was ze? Zeker niet in Bagdad. En wat moest ze nu gaan doen?

  Na een paar minuten besefte ze dat die laatste vraag eigenlijk niet ter zake doende was. De vraag wat iemand anders met haar deed, was aanzienlijk belangrijker. Met een akelig gevoel in de maagstreek herinnerde ze zich Dakins raadgeving alles maar op te biechten wat zij wist. Misschien had ze dat al gedaan onder invloed van haar narcose. Maar toch - en Victoria keerde weer opgelucht tot haar uitgangspunt terug - ze hadden haar in leven gelaten!

  Als ze het nu maar zo lang uithield tot Edward haar kwam bevrijden... ja, wat zou Edward hebben gedaan, toen zij spoorloos verdwenen was? Zou hij naar Mr. Dakin zijn gegaan? Zou hij argwaan tegen Catherine hebben opgevat?

  Maar hoe meer Victoria probeerde zich voor te stellen van Edwards activiteit, des te minder helder en concreet werd haar voorstelling van Edward. Was Edward werkelijk wel zo handig en slim? Want dat moest je in dit geval zijn. Edward was aanbiddelijk charmant. Maar had hij ook voldoende hersens?

  Die had Dakin wel. Hij had haar al ernstig gewaarschuwd. Net als doctor Rathbone, trouwens. Of zou die alleen maar hebben gedreigd?

  Zij hoorde nu voetstappen naderen. Een sleutel werd omgedraaid in een roestig slot. De deur ging open en een Arabier trad binnen.

  De man droeg een oud tinnen blad met een paar aarden schotels. Hij bleek in een best humeur en keek haar met een brede grijns aan, onder de hand enkele onverstaanbare keelklanken in het Arabisch uitende. Hij zette het blad voor haar neer, wees met zijn vinger in zijn mond en ging weer weg, de deur achter zich afsluitende.

  Vol belangstelling bekeek Victoria het blad met de schotels. Er was een flinke schaal met rijst, een met opgerolde koolbladen en een Arabisch brood, benevens een kan water. Victoria begon met te drinken, viel toen op de rijst en de kool aan, die gevuld bleken met scherp smakende stukjes vlees. Zij voelde zich daarna veel beter. Maar er volgden eindeloos lange uren van verveling.

  Pas tegen de avond zag zij haar bewaker terug, toen deze andermaal een blad met eten binnenbracht. Met hem kwamen een paar vrouwen mee. Zij waren stijf in het zwart gekleed, met gesluierd gelaat.

  Een van hen droeg een zuigeling op de arm. Door de dunne sluiers schenen de ogen haar goedkeurend op te nemen, dacht Victoria te kunnen constateren. Het was natuurlijk een hele gebeurtenis voor deze lieden, een Europese als gevangene bij zich thuis te hebben.

  Victoria probeerde zich in het Engels en het Frans verstaanbaar te maken, maar zij stonden alleen maar wat te giechelen.

  Toen zei Victoria langzaam de enkele woorden Arabisch die zij kende: 'El hamdoe lillah.'

  Dit werd beloond met een verheugde stortvloed Arabisch, waarbij de vrouwen heftig ja knikten. Maar toen Victoria naar hen toe liep, stapte de Arabische cipier naar voren en versperde haar de weg. Hij wees de twee vrouwen de deur. Voordat hij zelf verdween en de deur weer in het slot deed, herhaalde hij enige malen: 'Boekra... Boekra..!'

  Dat betekende 'morgen' wist Victoria. Er zou morgen dus iets met haar gebeuren. Maar wat? Misschien kwamen ze haar dan wel halen. Wat zou dan haar lot zijn? De gedachte aan morgen stond haar niet aan. Ze voelde intuitief, dat het beter zou zijn als ze morgen heel ergens anders was. Maar hoe kreeg ze dat voor elkaar?

  Voor het eerst schonk ze volle aandacht aan een eventuele ontsnappingsmogelijkheid. Ze liep naar de deur en bekeek die aandachtig. Daar kwam ze nooit uit, dat was duidelijk.

  Dan bleef alleen het raam over. De houten luiken leken oud en vermolmd. Maar als ze daaraan begon, zou dat niet zonder lawaai gebeuren. Bovendien bevond ze zich op een bovenverdieping. Naar beneden springen was veel te riskant. Ze zou zich langs haar lakens naar omlaag moeten laten zakken... Nu zij zich in gedachten eenmaal bezighield met een eventuele ontsnapping, werd Victoria hoe langer hoe geestdriftiger voor het denkbeeld. Die brave mensen, die haar moesten bewaken, maakten een volmaakt simpele indruk, eenvoudige Arabische boeren waren het, die dachten dat een vrouw wel rustig gevangen bleef als ze eenmaal achter slot en grendel zat.

  Degene die haar die injectie had gegeven, was hier blijkbaar niet. Dat was duidelijk. Waarschijnlijk zou 'hij' of 'zij' morgen wel terugkomen. Dat zou 'boekra' ongetwijfeld betekenen. In elk geval hadden deze Arabieren geen flauw begrip van de desperate vindingrijkheid van een jonge Europese, die de dood voor ogen ziet.

  'Ik breek hier uit... coute que coute... vandaag nog!' beloofde Victoria zichzelf.

  Ze begon eerst aan haar avondeten, want ze zou waarschijnlijk al haar krachten nodig hebben. Er was weer rijst en er waren sinaasappelen en wat stukjes vlees in oranjekleurige saus. Victoria at alles schoon op en dronk toen water naar hartenlust. Maar toen zij de kruik neerzette, morste zij water op de lemen vloer. En toen zag zij, dat er op die plaats een plasje weke modder ontstond.

  Toen ze dat zag, flitste er een denkbeeld door Victoria's altijd vindingrijke brein. Het ging nu alleen maar om de vraag: was de sleutel aan de buitenkant in het slot blijven steken?

  De zon begon onder te gaan. Het zou niet lang meer duren of het was donker. Victoria liep naar de deur, knielde op de grond neer en tuurde door het reusachtige sleutelgat. Nee, ze kon er niets door zien. Wat ze nodig had was iets waarmee ze in het slot kon morrelen... een potlood of een penhouder.

  Wat ellendig dat ze haar handtasje niet meer had! Ze keek onderzoekend het kamertje eens door. Het enige dat ze zag, was de grote lepel, die op tafel lag. Die kon ze later best gebruiken, maar daar had ze op het ogenblik niets aan.

  Victoria ging zitten piekeren. Even later trok ze haar schoenen uit en slaagde erin de leren binnenzool los te peuteren. Die rolde ze stevig op, zodat ze een vrij behoorlijk stijf rolletje kreeg. Hiermee ging ze naar de deur, hurkte neer en begon ijverig in het sleutelgat te porren.

  Ze had het geluk dat de grote sleutel vrij losjes in het slot stak. Na drie of vier minuten kwam er beweging in. Zij hoorde hem aan de buitenkant op de grond vallen. Hij maakte op de lemen vloer maar weinig geluid.

  Nu haastte Victoria zich, voordat het helemaal donker was. Uit de waterkruik goot zij telkens op dezelfde plaats, vlak onder het sleutelgat, water op de lemen vloer. Met de grote lepel en haar nagels begon ze vervolgens een kuiltje te graven in de weke substantie. Langzaam maar zeker kreeg ze door geduldig krabben en telkens water bijgieten, een gootje, dat onder de drempel doorliep naar de andere kant.

  Ze werkte net zo lang aan het gootje tot ze haar blote arm erin kon steken. Eindelijk voelde ze met de top van een vinger iets van metaal. Maar zij kon haar arm niet ver genoeg krijgen om de sleutel te pakken en naar zich toe te halen.

  Toen maakte ze een veiligheidsspeld los van een gescheurd schouderbandje. Zij boog er een weerhaak aan en ging opnieuw op de grond naar de sleutel liggen vissen. Toen ze op het punt stond in tranen uit te barsten van wanhoop, voelde ze, dat ze beet had. Voorzichtig, uiterst voorzichtig, bracht zij de sleutel binnen het bereik van haar vingers, liet de veiligheidsspeld los en trok de sleutel krampachtig naar zich toe in haar kamertje. Toen ze hem had, ging ze rechtop zitten, vol trots over haar eigen vindingrijkheid. Met haar moddervingers stak ze de sleutel in het slot. Ze wachtte tot een stelletje honden in de buurt luidkeels aansloeg. Toen draaide zij de sleutel om. De deur ging open. Zij keek in een andere kamer, waarvan de deur wijd open stond.

  Victoria wachtte nog even en sloop toen op haar tenen naar buiten. De buitenste kamer vertoonde enkele gaten in vloer en zoldering. Aan het andere einde gaf een deur toegang tot een ruw bakstenen trapje, dat naar de tuin leidde. Meer hoefde Victoria niet te weten.

  Op haar tenen liep zij naar haar kamertje terug. Het was niet waarschijnlijk, dat zij die dag nog verder bezoek zou krijgen. Ze wilde tot donker wachten en wanneer dan de mensen in het dorp of het stadje sliepen, wilde ze ontvluchten.

  Ze had ook nog iets anders opgemerkt. Op de grond in de andere kamer lag zo'n zwart, vormloos kledingstuk, een oude aha. Die kon ze mooi over haar eigen kleren gooien, dan trok ze veel minder de aandacht.

  Hoe lang Victoria zo had zitten wachten, zou ze moeilijk kunnen zeggen. Het aantal uren leek wel eindeloos. Maar ten slotte verstierven de laatste geluiden van menselijke bedrijvigheid in en om het huis.

  De grammofoon, die Arabische liedjes had laten horen, zweeg reeds geruime tijd. Er klonk geen kindergehuil, geen vrouwenlach meer. In plaats daarvan huilde zo nu en dan een jakhals of blafte een hond.

  'Daar gaan we!' zei Victoria kordaat tegen zichzelf. Ze stond op en deed precies zoals zij zich in alle rust had voorgesteld. Ze sloot de deur van het kamertje en liet de sleutel aan de buitenkant in het slot steken. Op de tast liep zij vervolgens naar de oude aba, diein de andere kamer lag, en trok die over haar kleren aan.

  De maan stond nog laag aan de hemel, doch bood reeds voldoende licht. Ze hoorde in de benedenvertrekken snurken. Hier zette zij het zo snel ze kon op een lopen.

  Nu begonnen overal honden te blaffen. Twee waakhonden schoten uit een deur te voorschijn en lieten dreigend gebrom horen.

  Victoria raapte handen vol modder en stenen op en gooide die in de richting van de dieren. Daarna holde ze weer voort.

  Bij de hoek van het straatje begon de hoofdweg, die midden door het dorp liep. Overal staken palmbomen hun kruinen boven de muren uit, overal gingen honden te keer, maar geen menselijk wezen toonde belangstelling voor de vluchtelinge.

  Het duurde niet lang of zij bereikte de open vlakte. Hier stroomde een modderig riviertje. Een oud, bouwvallig bruggetje leidde er over. Daarachter liep een weg, althans een wagenspoor, in de onafzienbare verte. Victoria bleef in draf doorlopen, tot ze volkomen buiten adem was.

  Nu lag het dorp achter haar. De maan was wat hoger gestegen. Waar ze keek, zag ze niets dan kale, onvruchtbare rotsbodem, zonder een spoor van bebouwing of bewoning. Victoria had ook geen idee in welke richting zij liep. Doch ze liep maar door, volkomen gerustgesteld, doordat ze nu zeker wist, dat niemand achter haar aan kwam. Zo legde ze gemiddeld vijf kilometer per uur af.

  Toen de dag aanbrak zat Victoria uitgeput, met pijnlijke voeten, aan de kant van de weg, op het punt in tranen uit te barsten. Maar nu zij zich weer op het zonlicht kon orienteren, wist ze, dat ze ruwweg in zuidwestelijke richting was gelopen, al hielp dit haar geen steek om te weten waar ter wereld zij zich bevond.

  Ze zag even verder aan de kant van de weg een heuveltje. Daar strompelde zij heen en klauterde niet zonder moeite omhoog. Van de top af kon zij het hele land overzien. Het was een verlaten woestijn gelijk. Een gevoel van troosteloze eenzaamheid bekroop haar.

  Toch was het een fraai kleurenspel in het vroege ochtendlicht. Woestijnbodem en horizon glansden onder tere pasteltinten, abrikooskleurig, geel en roze vol schaduwvlekjes. Het was prachtig, doch tegelijk beangstigend.

  Nu weet ik, wat het zeggen wil, dacht Victoria, alleen op de wereld te zijn.

  Hier en daar staken plukjes borstelig gras omhoog, afgewisseld met doornstruiken. Maar overigens viel er geen spoor van plantengroei of leven te bekennen. Hier bevond zich alleen maar Victoria Jones.

  Van het dorp dat zij ontvlucht was, was hier niets meer te zien. De weg die zij gekozen had, liep kennelijk uit in de woestijn. Een paniekstemming overviel haar. Moest ze niet liever teruggaan?

  Maar toen werd zij haar gevoelens de baas. Dat nooit! Ze was nu vrij en dat zou ze blijven. Dat was de hoofdzaak. En al waren alle problemen van haar ontsnapping nog lang niet opgelost, ze moest nu eerst zorgen, dat ze haar niet meer te pakken kregen. Waar kon ze zich in dit vlakke terrein verschuilen? Ze droeg de oude, vuile aba. Daardoor stak zij in ieder geval niet af tegen de omgeving.

  Eerst wou ze maar wat gaan rusten. Ze vlijde zich op het heuveltje neer. Als er dan een auto aankwam zou ze die al van verre kunnen zien en kon ze zich het beste achter de heuvel verstoppen. Maar anderzijds zou ze als een schipbreukelinge iedere auto die voorbijkwam, een uitkomst in de nood vinden. Hoe kon zij echter zien of de Europeanen die erin zaten, vrienden waren of vijanden?

  Terwijl ze hierover nog lag te tobben, viel ze uitgeput van vermoeienis in een diepe slaap, waaruit ze niet eerder ontwaakte dan toen de zon al hoog aan de hemel stond.

  Ze verging nu bijna van hitte en dorst en voelde zich stijf in al haar ledematen. Ze kreunde van ellende, doch op hetzelfde moment dat dit geluid over haar droge lippen kwam, verstrakte zij en bleef scherp liggen luisteren.

  Ze hoorde zwakjes maar onmiskenbaar het geluid van een naderende auto. Uiterst voorzichtig richtte ze haar hoofd op. De wagen naderde uit tegenovergestelde richting. Dus niet uit het dorp...

  Victoria begreep, dat het geen achtervolgers konden zijn. De auto was nog maar een zwart stipje in de verte. Ze bleef onbeweeglijk liggen, vast overtuigd dat ze dan niet zou worden opgemerkt. De auto verdween even achter een plooi in het terrein en dook toen veel dichterbij weer op. Zij zag duidelijk dat er een Arabier achter het stuur zat. Een blanke zat naast hem, tenminste iemand in Europese kleding. Nu moet ik beslissen. Was dit haar kans? Moest ze naar de weg rennen en naar de auto zwaaien in de hoop dat die zou stoppen?

  Net toen ze aanstalten maakte om dat te doen, aarzelde ze opeens weer. Stel dat het de vijand was?

  Hoe zou ze dat uiteindelijk kunnen weten? De weg was verlaten. Er was geen enkele andere auto langsgekomen. Ook geen vrachtwagen en niet eens een stel ezels. Misschien was deze auto

  onderweg naar het dorp dat zij gisteravond had verlaten.

  Wat moest ze doen? Het was afschuwelijk om zo snel een beslissing te moeten nemen. Als het de vijand was, betekende dat het einde. Maar als het de vijand niet was, kon die auto haar enige hoop op overleven zijn. Want als ze rond bleef zwerven, zou ze waarschijnlijk omkomen door de hitte en de dorst. Wat moest ze doen?

  Terwijl ze besluiteloos op haar hurken bleef zitten, veranderde het geluid van de motor van de naderende auto. Hij minderde vaart, draaide toen de weg af en reed over het steengruis naar de heuvel waarop zij zat.

  Ze hadden haar ontdekt. Ze kwamen op haar af!

  Snel liet ze zich langs de andere helling naar beneden glijden en sloop zo ver mogelijk van de naderende auto vandaan. Ze hoorde hem tot stilstand komen, gevolgd door het dichtslaan van een portier.

  Iemand zei iets in het Arabisch. Daarna gebeurde er niets. Opeens verscheen er, zonder voorafgaande waarschuwing, een man in haar gezichtsveld. Hij liep halverwege de heuvel een rondje. Hij keek strak naar de grond en af en toe bleef hij staan om iets op te rapen. Waar hij ook naar op zoek was, het leek in elk geval niet naar een meisje te zijn dat Victoria Jones heette. Bovendien was hij zonder enige twijfel een Engelsman.

  Met een kreetje van opluchting krabbelde Victoria overeind om hem tegemoet te lopen. Hij keek hoogst verbaasd toen hij haar ontdekte.

  'O... als u eens wist, hoe blij ik ben dat u gekomen bent!' begon Victoria.

  Hij keek haar met grote ogen aan. 'In 's hemelsnaam...' zei hij min of meer perplex. 'Bent u een Engelse?'

  Met een kinderlijk lachje gooide Victoria de oude aba af. 'Maar dat hoort en ziet u toch, hoop ik?' gaf zij ten antwoord. 'Mag ik met u meerijden naar Bagdad?'

  'Ik ga helemaal niet naar Bagdad,' klonk het. 'Ik kom er net vandaan. Maar hoe komt u hier helemaal alleen midden in de woestijn?'

  'Ze hebben me ontvoerd,' hijgde Victoria. 'Ik wou mijn haar laten wassen en toen hebben ze me met chloroform onder narcose gebracht. Toen ik weer bijkwam, zat ik opgesloten in een Arabisch huis in een dorpje, daarginds!' wees zij.

  'In Mandali?'

  'O, ik weet heus niet hoe het heet. Vannacht ben ik ontsnapt en helemaal naar hier gelopen. Maar ik hield me schuil toen ik u zag, omdat ik niet wist of u een vijand was.'

  Haar redder bleef haar met grote ogen aankijken. Er verscheen een wonderlijke uitdrukking op zijn gezicht.

  Hij was een man van ongeveer vijfendertig, blond en met een hooghartige uitdrukking op zijn gezicht. Hij sprak afgemeten en precies.

  Hij zette nu een lorgnet op zijn neus en bekeek haar daardoor met duidelijke tekenen van afkeer. Victoria begreep, dat hij geen woord geloofde van wat zij hem daarnet verteld had. Onmiddellijk vatte ze vlam.

  'Het is volmaakt weer wat ik u zeg,' verzekerde ze verontwaardigd. 'Woord voor woord waar!'

  De vreemdeling keek, zo mogelijk, nog ongeloviger dan eerst. 'Hoogst merkwaardig,' gaf hij koeltjes te kennen.

  Victoria raakte in wanhoop. Zij kon onder alle omstandigheden al haar leugentjes voor waarheid doen doorgaan, maar als zij de waarheid, niets dan de zuivere waarheid sprak, vond zij geen geloof... Zij bezat blijkbaar niet het talent doodgewone feiten overtuigend voor te dragen.

  'Als u niet wat drinken bij u heeft, ga ik dood van dorst. Mijn uren zijn geteld wanneer u mij hier achterlaat.'

  'Daar denk ik natuurlijk niet over!' gaf de vreemdeling wat stijfjes ten antwoord. 'Ik zie dat uw lippen gebarsten zijn... Abdoel!'

  'Sahib?'

  De chauffeur kwam van achter de helling van de heuvel te voorschijn. Hij kreeg een opdracht in het Arabisch, holde naar de auto en keerde een ogenblik later terug met een grote thermosfles en een bakelieten bekertje. Victoria dronk het koude water met gulzige teugen.

  'O, wat heerlijk!' zuchtte ze.

  'Mijn naam is Richard Baker,' hernam de vreemdeling.

  'Ik ben Victoria Jones,' zei ze op haar beurt. Maar toen liet ze, in een poging om verloren terrein te herwinnen, er in een ondoordacht moment op volgen: 'Pauncefoot Jones. Ik ben op weg naar mijn oom, doctor Pauncefoot Jones, die met een opgraving bezig is.'

  'Wel, dat is werkelijk buitengewoon toevallig!' riep Richard Baker verwonderd uit. 'Ik ga juist naar hem toe! Het is hier geen vijfentwintig kilometer vandaan. U had het niet mooier kunnen treffen!'

  Victoria dacht dat zij een klap op het hoofd kreeg. Zij voelde zich volkomen knock-out. Zo volkomen, dat het enige seconden duurde voordat zij een mond open kon doen. Zwijgend en bedeesd volgde zij Richard naar de auto.

  'Dan bent u zeker de antropologe,' hernam Richard, die voor Victoria plaats maakte op de achterbank. 'Ik had al gehoord dat u komen zou, maar ik had u nog niet zo vroeg in het seizoen verwacht.'

  Hij bleef even staan om allerlei potscherven uit zijn zakken op te diepen. Nu begreep Victoria, dat hij die stukken had opgeraapt bij zijn onderzoek van haar heuveltje.

  'Het ziet er echt uit als een teil,' zei hij op de heuvel wijzend. 'Maar zonder bijzondere kentekenen, voor zover ik kan zien. Laat-Assyrisch waarschijnlijk... een beetje Parthisch, met enkele goede ringbases uit de Kassietische periode.' Met een lachje liet hij erop volgen: 'Ik vind het aardig, dat u ondanks uw ellende toch uw oudheidkundige roeping niet ontrouw bent geworden en een teil bent gaan bekijken!'

  Victoria deed haar mond open en dicht. Hoe minder ze verder zei, des te beter. De chauffeur liet de koppeling opkomen en ze gingen op weg.

  Als ze bij het hoofd van de expeditie aankwamen, zou zij onmiddellijk ontmaskerd worden. Maar dat kon beter daar gebeuren onder aanbieding van haar excuses voor haar brutale leugen dan dat zij hier midden in niemandsland aan Mr. Richard Baker alles opbiechtte.

  In het ergste geval zouden ze haar naar Bagdad terugsturen. Maar misschien, bedacht de onverbeterlijke Victoria, krijg ik onderweg nog wel een helder idee. Wie weet is die doctor Pauncefoot Jones ook een gemakkelijker man dan deze Richard Baker met zijn hautaine manieren en zijn ongeloof in haar waarachtige avonturen.

  'We rijden niet door Mandali!' kondigde Baker aan, zich op de voorbank omdraaiende. 'We snijden een eindje door de woestijn af om er eerder te zijn. Het is anders niet gemakkelijk de kortste weg te vinden als je geen orienteringspunt hebt.'

  Even later zei hij wat in het Arabisch tegen de chauffeur en toen verlieten zij de weg en stuurden hun wagen de wijde vlakte in. Na geruime tijd te hebben doorgereden, slaakte Richard Baker een uitroep van voldoening. 'We zijn op het goede spoor!'

  Victoria kon met de beste wil niets van enig spoor zien. Maar het duurde niet lang of zij herkende afdrukken van autobanden in het zand. Op hetzelfde ogenblik liet Richard de wagen stoppen.

  'Hier krijgt u iets te zien, wat u nog nooit heeft gezien!' kondigde hij op veelbelovende toon aan.

  Victoria zag twee Arabieren naderen, die langzaam voortstapten langs het karavaanspoor. De ene torste een houten bankje op de rug, de ander een gevaarte dat op een kleine piano leek.

  Richard riep hun iets toe en de mannen straalden van plezier. Richard haalde sigaretten voor de dag en er groeide iets van een feestelijke stemming. Toen keerde hij zich naar Victoria.

  'Houdt u van een bioscoopje in de woestijn? De voorstelling begint over een paar minuten.'

  De Arabieren beduidden Victoria en Richard, dat zij op het bankje konden plaatsnemen. Vervolgens zetten zij de houten kast vlak voor hun neus en nu ontdekte Victoria twee kijkgaten. Ze riep: 'Hoe is het mogelijk! Dat is een kijkdoos!'

  'Juist!' bevestigde Richard. 'En wel een heel antieke!'

  Victoria gluurde door het kijkgat. Een van de mannen begon aan een zwengel te draaien, terwijl de ander een lijzige deun aanhief.

  'Wat zingt hij daar?' informeerde Victoria.

  Richard vertaalde, naarmate het eentonige gezang vorderde: 'Komt allen naderbij en aanschouwt de wonderen en vreugden dezer aarde. Aanschouwt de wonderen der oudheid.'

  Als eerste tafereel zag Victoria een primitief gekleurde plaat voor het kijkglas verschijnen, waarop negers aan het werk waren om een graanoogst binnen te halen. 'Fellahin in Amerika!' riep de Arabier.

  Het volgende stuk werd aangekondigd: 'De vrouw van de grote sjah van de westerse wereld.'

  Hierbij verscheen keizerin Eugenie ten tonele, geaffecteerd lachend en een lange haarlok om haar vinger windend. Zij werd gevolgd door de eerste wereldtentoonstelling en het koninklijk paleis in Montenegro.

  Victoria kon haar lachen nauwelijks bedwingen toen zij achtereenvolgens prins Albert, Disraeli, de Noorse fjorden en een schaatswedstrijd in Zwitserland te zien kreeg, en de explicateur besloot zijn voordracht met de tirade:

  'En nu, dames en heren toeschouwers, hebben wij u de wonderen der oudheid uit vreemde landen en verre oorden laten zien. Laten uw gaven overvloedig zijn, in overeenstemming met de wonderen, die ge hebt aanschouwd en die alle op waarheid berusten!'

  Het was afgelopen. Victoria knikte de mannen vriendelijk toe. 'Wonderbaarlijk!' zei ze. 'Ik zou het niet geloven, als ik het niet met eigen ogen had gezien!'

  De eigenaars van de reizende kijkdoos, aan wie Richard deze lof overbracht, glimlachten vol trots. Zij ontvingen van Richard hun beloning en namen onder strijkages afscheid, de zegen des hemels over hun hoofden afsmekende.

  Richard en Victoria reden door en de mannen liepen verder langs het eindeloze woestijnpad.

  'Waar gaan ze naartoe?' vroeg Victoria aan Richard.

  'Ze trekken het hele land door. De eerste keer ben ik ze in Trans-jordanie tegengekomen op de weg van de Dode Zee naar Amman. Op het ogenblik zijn ze op weg naar Kerbela. Ze nemen de minder bevolkte streken, waar ze in de dorpjes natuurlijk veel bekijks hebben.'

  'Ze krijgen ook wel eens een lift op een vrachtwagen, denk ik.'

  Richard lachte: 'Daar zouden ze waarschijnlijk hartelijk voor bedanken. Ik heb een oude man, die van Basra naar Bagdad wandelde, een lift aangeboden. Ik vroeg hoe lang hij erover liep. Hij dacht een paar maanden. Als hij instapte, was hij er nog diezelfde avond, zei ik hem.

  "O nee, dank u," zei hij. Dat was hem veel te vlug. Tijd is in dit land een heel ander begrip dan bij ons. Arabieren vinden ons tempo onbegrijpelijk. Bij een gesprek met de deur in huis vallen, geldt bij hen als afschuwelijk ongemanierd. Je hoort eerst een uurtje over allerlei andere dingen te praten, voordat je het onderwerp aansnijdt waarvoor je eigenlijk gekomen bent. Je kunt ook al die tijd blijven zwijgen.'

  'Stel je voor, dat wij zoiets op kantoor of in zaken zouden doen. Wat een tijd verknoeien!' was Victoria van mening.

  'Och, dan kom je tot de vraag: wat is tijd? En wat is verspilling?'

  Victoria dacht erover na, terwijl hun auto met de grootste zekerheid nergens heen scheen te rijden.

  'Waar is de opgraving ergens?' informeerde Victoria na een poosje.

  'Teil Aswad? Ja, vrijwel midden in de woestijn. Het duurt niet lang meer of we krijgen de Zoeggoerat in zicht. Kijk maar naar links! Langs mijn vinger!'

  'Zijn dat geen wolken?' vroeg Victoria. 'Dat zijn toch geen bergen?'

  'Jazeker, dat zijn de sneeuwbergen van Koerdistan. Je kunt ze alleen bij helder weer onderscheiden.'

  Een dromerig gevoel van voldaanheid kwam over Victoria. Wat haar betrof, bleven ze zo maar altijd doorrijden. Was ze nu maar niet zo'n aartsleugenaarster! Ze voelde een bijna kinderlijke angst voor haar ontmaskering aan het einde van deze rit. Wat zou die doctor Pauncefoot Jones voor een soort man zijn? Lang, met een grijze baard en scherpe, doordringende ogen? Kwam er niets op aan... zij had in elk geval de plannen van doctor Rathbone en Catherine weten te verijdelen.

  'Daar heb je het!' wees Richard voor zich uit.

  Victoria dacht aan de verre horizon een soort van knobbeltje te bespeuren.

  'Het lijkt me nog kilometers ver.'

  'O nee, we zijn er zo. Dat zult u zien.'

  En werkelijk, het knobbeltje groeide verwonderlijk snel tot een klont, vervolgens tot een heuveltje en ten slotte tot een brede, indrukwekkende teil.

  Terzijde daarvan bevond zich een langgerekt gebouw, dat van gebakken klein was opgetrokken. 'Dat is ons expeditiehuis,' legde Richard uit.

  Daar reden ze met een sierlijke zwaai voor. Zij werden door een groot aantal blaffende honden verwelkomd. Bedienden in witte kleren liepen naar buiten om hen, vriendelijk lachend, te begroeten.

  Na even een praatje met hen te hebben aangeknoopt, vertelde Richard: 'Ze hadden u zo vroeg niet verwacht, maar ze zullen zorgen, dat uw slaapkamer in orde komt. U krijgt eerst een kan warm water. U zult zich wel eerst willen wassen en daarna wat willen rusten, denk ik. Doctor Pauncefoot Jones is op de teil aan het werk. Ik ga hem vertellen, dat u er bent. Ibrahim zorgt verder wel voor u.'

  Victoria liep achter de voortdurend glimlachende Ibrahim naar binnen. Doordat zij uit het verblindende zonlicht kwam, leek het in huis erg donker. Zij liepen een woonvertrek door met een paar grote tafels en enkele oude fauteuils.

  Vervolgens bracht men haar over een binnenplaats naar een kamertje, met alleen maar een klein raam. Er stonden een bed, een ruw houten ladekast, een tafeltje met waskom en kan, en ook nog een stoel.

  Ibrahim bracht haar een kan warm water, dat er allesbehalve helder uitzag, plus een ruwe handdoek. Daarna keerde hij nog eens terug, altijd met dezelfde onveranderlijke glimlach om de lippen. Dit keer had hij een spiegeltje bij zich, dat hij aan de muur ophing.

  Victoria was dolblij, dat zij eindelijk gelegenheid kreeg zich te wassen. Het was nu langzamerhand wel tot haar doorgedrongen, hoe ontoonbaar vuil en doodmoe zij van haar woestijntocht geworden was.

  'Ik moet er meer dan verschrikkelijk uitzien!' dacht Victoria, terwijl ze nieuwsgierig naar het spiegeltje liep.

  Haar spiegelbeeld deed haar echter enkele ogenblikken volkomen versteld staan. Dit was zij niet... Dit was niet Victoria Jones!

  Toen drong het tot haar door, dat haar gezicht niet veranderd was, maar dat haar zwarte haren, zonder dat zij het gemerkt had, nu platinablond waren.


  Hoofdstuk 19


  Richard trof doctor Pauncefoot Jones druk bezig bij de opgraving. Hij zat naast de voorman neergehurkt en beklopte voorzichtig een stuk van een blootgelegde muur.

  Doctor Pauncefoot Jones begroette zijn collega hartelijk, doch zakelijk: 'Hallo Richard, ouwe jongen, ben je daar weer? Ik dacht dat je dinsdag pas hier zou zijn. Ik weet niet hoe ik dat zo dacht!'

  'Het is vandaag ook dinsdag!' bevestigde Richard.

  'Is het werkelijk?' herhaalde doctor Pauncefoot Jones zonder de minste belangstelling. 'Kom hier eens even naast me zitten en vertel me eens wat je van dit geval denkt. Voortreffelijk bewaarde stukken muur vinden we hier op nauwelijks een meter diepte. Ik verbeeld me, dat ik hier sporen van verf zie. Wat zeg jij daarvan? Mij lijkt het buitengewoon veelbelovend!'

  Richard sprong in de groeve en beide archeologen verdiepten zich in de vondst. Het eerste kwartier bespraken zij uitsluitend technisch-wetenschappelijke vraagstukken.

  'A propos,' begon Richard toen, 'ik heb een meisje meegebracht.'

  'Is 't waar? Wat voor soort?'

  'Ze zegt, dat ze een nicht van u is.'

  'Ik houd er geen nichten op na!' Het kostte doctor Pauncefoot Jones grote moeite van zijn belangstelling voor de grijze oudheid over te schakelen op jonge meisjes. 'Tenminste, niet dat ik weet.'

  'Ze zou hier bij u komen om ons een handje te helpen, heb ik begrepen.'

  'O... bedoel je die!' Doctor Pauncefoot Jones keek opgelucht.

  'Natuurlijk! Dan is 't Veronica!'

  'Victoria zei ze, meen ik.'

  'O ja... Victoria. Emerson schreef me over haar uit Cambridge. Ze moet een heel bekwaam meisje zijn. Antropologe natuurlijk... Ik snap niet, dat iemand antropologie gaat studeren, jij?'

  'Ja, ik herinner me wel, dat u me verteld hebt, dat er een studente in de antropologie zou komen,' klonk het uit Richards mond.

  'Voorlopig hebben we niets dat op haar terrein ligt. Maar dat spreekt ook vanzelf, als je pas bezig bent. Ik dacht, dat ze eigenlijk pas over een week of wat hier zou zijn, maar eerlijk gezegd heb ik haar brief maar heel oppervlakkig gelezen. Toen ben ik 'm kwijtgeraakt, zodat ik niet precies meer weet wat ze schreef. Mijn vrouw stelt zich voor de volgende week hier te zijn... of over veertien dagen, en toen heb ik 't in m'n gedachten gecombineerd, dat ze waarschijnlijk wel tegelijk met Venetia komen zou... maar dat heb ik blijkbaar verkeerd begrepen. Hoe het ook zij, we zullen haar wel aan het werk zetten. Er komen ontzaglijk veel scherven naar boven.'

  'Er was toch niets raars aan dat meisje, wel?' informeerde Richard.

  'Iets raars?' vroeg doctor Pauncefoot Jones, hem onderzoekend aanziende. 'In welk opzicht?'

  'Och, ik bedoel... ze kan toch geen shock, een zenuwinzinking of iets van die aard hebben gekregen?'

  'Emerson schreef me wel, dat ze reusachtig hard had gewerkt voor haar examen. Maar over zenuwen schreef hij niet. Hoezo?'

  'Nu, ik heb haar louter toevallig aan de kant van de weg opgepikt. Ze was helemaal alleen bezig op die kleine teil, u weet wel, waar je langs komt een paar kilometers voor het woestijnpad begint.'

  'Ja, dat weet ik best. Ik heb op die teil heel aardige stukken Noezoe-aardewerk gevonden. Heel bijzonder is dat, zo ver zuidelijk.'

  Richard wilde niet op oudheidkundige zijpaden verdwalen en hield voet bij stuk. 'Zij deed me een fantastisch verhaal, dat ze haar haren had laten wassen en toen met chloroform was bedwelmd en ontvoerd naar Mandali. Daar was ze midden in de nacht ontsnapt uit het huis waar ze haar hadden opgesloten. Het hele verhaal hing als woestijnzand aan elkaar. Misschien heeft ze een zonnesteek.'

  Doctor Pauncefoot Jones schudde bedenkelijk het hoofd. 'Ja, dat lijkt er wel op. Deze streken zijn tegenwoordig volkomen veilig en overal is uitstekend politietoezicht. Nog nooit zo veilig geweest.'

  'Juist. Daarom vroeg ik of ze misschien ook last kon hebben van overspannen zenuwen. Dan kan ze ons een heleboel last bezorgen.'

  'O, hier komt ze wel gauw tot rust,' was de oude optimist van oordeel. 'Waar zit ze op het ogenblik?'

  'Ze knapt zich een beetje op.' Enigszins aarzelend liet hij erop volgen: 'Maar ze heeft hoegenaamd geen koffers of andere bagage bij zich!'

  'Is 't heus? Dat is werkelijk hoogst onaangenaam. Ze zal toch niet denken, dat ik haar een pyjama kan lenen? Ik heb er maar twee en een daarvan is nagenoeg aan flarden!'

  'Ze zal zich zo goed mogelijk dienen te behelpen tot we naar Bagdad gaan, de volgende week. Maar ik zeg u eerlijk, dat ik niet begrijp hoe ze zo alleen in de woestijn kan zijn verdwaald.'

  'Die meisjes van tegenwoordig zijn volmaakt onbegrijpelijk,' antwoordde doctor Pauncefoot Jones in het vage. 'Overal kom je ze tegen. Verbazend hinderlijk ook, wanneer je eens wilt opschieten. Hier zou je denken dat je tamelijk achteraf zit. Geen last van dagjesmensen en zo. O jee... de werklui zijn al aan het schaften. Dan moesten wij ook maar even gaan eten.'

  Victoria wachtte vol ongeduld en agitatie op haar eerste ontmoeting met doctor Pauncefoot Jones. Deze bleek evenwel totaal te verschillen van de voorstelling die zij zich had gemaakt.

  Hij was een gezellig, dik mannetje, nagenoeg kaalhoofdig, met een geestige flikkering in zijn ogen. Tot haar stomme verwondering trad hij haar met uitgestoken handen tegemoet.

  'Zo, zo, Venetia... ik bedoel Victoria, dat is echt een verrassing!' begon hij. 'Ik wist werkelijk niet beter of je zou de volgende maand pas hier kunnen zijn. Het doet me plezier je te zien. Het verheugt me bijzonder... Hoe maakt Emerson het? Heeft hij niet te veel last van zijn astma?'

  Victoria wist haar positieven vrij aardig bij elkaar te houden, en zei alleen maar voorzichtig, dat het met die astma nogal aardig meeviel.

  'Hij pakt zijn keel veel te dik in,' betoogde doctor Pauncefoot Jones. 'Dat is het domste wat je doen kunt. Ik heb het hem al zo dikwijls gezegd. Al die honkvaste geleerden, die nooit buiten studeerkamer en collegezaal komen, sukkelen op den duur met hun gezondheid. Dan zijn ze veel te druk met zichzelf. Je moet er eenvoudig niet aan denken... dat is de enige manier om gezond te blijven. Komaan meisje, ik hoop dat je je hier thuis zult voelen. Mijn vrouw komt de volgende week... of over veertien dagen, dat weet ik niet precies... ze was niet zo goed in orde, weet je. Ik hoop, dat ik haar brief terug kan vinden. Richard vertelde me dat je daar al je bagage bent kwijtgeraakt! Hoe red je dat? De volgende week gaan we pas weer naar de stad.'

  'Ik kan me zolang best redden,' gaf Victoria kordaat ten antwoord. 'In elk geval zal 't wel moeten!'

  Doctor Pauncefoot Jones grinnikte. 'Richard en ik kunnen je anders wel van allerlei lenen, dat spreekt. Tandenborstels hebben we bij de vleet, en watten, en talkpoeder, als je dat nodig mocht hebben. En dan nog een paar reservesokken en zakdoeken. Anders niet, tot mijn spijt.'

  'O, dat is reusachtig,' zei Victoria volkomen opgelucht.

  'Ik heb voor jou anders nog geen spoor van een begraafplaats of van menselijke overblijfselen gevonden,' waarschuwde de archeoloog. 'We hebben zojuist uitstekend bewaard gebleven resten van een muur blootgelegd... en grote hoeveelheden aardewerk uit de sleuven die we gegraven hebben. Je vindt stellig wel wat stukken die in elkaar passen. Er is dus werk genoeg voor je. Hoe was 't ook weer, kun je fotograferen?'

  'Ik heb er wel een beetje verstand van,' gaf Victoria andermaal heel voorzichtig te verstaan, dolblij dat ze in elk geval enige praktische ervaring had met ontwikkelen en afdrukken.

  'O, dat vind ik prettig. Je kunt dus negatieven ontwikkelen? Ik gebruik nog ouderwetse glasplaten. Onze donkere kamer is natuurlijk erg primitief en steekt heel wat af bij al die moderne installaties, die jullie in Cambridge gewend zijn.'

  'O, dat zal wel meevallen!' was Victoria van mening.

  Uit het magazijn in het expeditiehuis koos zij een tandenborstel, een tube tandpasta, een spons en wat talkpoeder. Het duizelde haar nog een beetje als ze eraan dacht in welke functie zij hier bij het opgravingswerk betrokken was geraakt.

  Men hield haar kennelijk voor Venetia zus-of-zo, uit Cambridge, een antropologe, die over enige tijd pas verwacht werd. Victoria had er zelfs geen flauw benul van wat een antropologe was of deed. Ze zou eens kijken of hier ook ergens een woordenboek stond, dan zou ze het opzoeken. De andere jonge vrouw zou waarschijnlijk pas over minstens een week arriveren. Uitstekend. Dan zou ze een week lang, of in elk geval tot de tijd dat er een auto of een vrachtwagen naar Bagdad ging, Venetia zus-of-zo zijn en haar rol zo goed mogelijk spelen.

  Voor doctor Pauncefoot Jones, die verstrooide, vriendelijke ouwe baas, was ze nu niet bang meer. Maar tegenover Richard Baker voelde ze zich nog allesbehalve op haar gemak. Ze vond zijn onderzoekende blikken bepaald onaangenaam en voelde intuitief dat ze terdege op haar tellen zou moeten passen om niet onverwachts door hem ontmaskerd te worden.

  Wat een geluk dat ze nog een tijdje als secretaresse en typiste voor het Archeologisch Instituut in Londen had gewerkt, waardoor ze wel wat termen kende die nu handig van pas zouden komen. Maar ze zou goed moeten oppassen dat ze geen grote fout maakte. Gelukkig voelden mannen zich ten opzichte van vrouwen altijd zo superieur dat een vergissing van haar eerder als een bewijs zou worden gezien van het feit dat alle vrouwen leeghoofden waren, dan als iets wat achterdocht diende te wekken.

  In elk geval had ze een paar rustige dagen voor de boeg, die zij in haar geval wel zeer nodig had. Bij De Olijftak zouden ze niet weten hoe ze het hadden. Victoria was spoorloos uit Mandali verdwenen. De auto van Richard Baker was helemaal buiten Mandali om gereden, zodat geen mens op het idee kon komen, dat Victoria op het ogenblik bij de opgravingen van Teil Aswad werkzaam was.

  Waarschijnlijk zouden ze bij De Olijftak aannemen, overdacht Victoria, dat zij van honger en dorst in de woestijn om het leven moest zijn gekomen.

  Goed, laten ze dat maar denken. Jammer alleen, dat Edward dat ook denken zal. Hoe het ook zij, ze zou hem niet lang in onzekerheid laten! Net op het moment, dat hij door wroeging zou worden verteerd bij de gedachte dat hij het was geweest, die haar had aangezet met Catherine aan te pappen, zou ze opeens voor zijn neus staan, verrezen uit de doden... alleen een blondine geworden in plaats van de brunette, die ze was. Dat bracht haar gedachten weer bij de vraag, waarom Men (wie dan ook) het nodig had gevonden haar haren blond te verven. Daarvoor moest een zeer bijzondere reden bestaan, begreep Victoria. Maar ze kon met geen mogelijkheid bedenken, welke.

  Ze zou angstvallig opletten om te zien wanneer het haar aan de wortel weer donkerbruin zou worden. Hoe onmogelijk zou ze er dan komen uit te zien zonder make-up of lippenstift! Kon een meisje ooit ongelukkiger in de woestijn zijn geraakt? Goed... ook daar kom ik doorheen, zei Victoria tegen zichzelf. Hoofdzaak is, dat ik leef, is het niet? En voor de mop deel uit te maken van een archeologische expeditie, was dat op zichzelf al niet voldoende interessant?

  Het bleek in de praktijk om de drommel niet mee te vallen, haar rol naar behoren te vervullen. Allerlei toespelingen op personen en literatuur, bouwstijlen en antiek aardewerk moest ze leren begrijpen. Wat een geluk, dacht Victoria, dat mannen altijd graag het hoogste woord voeren en het prettig vinden als een vrouw aandachtig naar hen luistert! Dat laatste deed Victoria. Intelligent als ze was, leerde ze de vaktaal al vrij spoedig hanteren. Was ze alleen in het expeditiehuis, dan las ze stilletjes alles wat ze maar grijpen kon. Er stonden vele boeken op archeologisch gebied en zij stak er in de gauwigheid vrij veel uit op.

  Boven verwachting vond zij dit leventje niet oninteressant, 's Ochtends vroeg kreeg ze thee op bed en daarna ging zij mee naar de opgravingen. Zij was Richard behulpzaam met fotograferen en zocht stukken aardewerk om in elkaar te passen en daarna te lijmen.

  Ook keek ze er graag naar hoe handig de gravers met hun houwelen en schoppen te werk gingen. Het vrolijke gezang en de bedrijvigheid van de jongetjes, die uit hun manden de aarde op een hoop gooiden, amuseerden haar kostelijk.

  Langzamerhand leerde ze de verschillende tijdperken onderscheiden en de niveaus waarop het graafwerk plaatsvond. Ook raakte ze op de hoogte van de resultaten van het vorige jaar.

  Het enige waarvoor ze doodsbenauwd was, was het moment dat men werkelijk doodsbeenderen ontdekken zou en een beroep zou doen op haar antropologische kennis. Stel je voor! dacht ze. Dan word ik dadelijk doodziek, vat kou, krijg een aanval van galstenen... kruip in ieder geval in bed!

  Maar het geluk wilde, dat er geen menselijke overblijfselen te voorschijn kwamen. In plaats daarvan werden de muren van een paleis langzamerhand zichtbaar. Victoria keek haar ogen uit en hoefde gelukkig geen blijken van bijzonder wetenschappelijk inzicht te geven.

  Richard Baker zag haar vaak wat eigenaardig van terzijde aan en

  zij voelde wel degelijk, ook al zei hij niets, hoe sceptisch hij tegenover haar bleef. Zijn manier van doen was echter vriendelijk en het verheugde hem, dat zij vol geestdrift met het werk meeleefde. 'Voor iemand die pas uit Engeland komt, zoals jij, is dit allemaal nog zo heerlijk nieuw,' zei hij, 'maar ik herinner me ook nog best van mezelf hoe opwindend ik m'n eerste opgraving vond!'

  'Hoe lang is dat geleden?'

  Glimlachend gaf hij ten antwoord: 'Een hele tijd. Vijftien... nee, zestien jaar!'

  'Dan ken je dit land zeker op je duimpje?'

  'O, ik ben niet altijd hier bezig geweest... ook in Syrie en Perzie.'

  'Je spreekt anders goed Arabisch. Wanneer je je als Arabier verkleedde zou je er best voor kunnen doorgaan.'

  Hij schudde ontkennend het hoofd. 'O nee... daar is heel wat meer voor nodig. Ik geloof nooit, dat een Engelsman ooit voor een Arabier zou kunnen doorgaan. Tenminste, lange tijd achter elkaar.'

  'En Lawrence dan?'

  'Ik geloof niet dat Lawrence ooit voor een Arabier is aangezien. Nee, de enige man die ik ken en die vrijwel niet van een zoon van dit land te onderscheiden valt, is ook in deze streek geboren. Zijn vader was consul in Kashgar en andere afgelegen oorden. Als kind heeft hij allerlei zonderlinge dialecten leren spreken, die hij later heeft bijgehouden, geloof ik.'

  'Wat is er van hem geworden?'

  'Na onze schooltijd heb ik hem uit het oog verloren. Wij noemden hem Fakir omdat hij onbeweeglijk op z'n hurken kon zitten en dan in trance leek te geraken. Wat hij op het ogenblik precies doet, weet ik niet. Hoewel... ik heb er wel enig idee van.'

  'Heb je hem nog wel eens teruggezien?'

  'Ja, heel gek, kort geleden nog... in Basra. Een hoogst zonderling geval.'

  'Hoogst zonderling?'

  'Ja, je moet weten, dat ik hem helemaal niet had herkend. Hij leek precies een Arabier, met een keffiyah, gestreepte mantel en 'n ouwe battledress. Hij droeg een snoer kralen van barnsteen, weet je, zoals ze zo vaak hebben en die ze dan door hun vingers laten glijden, waarbij ze tegen elkander tikken... Maar hij seinde er morsetekens mee, om mijn aandacht te trekken!'

  'Wat gek. Wat seinde hij?'

  'Eerst mijn bijnaam op school en toen de zijne... en daarna het signaal voor "Help me! Ik sta voor moeilijkheden!'" 'En kwamen er moeilijkheden?'

  'Nou en of! Toen hij opstond en naar de deur ging, was er iemand anders, een kerel die eerst op een doodgewone handelsreiziger had geleken, die opeens zijn revolver trok. Ik gaf hem een klap tegen z'n arm... en daardoor bleef Carmichael ongedeerd.'

  'Carmichael?'

  Haar stem klonk zo verbaasd, dat Richard zich met een schok tot haar wendde. 'Ja, dat was zijn echte naam. Ken je hem dan?'

  Het schoot Victoria door het hoofd, dat hij haar nu onmogelijk kon geloven als ze naar waarheid vertelde: hij is in mijn bed gestorven! Langzaam zei ze: 'Ja... ik heb hem gekend.'

  'Heb je hem gekend? Is hij dan...'

  Victoria knikte instemmend. 'Hij is overleden.'

  'Wanneer?'

  'In Bagdad. In het Hotel Tio.' Snel liet zij erop volgen: 'De zaak is dadelijk gesust... zodat niemand het weet!'

  Langzaam knikte hij. 'Ik begrijp het. Ik had er al zo'n idee van, dat hij gevaarlijk werk deed.'

  Toen zag hij haar recht in de ogen. 'Maar hoe ben jij daarbij betrokken?'

  'Bij toeval.'

  Richard keek haar lang en ongelovig aan. Victoria stelde hem plotseling de vraag: 'Heette je vroeger Lucifer op school?'

  Verwonderd zei hij: 'Nee... Uil, vanwege m'n grote bril.'

  'Ken je dan soms iemand in Basra die ze Lucifer noemen?'

  Richard schudde van nee. 'Lucifer, zoon des lichts... de gevallen engel. Of misschien een luciferhoutje, een zwavelstokje...'

  Victoria fronste in gedachten verzonken haar voorhoofd. 'Ik wou,' zei ze even later, 'dat je mij eens precies vertelde, wat er in Basra is gebeurd.'

  'Dat heb ik je al verteld.'

  'Nee... want waar was je toen het gebeurde?'

  'O ja. Wij zaten in de wachtkamer van het consulaat. Ik moest Clayton, de consul spreken.'

  'En wie waren er nog meer? Die handelsreiziger en Carmichael natuurlijk. Ook nog anderen?'

  'Ja, een stuk of wat, een mager bruin Fransmannetje of een Syrier, en een oude Pers.'

  'Maar die handelsreiziger trok zijn revolver... Jij pakte hem beet, en toen liep Carmichael weg. Hoe ging dat?'

  'Eerst liep hij naar de kant van de tuin, naar de werkkamer van

  de consul, aan het andere einde van een gang...'

  Victoria viel hem in de rede. 'Ja, ik heb zelf bij de consul gelogeerd. Ik kwam er net de dag, dat je 's ochtends was weggegaan.'

  'Ook weer toevallig!' zei hij, haar scherp aankijkend, maar Victoria merkte dat niet. Zij zag in gedachten de lange gang in het consulaat weer voor zich, die aan de andere kant uitkwam op zonlicht en groene bomen.

  'Nou, ik zei al, eerst liep hij de verkeerde kant uit, maar bijna onmiddellijk kwam hij terug en holde de straat op. Dat is het laatste wat ik van hem gezien heb.'

  'En hoe is het met die handelsreiziger afgelopen?'

  Richard haalde zijn schouders op. 'Die had een verhaaltje bij de hand, dat hij kort tevoren bestolen was door een Arabier en dat hij die in deze man had herkend. Ik heb er niets meer van gehoord, want ik ben toen naar Koeweit gevlogen.'

  'Wie logeerden er toen nog meer op het consulaat?' informeerde Victoria.

  'Een zekere Crosbie... die bij een petroleummaatschappij werkt. Anders niet. O ja, er was geloof ik, nog iemand uit Bagdad, die ik zelf niet heb ontmoet. Ik kan niet meer op z'n naam komen.'

  Crosbie... mijmerde Victoria. Ze zag het korte, dikke mannetje met zijn afgebroken manier van praten voor zich. Een heel gewoon mannetje. Maar Crosbie was in Bagdad terug geweest, toen Carmichael 's avonds het Tio was binnengeslopen. Zou het misschien Crosbie zijn geweest, die Carmichael aan het andere eind van de gang had zien staan, en waarom hij toen zo halsoverkop de straat op was gevlucht? In plaats van zijn toevlucht te zoeken bij de consul?

  Ze had enige tijd nodig om haar gedachten te rangschikken. Al die tijd bleef Richard haar vol belangstelling aankijken.

  'Waarom wil je dat allemaal zo precies weten?' vroeg hij.

  'Het interesseert me geweldig!' zei ze. 'Heb je soms weieens gehoord van iemand, die Lefarge heet?'

  'Een man of een vrouw?'

  'Dat weet ik juist niet.'

  Victoria vroeg zich verwonderd af welke rol Crosbie in dit drama kon hebben gespeeld. Crosbie... Lucifer? Was Crosbie een Lucifer?

  Die avond, toen Victoria de heren goedenacht had gewenst, zei Richard tegen doctor Pauncefoot Jones: 'Ik wou die brief van Emerson nog weieens lezen, om te zien wat hij precies van dit meisje zegt.'

  'Natuurlijk, beste kerel, met het grootste genoegen. Hij moet ergens op m'n bureau liggen. Ik heb er aantekeningen op zitten maken, dat kan ik me wel herinneren. Hij was bijzonder op Veronica gesteld, schreef hij en hij prees haar zeer. Ze lijkt me ook een verbazend aardig meisje... bepaald charmant. Ze heeft hoegenaamd geen drukte gemaakt over het verlies van haar bagage. De meesten hadden in haar geval onmiddellijk naar Bagdad willen gaan om zich in nieuwe spullen te steken. Nee, ze is werkelijk sportief. Hoe is ze haar koffers eigenlijk kwijtgeraakt?'

  'Ze beweert onder narcose te zijn gebracht toen ze haar haren liet wassen. Toen zou ze zijn ontvoerd en bij een boer in Mandali zijn opgesloten,' recapituleerde Richard onverstoorbaar.

  'Hemelse goedheid... wat 'n verhaal! Dat is allemaal hoogst onwaarschijnlijk. Doet me denken aan Elizabeth Canning. Je herinnert je misschien, dat die met een onmogelijke verklaring voor de dag kwam toen ze veertien dagen zoek was geweest. Een heel merkwaardig getuigenverhoor was dat overigens, vol tegenstrijdigheden. Kwamen er nog niet zigeuners aan te pas? Het kind was te lelijk om te denken dat er een man in het spel was. Maar ja, die kleine Veronica... Victoria bedoel ik... dat is een alleraardigst meisje. Hier kan best een man achter zitten...'

  'Ze zou er nog knapper uitzien als ze haar haar niet had geverfd,' merkte Richard droogjes op.

  'Verft ze d'r haren? Heus? Wat heb jij daar een kijk op, Richard!'

  'Maar die brief van Emerson, meneer...'

  'O ja, natuurlijk... Ik heb geen idee, waar ik die heb gelaten. Help maar eens zoeken. Ik wou hem ook graag terughebben om die aantekeningen, die ik erachterop heb geschreven.'


  Hoofdstuk 20


  In de namiddag van de volgende dag slaakte doctor Pauncefoot Jones een kreet van afschuw bij het horen van een auto, die het terrein van de opgravingen naderde.

  'Bezoek!' riep hij venijnig. 'Op het allerslechtste ogenblik nog wel! Ik moet net die geschilderde rozette op de noordoosthoek in de cellulose zetten. Natuurlijk van die idioten uit Bagdad, die je de oren van het hoofd vragen en van alles willen weten.'

  'Hier kan Victoria ons een handje helpen,' stelde Richard voor.

  'Hoor je dat, Victoria? Ontferm je over die mensen en zorg voor een deskundige rondleiding.'

  'Ik vertel ze natuurlijk alles faliekant verkeerd,' zei Victoria. 'Ik heb nog te weinig ervaring.'

  'O, dat zal best gaan,' antwoordde Richard vriendelijk. 'Die opmerking van jou, vanmorgen, over planoconvexe bakstenen kon zo uit het boek van Delongaz zijn gekomen.'

  Victoria kreeg een lief kleurtje en nam zich voor haar wijsheid in het vervolg niet meer in boekentaal te spuien. Soms gaf de vragende blik door de dikke brillenglazen haar een onaangenaam gevoel.

  'Ik zal mijn best doen,' zei ze mak.

  'We geven jou ook alle karweitjes te doen,' zei Richard.

  Victoria glimlachte.

  Ze had werkelijk al goede diensten bewezen. Ze had negatieven ontwikkeld met door watten gefiltreerd troebel water bij het schijnsel van een donker lantaarntje, waarvan het kaarsje altijd op het kritieke moment uitging. Het tafeltje in de donkere kamer was niets anders dan een pakkist, waarbij ze geknield of gehurkt moest zitten, en de donkere kamer zelf was een ruimte waarin men ternauwernood rechtop kon staan.

  In de loop van het seizoen zouden er allerlei verbeteringen komen, had doctor Pauncefoot Jones beloofd, maar voorlopig hadden ze al het beschikbare geld nodig om de werklui te betalen.

  De manden vol potscherven hadden aanvankelijk alleen op haar lachspieren gewerkt, al had ze ervoor gezorgd daar niets van te laten merken. Ze had er het nut niet van ingezien.

  Maar toen ze scherven had gevonden die bij elkaar pasten en die in dozen met zand tegen elkaar aan had gezet, begon ze er echt belangstelling voor te krijgen. Ze leerde vormen en soorten herkennen en uiteindelijk begon ze te proberen in gedachten te reconstrueren hoe en waarvoor die dingen zo'n drieduizend jaar geleden waren gebruikt. Op het kleine terrein waar een paar primitieve huizen waren opgegraven, stelde ze zich die huizen voor zoals ze daar oorspronkelijk moesten hebben gestaan, en de mensen die erin hadden gewoond met hun behoeften en bezittingen, hun hoop en hun angsten. Omdat Victoria een levendige verbeeldingskracht had, kon ze zich daar gemakkelijk een beeld van vormen. Toen er op een dag een kleine pot van klei in een muur werd gevonden, waarin zes gouden oorbellen bleken te zitten, was ze laaiend enthousiast. Waarschijnlijk de bruidsschat van een dochter, had Richard glimlachend gezegd.

  Schalen met graan, gouden oorbellen die voor een bruidsschat waren bestemd, benen naalden, stenen handmolens en vijzels, beeldjes en amuletten hadden allemaal deel uitgemaakt van het dagelijkse leven van de eenvoudige, onbelangrijke mensen die hier ooit hadden gewoond.

  'Dat vind ik nu zo fascinerend,' zei Victoria tegen Richard. 'Je moet weten dat ik altijd heb gedacht dat het bij de archeologie alleen om koninklijke graven en paleizen ging.

  Koningen in Babyion,' voegde ze er met een vreemd glimlachje aan toe. 'Wat mij hier zo aanstaat, is dat het om doodgewone mensen gaat, mensen zoals ik. Mijn heilige Antonius, die dingen voor me terugvindt als ik ze ben kwijtgeraakt, en een heel mooie mengkom, blauw van binnen en wit van buiten, die ik gebruikte om cakebeslag te maken. Hij was gebroken en de nieuwe die ik toen heb gekocht, was lang zo mooi niet. Ik kan best begrijpen dat deze mensen hun favoriete kommen of schalen weer lijmden met bitumen. In wezen was het leven toen niet anders dan nu, nietwaar?'

  Ze dacht aan die dingen toen ze de bezoekers de helling van de teil op zag komen. Richard liep naar hen toe om hen te begroeten en Victoria kwam achter hem aan.

  Het bleken twee Fransen te zijn, die geinteresseerd waren in de archeologie en een rondreis maakten door Syrie en Irak. Nadat ze elkaar beleefd hadden begroet, gaf Victoria het tweetal een rondleiding, draaide het haar voorgekauwde verhaaltje af en kon, omdat ze nu eenmaal Victoria was, de verleiding niet weerstaan er een paar wonderlijke bijzonderheden bij te fantaseren. Gewoon om alles wat opwindender te maken.

  Het viel haar op dat een van de twee heren heel bleek was en zonder veel belangstelling te tonen met slepende tred met hen meeliep. Even later vroeg hij of ze hem wilde excuseren, zodat hij naar het huis kon gaan. Hij had zich al de hele dag niet lekker gevoeld en de zon maakte het er niet beter op.

  Hij vertrok in de richting van het expeditiehuis en de andere heer legde op gepaste, bijna fluisterende toon uit dat zijn partner helaas last had van zijn maag en die dag eigenlijk niet op pad had moeten gaan.

  Toen de rondleiding ten einde was, bleef de Fransman nog even met Victoria praten. Toen werd Fidos geroepen en bood doctor Pauncefoot Jones zijn gasten voor hun vertrek eerst nog een kopje thee aan.

  Die uitnodiging sloeg de Fransman echter af. Ze moesten met hun vertrek niet wachten tot het donker was, want anders zouden ze verdwalen. Richard Baker zei meteen dat hij daar volkomen gelijk in had. De zieke vriend werd uit het huis gehaald en de auto reed met hoge snelheid weg.

  'Ik ben bang dat dit nog maar een eerste begin is,' mopperde doctor Pauncefoot Jones. 'Voordat we 't weten, stikken we hier in de toeristen!'

  Hij bedekte een grote snee Arabisch brood met een dikke laag abrikozenjam.

  Na de thee was Richard naar zijn kamer gegaan om brieven te beantwoorden die de volgende dag in Bagdad moesten worden gepost. Opeens keek hij pijnlijk verrast. Voor het oog heerste er altijd een wanorde op zijn kamer, maar hijzelf wist precies waar alles lag. Nu ontdekte hij onmiddellijk dat alle laden overhoop waren gehaald.

  De bedienden deden dat nooit, dat wist hij zeker. Hij dacht dadelijk aan die Fransman, die beweerd had dat hij zich misselijk had gevoeld en daarom alleen naar het expeditiehuis was gegaan. Voor zover hij kon nagaan was hij niets kwijt, maar de vreemde bezoeker had kennelijk alles doorsnuffeld. Toen hij in de zitkamer terugkwam, trof hij daar alleen nog Victoria aan. Ze zat in een hoekje te lezen.

  Terstond begon Richard: 'Iemand heeft mijn kamer overhoop gehaald.'

  'He,' zei Victoria verwonderd, 'wie kan dat geweest zijn?'

  'Heb jij het niet gedaan?' informeerde Richard.

  'Ik?' vroeg Victoria verontwaardigd. 'Wat een idee! Waarom zou ik in andermans eigendommen neuzen?'

  Hij keek haar strak in de ogen. Toen vervolgde hij: 'Het zal die verwenste vreemdeling zijn geweest, die vent die beweerde dat hij last van z'n maag had!'

  'Heeft hij wat gestolen?'

  'Dat niet!' antwoordde Richard.

  'Maar wat voor reden kan hij dan hebben...?'

  Richard onderbrak haar. 'Dat kun jij beter weten dan ik.' 'Ik?'

  'Nou, als ik jouw verhalen geloven mag, dan heb je de raarste avonturen beleefd.'

  'O, bedoel je dat.' Victoria keek een beetje schichtig. 'Maar dat is toch geen reden om te veronderstellen dat ik jouw kamer doorzoeken zal? Je hebt toch niets uit te staan met...'

  'Nou, waarmee?'

  Het duurde even voordat Victoria kon doorgaan. Ze maakte de indruk, in gedachten verdiept te zijn. 'Neem me niet kwalijk,' zei ze ten slotte, 'ik hoorde niet precies wat je vroeg.'

  Richard herhaalde zijn vraag niet. In plaats daarvan vroeg hij: 'Wat lees je op het ogenblik?'

  Victoria trok een gezicht. 'Heel veel keus was er niet. Dickens en George Eliot. Ik heb de eerste maar gekozen, Tale of Two Cities, maar ik vind het werkelijk reusachtig spannend. Wat een verschrikkelijk mens!' zei Victoria.

  'O, madame Defarge? Ja, uitstekend getypeerd. Maar ik heb nooit willen geloven, dat je een naamlijst in een handwerkje kunt breien. Maar daar heb ik geen verstand van!'

  'O, je kunt de steken zo maken, recht en averecht of een fantasiesteek en zo nu en dan een steek laten vallen, dat je wel degelijk geheime mededelingen in je breiwerk zou kunnen vastleggen, zonder dat iemand er erg in heeft. Het maakt dan eerder de indruk, dat de een of andere knoeipot aan het werk is geweest, die er niets van kon!'

  Op hetzelfde ogenblik schoten er twee gedachten door haar geest. Zij schrok er zelf van. Een klank en een visuele herinnering.

  De man met die oude gebreide sjaal in zijn hand... die sjaal die ze later van de grond had opgeraapt en vlug in een la had gestopt.

  En tegelijk de herinnering aan de klank van een naam. Defarge moest het zijn, niet Lefarge... Defarge. Madame Defarge, natuurlijk. En niemand anders!

  Ze werd tot de werkelijkheid teruggeroepen door Richard, die vriendelijk vroeg: 'Wat heb je?'

  'O, niks... er schoot me opeens wat te binnen.'

  'Ah, juist!' klonk het uit de hoogte.

  Morgen gingen ze allemaal naar Bagdad. Morgen was het gedaan met haar veilige onderduikperiode. Ze had het een heerlijke tijd gevonden. Ik ben een lafbek, geloof ik, dacht Victoria... ja, dat ben ik!

  Ze had altijd de mond vol gehad over avontuur en gevaren, maar de werkelijkheid was haar beslist tegengevallen.

  Wat afschuwelijk was dat geweest, haar vergeefse worsteling tegen de chloroform! En hoe ellendig bang had ze zich gevoeld in dat kleine kamertje toen de Arabische boer alleen maar 'Boekra!' tegen haar gezegd had!

  En nu moest ze het gevaar weer tegemoet. Omdat ze nu eenmaal in dienst stond van Mr. Dakin en Mr. Dakin haar betaalde. Daarom moest ze net doen of ze dapper was. Misschien moest ze wel naar De Olijftak terugkeren! Ze rilde een beetje toen ze zich doctor Rathbone herinnerde en die onderzoekende, duistere blik van hem. Hij had haar gewaarschuwd-

  Maar misschien zou ze niet terug hoeven te gaan. Misschien zou Mr. Dakin zeggen dat ze dat beter niet kon doen nu ze het een en ander over haar wisten. Maar in elk geval moest ze naar haar pension terug. Want daar had ze die rode gebreide sjaal. Die had ze in een van haar koffers gestopt, toen ze uit het Tio wegging. Misschien was haar opdracht ten einde als ze die sjaal van Carmichael aan Mr. Dakin overhandigde... 'Goed gewerkt, Victoria!' zou hij dan misschien tegen haar zeggen, precies als in een film.

  Toen ze opkeek merkte ze dat Richard haar nog altijd aankeek.

  'Wat ik zeggen wou,' hernam hij, 'morgen heb je je paspoort nodig.'

  'Mijn paspoort?'

  Victoria overdacht de situatie vliegensvlug. Typisch voor haar was, dat ze helemaal geen plan de campagne bedacht had. Stel je voor dat de echte Veronica of Venetia straks kwam opdagen. Dan moest ze haar aftocht toch zien te dekken?

  Victoria had een onverwoestbaar optimistische instelling waardoor ze op het allerlaatste ogenblik nog wel redding uit de nood verwachtte.

  'Ja, zie je,' vervolgde Richard, 'de politie heeft je paspoort nodig. Ze schrijven je nummer, naam en leeftijd in een register. Ben je het tegelijk met je bagage kwijtgeraakt, dan moeten we toch in elk geval je naam en adres en algemeen signalement laten inschrijven. Hoe is je achternaam ook weer? Wij noemen je alleen maar Victoria.'

  Dapper pareerde Victoria de stoot. 'Kom nou,' zei ze, 'je weet mijn achternaam net zo goed als ik!'

  'Dat is niet helemaal waar,' gaf Richard voorzichtig te kennen. Zijn lachje was wat boosaardig nu hij dit zei. 'Ik weet je achternaam wel, maar ik geloof dat jij hem zelf niet precies weet!'

  Door zijn brillenglazen zag hij haar opeens onverbiddelijk streng aan.

  'Zeg nu eens eerlijk hoe je heet!' Het klonk als een bevel, kort en bondig. 'Het heeft geen zin nog verder te liegen. Je spelletje is uit, meisje. Je hebt het knap gespeeld, dat moet ik zeggen. Je hebt je snel ingewerkt in allerlei lectuur. Maar het is een soort bedriegerij, die je niet lang kunt volhouden. Ik heb een paar valletjes voor je gezet, en je bent er vrolijk ingetuimeld. Ik heb je de grootste nonsens kunnen wijsmaken die je later in alle ernst hebt verkondigd als de grootste geleerdheid.'

  Hij wachtte even. 'Je bent Venetia Savile niet! Maar wie ben je wel?'

  'Ik heb je dadelijk verteld, dat ik Victoria Jones heette... toen je me oppikte in de woestijn,' protesteerde Victoria.

  'En een nicht van doctor Pauncefoot Jones?'

  'Nee, geen nicht... maar ik heet Jones!'

  'Je hebt me al zoveel verteld...'

  'Toch was het allemaal waar! Maar ik heb dadelijk al gemerkt, dat je er niets van geloofde. Dat maakt me dol, want ik kan er ook wel op los liegen... vrij vaak, moet ik zeggen. Maar deze keer was het niets dan de zuivere waarheid. En toen heb ik, om de zaak wat overtuigender te maken, er alleen maar bijgefantaseerd, dat ik familie was van doctor Pauncefoot Jones... dat had ik al eens eerder met groot succes gedaan, moet je weten. Maar kon ik weten, dat je meteen naar doctor Pauncefoot Jones zou rijden?'

  'Je zult er gek van hebben staan kijken,' ging Richard onverstoorbaar voort. 'Hoewel, je deed razend onverschillig.'

  'Maar dat was ik inwendig allesbehalve. Ik dacht: als ik maar eenmaal tegenover doctor Pauncefoot Jones kom te staan, zal ik de zaak wel ophelderen. Ik moet eerst in veiligheid zijn!'

  'In veiligheid?' herhaalde Richard bedachtzaam. 'Zeg eens eerlijk, Victoria, was dat hele fantastische verhaal van de chloroform en zo niet verzonnen?'

  'Natuurlijk niet, dat spreekt toch vanzelf! Dacht je, dat ik met zulke onwaarschijnlijkheden voor de dag kwam, als ik leugens sta te vertellen? Dan weet ik heus wel wat beters.'

  'Nu ik je wat beter ken, moet ik dat inderdaad toegeven! Maar je bent het dus met me eens, dat je verhaal een zeer onwaarschijnlijke indruk moest maken?'

  'Waarom ben je dan nu geneigd aan te nemen, dat het de eerlijke waarheid is geweest?' vroeg Victoria.

  Langzaam gaf Richard de verklaring: 'Omdat, wanneer je betrokken bent geraakt bij de dood van Carmichael, een dergelijk avontuur tot de mogelijkheden behoort.'

  'Juist. Daardoor is alles zo gelopen!' verklaarde Victoria.

  'Je doet verstandig me daarvan alles eens rustig te vertellen.'

  Victoria keek Richard onderzoekend in de ogen. 'Ik zou eerst wel eens willen weten of ik je vertrouwen kan,' begon ze.

  'Wil je geloven,' kaatste hij terug, 'dat ik juist alle reden heb om aan te nemen, dat jij je onder een valse naam aan me hebt opgedrongen alleen om mij uit te horen? Misschien is dat ook zo!'

  'Omdat jij wellicht iets van Carmichael zou afweten, dat "zij" nog niet te weten zijn gekomen?' vroeg Victoria.

  'Wie zijn die "zij" precies?'

  'Ik zal je alles wel moeten vertellen,' gaf Victoria toe. 'Ik merk, dat ik er anders nooit uit kom. En mocht je een van "hen" zijn, nou, dan vertel ik je toch geen syllabe nieuws.'

  Toen vertelde ze hem van die avond, dat Carmichael op haar kamer in Hotel Tio gekomen was en in haar bed was gestorven; van het daaropvolgende gesprek met Mr. Dakin, haar reis naar Basra, haar komst bij De Olijftak, de waarschuwing van doctor Rathbone en de openlijke vijandschap van Catherine, die culmineerde in haar ontvoering, nadat zij eerst onder narcose was gebracht en men haar haren platinablond had geverfd. Het enige dat zij verzweeg, was het feit van de rode sjaal en madame Defarge.

  'Doctor Rathbone?' begon Richard. 'Denk je, dat die bij de zaak betrokken is? Maar lieve kind, hij is een algemeen geacht wetenschappelijk man, iemand met een wereldnaam, die uit alle landen steun ontvangt voor zijn plannen.'

  'Is dat misschien juist niet een reden, waarom men hem daarvoor gebruikt?' veronderstelde Victoria.

  'Ik heb hem wel altijd voor een ijdele vent versleten,' gaf Richard toe. 'Maar die Lefarge, waar je mij naar vroeg, wat moet dat voor een soort man zijn?'

  'Voor mij betekent hij niets meer dan een naam,' verklaarde Victoria, 'net zoals trouwens Anna Scheele, dat is een vrouw of een meisje, dat ook een belangrijke rol schijnt te spelen.'

  'Anna Scheele? Dat is een naam waarvan ik nog nooit heb gehoord.' Daarna zei Richard: 'Maar wie is nu eigenlijk de man die jou erbij heeft gehaald?'

  'O, dat is Edward... nee, jij bedoelt Mr. Dakin. Die is aan een petroleummaatschappij verbonden, geloof ik.'

  'Loopt-ie een beetje voorover, is hij wat vermoeid in zijn doen en heeft-ie ietwat glazige ogen?'

  'Juist... maar hij is in werkelijkheid heel anders dan hij eruitziet.'

  'Is hij niet aan de drank?'

  'Dat beweren ze, maar ik geloof er niets van!'

  Richard leunde achterover in zijn stoel en keek haar eens aan.

  'Dit is een hutspot van William Lequeux, Phillips Oppenheim en hun talentvolle volgelingen... Is dit allemaal echt? Ben jij wel echt? Ben je dan de harteloze avonturierster of de achtervolgde heldin?'

  Nuchter-zakelijk zei Victoria: 'De hoofdzaak is: wat moeten we nu aan doctor Pauncefoot Jones over mij vertellen?' 'Niets,' zei Richard. 'Dat is werkelijk niet nodig.'
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  Zij vertrokken al vroeg naar Bagdad. Victoria's stemming was nagenoeg onder nul gezakt. Toen ze nog eens omkeek naar het gastvrije expeditiehuis voelde ze iets van een brok in haar keel. Maar het autootje hotste weer zo erbarmelijk over het woestijnspoor, dat het haar onmogelijk was haar gedachten ergens anders bij te bepalen dan bij dit tijdelijke ongemak.

  Toch vond zij het een vreemde gewaarwording, langzamerhand de bewoonde wereld te naderen, ezeltjes en stoffige vrachtwagens tegen te komen en eindelijk, na drie uur rijden, de eerste buitenwijken van Bagdad te bereiken.

  Zij lieten zich naar het Hotel Tio brengen, waarna hun chauffeur met de kok verder inkopen ging doen. Er lag een hele stapel post op doctor Pauncefoot Jones en Richard te wachten. Marcus kwam ook stralend en dik te voorschijn en verwelkomde Victoria weer met grote hartelijkheid.

  'Ah, wat hebben wij elkaar in geen tijd gezien!' riep hij. 'Blijft u niet logeren? Al is 't maar een weekje of twee? Waarom niet? U luncht hier vandaag en krijgt alles wat u graag wilt... Piepkuikens, een grote biefstuk? Alleen kan ik u nu niet een gevulde kalkoen voorzetten, want dat behoren we een paar dagen tevoren te weten.'

  Het was duidelijk dat van Victoria's ontvoering niets in het Tio was doorgedrongen. Waarschijnlijk had Edward, op verzoek van Mr. Dakin, de politie erbuiten gelaten, overwoog Victoria.

  'Weet je ook of Mr. Dakin in de stad is, Marcus?'

  'Mr. Dakin? Ja, die ken ik... sympathieke man... natuurlijk, u kent hem ook heel best. Hij was hier gisteren nog... nee, eergisteren. En kapitein Crosbie, zijn vriend, kent u die ook? Die komt vandaag uit Kermansja terug.'

  'Weet je het kantoor van Mr. Dakin?'

  'Natuurlijk. Iedereen kent het kantoor van Iraqi Iranian Oil.'

  'Goed zo. Dan ga ik daar eerst even heen. Maar ik moet er zeker van zijn, dat de taxichauffeur weet waar ik zijn moet.'

  'Dat zal ik hem persoonlijk wel zeggen,' bood Marcus hoffelijk aan.

  Hij liep met haar mee naar het begin van het steegje en brulde op zijn gebruikelijke manier. Een geschrokken ondergeschikte kwam meteen aanrennen. Marcus beval hem voor een taxi te zorgen. Toen liep hij met Victoria naar de taxi en richtte het woord tot de chauffeur. Daarna deed hij een stap naar achteren en zwaaide.

  'En ik wil een kamer hebben,' zei Victoria. 'Is dat mogelijk?'

  'Ik zal u 'n prachtkamer geven en een grote biefstuk laten bakken... en vanavond heb ik kaviaar... maar dan drinken we eerst samen een glaasje!'

  'Wat zalig,' lachte Victoria. 'O Marcus, heb je soms wat geld voor me te leen?'

  'Natuurlijk, meisje, hier is alles wat ik heb. Neem maar wat je nodig hebt.'

  Met een ruk schoot de taxi daarna vooruit en Victoria plofte op de achterbank met een handvol papier- en kleingeld. Vijf minuten later betrad ze het kantoor van de petroleummaatschappij en vroeg ze naar Mr. Dakin.

  Mr. Dakin keek op van zijn bureau, toen Victoria werd binnengelaten. Hij verrees van zijn stoel en reikte haar uiterst correct buigend de hand. 'Miss... miss Jones, nietwaar? Hoe maakt u het? Breng koffie, Abdoella!'

  Toen de geluidsvrije deur achter zijn bediende dichtzoefde, voegde hij er licht verwijtend aan toe: 'Je had eigenlijk niet naar mijn kantoor mogen komen, weet je dat wel?'

  'Ik kon onmogelijk anders,' legde Victoria uit. 'Er is iets dat ik u moet vertellen... voordat me weer iets overkomt.'

  'Is je dan wat overkomen?'

  'Weet u daar niets van? Is Edward dan helemaal niet bij u geweest?'

  'Ik weet niet beter of je zit nog altijd bij De Olijftak. Niemand heeft mij iets laten weten!'

  'Catherine!' riep Victoria verontwaardigd.

  'Wa-blief?'

  'Die kat van 'n Catherine! Ik wil wedden, dat zij Edward eenvoudig wat op de mouw heeft gespeld en dat hij dat goeiig heeft geslikt.'

  'Vooruit, voor de dag ermee!' moedigde mr. Dakin aan. 'En, eh... als ik 't zeggen mag: ik zie je liever als brunette!'

  'Dat is een onderdeel van mijn avontuur!' verzekerde Victoria.

  Op dat ogenblik werd er geklopt en bracht de bediende twee kopjes geurige mokka binnen. Toen hij weer was vertrokken, zei Dakin: 'Nu moet je er rustig de tijd voor nemen om me alles te vertellen. Niemand kan ons gesprek hier afluisteren.'

  Victoria stak meteen van wal met het verhaal van haar avonturen. Zoals altijd wanneer ze iets aan Dakin vertelde, bleef ze zakelijk kort en bondig. Zij besloot haar relaas met een beschrijving van de rode sjaal, die Carmichael bij haar had laten vallen en het verband, dat zij tussen madame Defarge en deze sjaal had gelegd.

  Daarna keek zij Mr. Dakin vol spanning aan. Toen ze het vertrek binnenkwam, had hij haar vermoeider en gebogener dan ooit geleken. Maar nu flonkerde er een ongekend licht in zijn ogen.

  'Ik moet ook meer in Dickens gaan lezen!' zei hij.

  'Gelooft u dan, dat ik het bij het goeie eind heb? Dat hij werkelijk Defarge gezegd heeft... en dat er dus een mededeling in die sjaal kan zijn gebreid?'

  'Ik geloof,' antwoordde Dakin, 'dat dit het eerste licht is, dat ons in deze zaak opgaat... en dat wij dat aan jou te danken hebben, meisje. Maar alles draait natuurlijk om die sjaal. Waar is die op 't ogenblik?'

  'Bij de rest van mijn spullen. Ik heb hem op die bewuste avond gauw in een lade gestopt en ik herinner me, dat ik alles uit de la in mijn koffers heb gepakt, zonder te kijken wat ik greep.'

  'En heb je tegenover niemand tot nu toe over die sjaal gerept? Weet dus niemand anders, dat die sjaal van Carmichael afkomstig is?'

  'Nee...' antwoordde Victoria. 'Ik heb geen moment meer aan die sjaal gedacht. Toen ik naar Basra ging, heb ik die koffer ingepakt en ik heb hem daarna niet meer open gehad.'

  'Dan is alles in orde. Zelfs als ze je koffers mochten hebben onderzocht, heeft niemand aandacht geschonken aan die oude sjaal, tenzij ze natuurlijk van tevoren waren ingelicht, iets wat me hoogst onwaarschijnlijk voorkomt. Het enige dat we nu moeten doen is al je bagage laten ophalen en die aan je tegenwoordige adres laten bezorgen. Waar is dat?' vroeg Mr. Dakin.

  'Ik heb een kamer genomen in het Tio.'

  Dakin knikte. 'Voor jou het beste op 't ogenblik.'

  'Moet ik... vindt u het nodig dat ik naar De Olijftak terugga?' vroeg zij.

  Dakin zag haar oplettend aan. 'Ben je er bang voor?'

  Victoria stak haar kin omhoog. 'Dat niet. Als het moet, dan ga ik!'

  'Ik geloof niet, dat het nodig is... of dat het verstandig zou zijn. Ze zijn er op de een of andere manier achter gekomen wat jij in je schild voerde. Daarom hebben ze hun maatregelen getroffen, zodat je daar toch niets meer te weten zou komen. Het heeft dus geen enkele zin er weer heen te gaan. Blijf er maar uit de buurt.' Hij lachte eens tegen haar. 'Anders verven ze je de volgende keer misschien rood!'

  'Dat is nu wat ik het liefst zou willen weten!' riep Victoria uit. 'Waarom hebben ze mijn haar blond geverfd? Ik heb me suf geprakkiseerd, maar geen enkel motief kunnen bedenken. Heeft u enig idee?'

  'Alleen dit onplezierige... dat de politie je stoffelijk overschot minder gemakkelijk had kunnen identificeren!'

  'Maar als ze mij naar het leven stonden, waarom hebben ze me dan niet dadelijk vermoord?'

  'Dat is een zeer belangwekkende vraag, Victoria!' verzekerde Mr. Dakin. 'En daarop zou ik nu het allerliefst het antwoord weten!'

  'Maar u heeft geen enkel idee?'

  'Tot dusver zelfs geen aanknopingspunt,' bevestigde Mr. Dakin met een spoor van een glimlach.

  'Over aanknopingspunten gesproken,' hernam Victoria, 'herinnert u zich nog dat ik u zei, dat ik iets aan Sir Rupert Crofton Lee had gezien dat ik vreemd vond, toen hij die dag in het Tio op het balkon zat?'

  'Jazeker.'

  'U kende hem niet persoonlijk, he?'

  'Nee, ik had hem nog nooit eerder ontmoet.'

  'Dat dacht ik al. Want dat is toen niet de echte Sir Rupert geweest, weet u!' Daarna stak Victoria haar tweede interessante relaas af over de steenpuist in Sir Ruperts nek, waarnaar ze in het vliegtuig tot Cairo had zitten kijken.

  'Juist. Nu weten we hoe het in zijn werk is gegaan,' zei Mr. Dakin tot besluit. 'Ik begreep al niet hoe Carmichael die avond zo weinig op een plotselinge aanval verdacht kon zijn geweest. Hij dacht veilig en wel bij Crofton Lee te zijn aangeland. En die heeft hem op een onverwacht moment de doodsteek toegebracht. Carmichael heeft nog kans gezien weg te komen en jouw kamer te bereiken.'

  'Gelooft u, dat ze mij hebben ontvoerd omdat ik degene ben, die dat van die steenpuist gezien had? Maar ik had het anders aan geen mens verteld dan aan Edward.'

  'Ik ben er vast van overtuigd, dat ze jou ten spoedigste van het toneel wilden laten verdwijnen. Jij had je neusje veel te diep in De Olijftak-affaire gestoken.'

  'Doctor Rathbone heeft me ervoor gewaarschuwd. Het was zelfs eerder een dreigement dan een waarschuwing. Ik geloof vast, dat hij begreep dat ik niet degene was, waarvoor ik me had uitgegeven.'

  'Rathbone,' merkte Dakin droogjes op, 'is om de drommel niet dom.'

  'Ik ben erg blij, dat ik er niet meer naartoe hoef te gaan,' gaf Victoria volkomen opgelucht te kennen. 'Ik hield me daarnet maar dapper, ziet u... maar in mijn hart zat ik lelijk in angst. Maar als ik nu niet meer naar De Olijftak ga, hoe kom ik dan verder met Edward in contact?'

  Dakin glimlachte. 'Als Mohammed niet naar de berg komt, moet de berg maar naar Mohammed komen. Schrijf hem eenvoudig een briefje. Zeg alleen, dat je in het Tio logeert en vraag of hij je kleren en bagage bij je wil brengen. Ik ga doctor Rathbone vanochtend eens raadplegen over een van zijn voordrachtsavonden. Dan kan ik heel gemakkelijk een briefje voor zijn secretaris binnensmokkelen zonder dat Catherine het in handen krijgt. Wat ik jou mag raden is: blijf rustig in het Tio, dan kan je niets gebeuren... maar Victoria, luister eens...'

  'Wel, wat is er?'

  'Raak je toch in moeilijkheden, sla je er dan zo goed mogelijk doorheen. Wij zullen je heus wel in het oog houden. Maar onze tegenstanders zijn hoogst gevaarlijke lieden en het ongeluk wil, dat je te veel van ze weet, meisje. Heb jij je bagage eenmaal bij je in Hotel Tio, dan ben je van iedere verplichting tegenover mij ontslagen. Onthoud dat goed.'

  'Ik ga er onmiddellijk naartoe,' beloofde Victoria. 'Ik moet onderweg alleen nog wat poeder, creme en lippenstift kopen. Tenslotte...'

  'Tenslotte,' vulde Mr. Dakin aan, 'kan een jong meisje niet ongewapend haar uitverkorene tegemoettreden.'

  'Tegenover Richard Baker kwam dat er niet zo erg op aan,' bekende Victoria openhartig, 'hoewel hij best mag weten, dat ik er heel wat voordeliger kan uitzien, dan hij me kent. Maar Edward...'
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  Ze had haar platinalokken nu keurig gekapt, haar neusje glom niet langer en haar lippen zagen er verleidelijk uit. Zo nam Victoria op het balkon van het Tio plaats... opnieuw in de rol van Julia, in afwachting van de komst van Romeo.

  Romeo liet inderdaad niet lang op zich wachten. Hij kwam aanlopen over het grasveld en keek naar links en rechts.

  'Edward!' riep Victoria van boven.

  Edward keek omhoog. 'Ah, Victoria! Ben je daar?'

  'Kom maar gauw boven.'

  'Ik kom!'

  Even later stond hij voor haar op het verlaten balkon. 'Hier worden we niet gestoord,' zei Victoria. 'Straks kunnen we wel naar beneden gaan en wat drinken.'

  Edward keek haar aan, een en al verbazing. 'Maar Victoria! Wat heb je met je haar gedaan?' riep hij.

  Victoria slaakte een wanhopige zucht. 'Als er nog iemand over mijn haar begint, spring ik gewoon uit mijn vel!'

  'Ik geloof, dat ik het veel mooier vond zoals je het had.'

  'Dat moet je aan Catherine zeggen!'

  'Wat heeft Catherine ermee te maken?'

  'Alles!' verzekerde Victoria. 'Op jouw verzoek heb ik aangepapt met haar. Maar je hebt er geen idee van wat me dat grapje heeft gekost.'

  'Victoria, waar ben je al die tijd geweest? Ik ben zo ontzettend ongerust geweest,' gaf Edward haar overtuigend te verstaan.

  'O, dat toch wel? Waar dacht je eigenlijk, dat ik gezeten heb?'

  'Nu, ik kreeg van Catherine je briefje. Ze zei, dat je plotseling naar Mosoel was gegaan. Het was van het hoogste belang en betekende goed nieuws. Ik zou er nog wel nader van horen.'

  'En dat heb je maar voor zoete koek geslikt?' vroeg Victoria met een tikje medelijden in haar stem.

  'Ik dacht, dat je misschien weer wat op het spoor gekomen was. Maar dat kon ik natuurlijk niet aan Catherine zeggen.'

  'Heb je geen ogenblik aan de mogelijkheid gedacht dat Catherine mij had weggewerkt en ontvoerd?' 'Wat zeg je?' riep Edward verwonderd.

  'Bedwelmd, ontvoerd, opgesloten en uitgehongerd!' draafde Victoria door.

  Edward wierp vlug een blik om zich heen. 'Grote goden, kind, waar heb je 't over? Pas toch op, laat niemand ons horen. Overal staan de ramen open. Laten we naar je kamer gaan,' stelde Edward voor.

  'Best. Heb je m'n bagage bij je?'

  'Ja, ik heb alles bij de portier staan,' stelde Edward haar gerust.

  'Zie je, ik heb al die tijd geen gelegenheid gehad wat schoons aan te trekken. Stel je voor... veertien dagen lang!'

  'Victoria, wat is je in 's hemelsnaam overkomen? Ik weet wat... ik heb m'n wagen hier bij me. Laten we naar Devonshire rijden. Daar ben je nog nooit geweest, is 't wel?'

  'Devonshire?' vroeg Victoria verwonderd.

  'Ga mee,' nodigde Edward. 'Het is daar verrukkelijk in deze tijd. Kom mee. Ik heb je in geen eeuwen voor me alleen gehad.'

  'Nee, Babyion was het laatste. Maar wat zullen doctor Rathbone en De Olijftak wel zeggen?'

  'Rathbone kan opvliegen. De vent hangt me allang de keel uit!'

  Ze liepen vlug de trap af en naar de plaats waar Edward zijn wagen geparkeerd had. Eerst reden zij in zuidelijke richting Bagdad door, en daarna over een brede verkeersweg. Toen bogen zij af en reden om palmbosjes en over irrigatiebruggetjes.

  Ten slotte kwamen zij vrij plotseling bij een met struikgewas omgeven plekje, waarlangs een beekje ruiste.

  Er groeiden amandelbomen en abrikozen, die juist in bloei stonden. Het was er werkelijk idyllisch mooi. Even verder stroomde de Tigris.

  Zij stapten uit de auto en wandelden naar de bloeiende bomen. 'Wat verrukkelijk!' riep Victoria enthousiast. 'Precies Engeland in de lente!'

  De lucht was zacht en zoel. Al spoedig gingen zij op een omgevallen boom zitten onder de overhangende roze bloesem.

  'Nou, lieveling,' begon Edward, 'vertel me nu eens alles wat er met je gebeurd is. Ik heb heus erg in angst gezeten!'

  'Is 't heus?' Er verscheen een dromerig lachje om haar lippen. Toen vertelde ze hem alles. Van het adres, waarheen Catherine haar gebracht had om haar haar te laten wassen. Van de prop chloroform en haar vergeefse worsteling. Hoe misselijk ze was geweest, toen ze weer bij kennis was gekomen. Hoe ze kans had gezien te ontvluchten, 's nachts de woestijn in was gelopen en toevallig door Richard Baker was ontdekt. Dat ze zich voor Victoria Pauncefoot Jones had uitgegeven en toen wel gedwongen was geweest zo goed mogelijk de rol van studente in de archeologie te spelen.

  Hier barstte Edward in lachen uit. 'Je bent reusachtig, Victoria! Wat jij niet allemaal verzint en in je hoofd haalt!'

  'Ja, dat weet ik,' zei Victoria. 'Al die ooms van me. Doctor Pauncefoot Jones en daarvoor m'n oom de bisschop!'

  Op het moment dat ze dit zei, flitste het door haar gedachten wat ze Edward in Basra in de tuin van het consulaat had willen vragen, op het ogenblik dat Mrs. Clayton hen had binnengeroepen voor de thee.

  'Ik heb je al eerder willen vragen,' begon ze, 'hoe het mogelijk is, dat jij in Basra al van mijn oom de bisschop gehoord had?' Ze voelde, hoe de hand die de hare vasthield, plotseling verstijfde. 'Dat heb je me zelf verteld!' zei hij vlug... veel te vlug.

  Victoria keek hem onderzoekend aan. Wat merkwaardig, dacht ze naderhand, dat een zo'n kinderachtige verspreking zulke geweldige consequenties met zich kon brengen. Ze zag, dat hij zo gauw geen smoesje had kunnen bedenken. Hij zag er weerloos en ontmaskerd uit. Toen zij hem zo aanzag, schoven in haar geest allerlei fragmenten plotseling naar hun juiste plaats.

  Misschien was het ook niet zo heel erg plotseling. Misschien had die twijfel in haar onderbewustzijn: hoe Edward van haar verzinsel omtrent de bisschop van Llangow had kunnen weten, al geruime tijd doorgewerkt.

  De enigen, van wie hij daarover iets kon hebben gehoord, waren Mr. en Mrs. Hamilton Clipp geweest. Maar die had hij na aankomst in Bagdad niet kunnen spreken, omdat hij toen in Basra had gezeten.

  Dus moest Edward het al voor zijn vertrek uit Engeland van hen hebben gehoord. Maar dan was haar komst ook helemaal geen verrassing voor hem geweest... integendeel, dan was het ook geen louter toeval, maar een te voren listig beraamd plan. Zij zag alles ineens helder voor zich. En dat opeens ontmaskerde gezicht van Edward dat haar ontsteld had aangezien, schonk haar nog een tweede onthulling: dat van de gevallen Engel... van Lucifer, Zoon van de Morgen, hoe diep zijt gij gevallen! Lucifer... had Carmichael gezegd.

  Dat jonge, mooie gezicht van Edward had Carmichael in Basra voor zich gezien, toen hij in de gang van het consulaat eerst naar de tuinkant was gevlucht, rechtsomkeert had gemaakt en daarna de straat was opgelopen.

  Edward was de boze geest... niet doctor Rathbone! Edward, die de bijrol van secretaris had, maar in werkelijkheid dirigeerde, beraamde en heerste... die Rathbone als stroman gebruikte. Rathbone, die haar uit goedheid nog had gewaarschuwd, dat zij zich op gevaarlijk terrein bewoog.

  De schellen vielen Victoria van de ogen in de enkele seconden dat zij dat mooie, maar verdorven gezicht voor zich zag. En de verliefdheid, de meisjesachtige adoratie die zijn verschijning bij haar gewekt had, smolt als sneeuw voor de zon.

  Totaal ontnuchterd begreep ze, dat het nooit echte liefde was geweest, die ze voor hem gevoeld had. Iets dergelijks had ze vroeger voor Humphrey Bogart en daarna voor de hertog van Edinburgh gevoeld. Een soort van extase, een dolle bewondering.

  En Edward had nooit iets voor haar gevoeld. Hij had eenvoudig zijn charme aangewend om haar voor zijn karretje te spannen.

  Het was buitengewoon dat er binnen een paar seconden zoveel door je geest kon flitsen. Je hoefde er niet uitgebreid over na te denken. Je wist het gewoon onmiddellijk. Misschien omdat je het diep in je binnenste steeds al had geweten...

  Maar haar instinct tot zelfbehoud deed Victoria ook vliegensvlug haar houding bepalen: doen alsof zij niets gemerkt had, domweg in adoratie hem blijven aankijken.

  Want zij wist, dat zij nu in doodsgevaar verkeerde. Er was maar een redding mogelijk... slechts een troef, die zij kon uitspelen.

  In geveinsde bewondering keek ze hem aan: 'O Edward, wat ben je toch een engel! Jij hebt al die tijd geweten, dat ik je achterna zou komen. Heb jij zelf dat hele plannetje in elkaar gezet? Wat meer dan enig van je!'

  Haar expressieve gezichtje drukte een en al bewogenheid uit... bakvisachtige adoratie. Ze speurde naar zijn reactie en zag zijn opgelucht, verachtelijk lachje. Het was alsof hij hardop gezegd had: 'Dat domme kind slikt alles! Ik kan eenvoudig met haar doen wat ik wil.'

  'Maar jongen, hoe heb je dat klaargespeeld?' drong ze aan. 'Wat moet jij een invloed hebben om zoiets te organiseren! Maar dan ben jij toch heel iemand anders dan waarvoor jij je uitgeeft? Dan ben jij... precies zoals je onlangs zei: een koning van Babyion!'

  Zij zag hoe een glans van trots over zijn gezicht kwam. Zij zag de eerzucht, de schoonheid en de wreedheid, die verborgen waren

  achter zijn masker van doodgewone, eenvoudige, aardige jongen.

  Maar dan ben ik het ongelukkige slavinnetje! dacht Victoria. In een wanhopige poging zette zij ieder gevoel van eigenwaarde opzij, door erop te laten volgen: 'Maar je houdt echt van me, he Edward?'

  Zijn minachting sprak duidelijk uit zijn ogen. Wat 'n oerdom wezentje, las Victoria daarin... al die vrouwen hebben geen hersens! Als je maar over liefde praat, dat is voor hen het enige, waar alles om draait... dan heb je ze in je macht. Geen benul hebben ze van wijdere perspectieven voor een nieuwe wereldorde, van grootse constructies van de geest.... Zij zijn slavinnen en als slavinnen moet je ze weten te gebruiken...

  'Natuurlijk houd ik van je, kindje!' klonk zijn geruststelling.

  'Maar wat zit hier allemaal achter, Edward? Vertel me tenminste iets, dat ik begrijpen kan.'

  'Een hele nieuwe wereld, Victoria. Een wereld, die op de puinhopen van de oude verrijzen zal.'

  Edward begon nu te vertellen en ondanks alles voelde Victoria zich door zijn geestdrift meegevoerd, als in een mooie droom. De oude, verdorven maatschappij moest aan zichzelf te gronde gaan. De oude, egoistische mens, die op winst belust, iedere sociale vooruitgang belemmerde. De dweepzieke, verblinde communisten eveneens, die een marxistische hemel op aarde wilden scheppen. Er moest een totale oorlog komen... een totale vernietiging. Daarna een nieuwe hemel en een nieuwe aarde.

  Een uitgelezen schare supermensen, geleerden, landbouwdeskundigen, bestuurders - jonge mannen zoals Edward zelf - jeugdige Siegfrieds zouden een nieuwe wereld scheppen. Allen bezield door geloof in hun heilige roeping als supermens. Wanneer de vernietiging van al het oude was voltooid, zouden zij de grote vernieuwing tot stand brengen.

  Dit was allemaal waanzin, dacht Victoria, maar zeer suggestieve waanzin. Alleen denkbaar in een totaal ontredderde, ontwrichte wereld, die in wanhoop nieuwe wegen zoekt.

  'Maar denk eens aan al die onschuldige mensen, die daarvoor eerst moeten sterven!' luidde Victoria's tegenwerping.

  'Dat is niet belangrijk. Dan begrijp je er niets van!' zei Edward. Dat toekomstgeloof kende dus geen erbarmen. Het bekommerde zich niet om de mens, om de naaste. Het werd door geen innerlijke ontferming bewogen. En dat was juist wat deze arme wereld zo broodnodig had, geloofde Victoria in het diepst van haar hart.

  Ze zag de mooie oude kom voor zich, die zij zo zorgvuldig voor doctor Pauncefoot Jones gelijmd had. Toen had zij geweten, dat dit stuk handwerk drieduizend jaar geleden in dit oude cultuurland een vreugde voor de maker had betekend. Zulke dingen van alledag en van alle eeuwen, waaraan de affectie hing van een geheel gezin binnen de muren van een eenvoudige woning, met haar lief en leed... zulke doodgewone dingen, daar ging het per slot toch eigenlijk om?

  Dat raakte het hart van duizenden, die alleen maar hun stukje grond wilden bewerken, potten bakken, kinderen grootbrengen, lachen en huilen, leven en laten leven... Om zulke mensen ging het tenslotte... niet om die gevallen engelen met verleidelijk mooie gezichten, die zich in hun zelfoverschatting supermensen waanden en zich van de rest van de wereld niets aantrokken.

  Voorzichtig haar weg zoekend, omdat zij wist dat een verspreking haar dood kon betekenen, hernam Victoria: 'Edward, wat ben je toch geweldig knap. Maar hoe zou ik daarbij van nut kunnen zijn? Wat kan ik daartoe bijdragen, als dat mag?'

  'Dus... je wilt ons helpen? Jij gelooft ook in die toekomstmogelijkheid?'

  Ze was voorzichtig genoeg om geen plotselinge bekering te veinzen, dat zou al te doorzichtig zijn.

  'Edward, ik geloof in jou... dat is 't, denk ik. Alles wat je me vraagt, doe ik dolgraag voor je.'

  'Je bent 'n schat,' zei hij.

  'Waarom heb je mij naar Bagdad laten komen, vertel eens? Daar heb je toch stellig een bedoeling mee gehad?' wilde Victoria eerst weten.

  'Natuurlijk, kindje. Weet je niet meer, dat ik een paar kiekjes van je heb genomen?'

  'Ja zeker, of ik dat weet!' (Dom kind, dacht ze, wat heb ik me toen door jou laten inpalmen en wat heb ik me toen gevleid gevoeld!)

  'Ik was gefrappeerd door jouw profiel... door de sprekende gelijkenis, die het vertoonde met iemand anders. Toen heb ik je een paar keer gefotografeerd om zekerheid te krijgen.'

  'En op wie lijk ik dan wel?'

  'Op een vrouw, die ons handen vol last bezorgt... Anna Scheele.'

  'Anna Scheele!' Victoria bleef hem vol verbazing aangapen. Ze had van alles verwacht, maar dat nooit. 'Lijkt die op mij, zeg je?'

  'Zo "en profil" is de gelijkenis volkomen. Maar wat bovendien zo merkwaardig is, ze heeft, net zoals jij, een spoortje van een litteken op de bovenlip, links...'

  'Dat weet ik. Daar ben ik als kind mee op een speelgoedpaardje gevallen. Maar je ziet er niet veel van, vooral niet met een beetje poeder!'

  'Anna Scheele heeft nagenoeg iets dergelijks links op haar bovenlip. Ook hebben jullie ongeveer hetzelfde figuur, maar zij is een jaar of vijf ouder dan jij. Het grote verschil zat alleen in jullie haar. Jij bent 'n brunette, zij is blond. Jouw ogen zijn ook iets donkerder blauw, maar met een zonnebril merkt niemand daar iets van.'

  'En daarom wou je mij dus in Bagdad hebben? Omdat ik zoveel op Anna Scheele lijk?'

  'Ja. Ik dacht dat we zonder twijfel van die gelijkenis gebruik konden maken.'

  'Dus toen heb jij die hele overtocht geregeld... De Clipps... wat zijn dat dan voor mensen?'

  'O, de Clipps zijn volstrekt onbelangrijk, die voeren alleen uit wat hun wordt opgedragen.'

  Er was een klank in Edwards stem, die Victoria deed huiveren. Edward is zijn eigen afgod, wist Victoria. Dat is het verschrikkelijkste van alles!

  Hardop zei ze: 'Heb je me niet verteld, dat Anna Scheele zoveel als de "koning der bijen" was in jullie plannen?'

  'Ik moest je natuurlijk iets vertellen, om je om de tuin te leiden. Jij was al te veel andere dingen te weten gekomen!'

  Als ik ook niet zoveel op Anna Scheele leek, zou ik er allang geweest zijn, dacht Victoria. Maar zij vroeg: 'Wie is zij eigenlijk?'

  'De privesecretaresse van Otto Morganthal, de Amerikaanse bankier. Maar dat verklaart nog niet alles. Zij heeft een bijna fotografisch geheugen voor cijfers en ze is een financieel genie. We hebben alle reden om aan te nemen, dat zij vrij veel financiele operaties van ons op het spoor is gekomen. Er waren drie mensen uiterst gevaarlijk voor onze organisatie: Rupert Crofton Lee en Carmichael; die twee zijn we kwijt. Nu is alleen nog maar Anna Scheele over. Ze werd binnen een dag of drie in Bagdad verwacht. Maar nu wil het ongeluk, dat ze spoorloos verdwenen is.'

  'Spoorloos verdwenen, zeg je? Waar is dat gebeurd?'

  'In Londen. Daar is ze eenvoudig zoek geraakt... van de aardbodem verdwenen.'

  'Weet niemand waar ze zou kunnen zijn?' 'Dakin misschien!'

  Victoria wist wel beter. Dakin wist van niets. Waar zou Anna Scheele kunnen zitten?

  Ze vroeg: 'Heb je er echt geen enkel idee van?'

  'Een idee hebben we wel,' zei Edward langzaam.

  'Welk dan?'

  'Zij zou hier in Bagdad moeten komen voor de conferentie,' vervolgde Edward. 'Zoals je misschien weet, begint die over een dag of vijf.'

  'Nee, ik wist niet, dat het al zo gauw was.'

  'We houden alle ingangen van grenzen, havens en vliegvelden voortdurend in de gaten. Ze komt hier natuurlijk niet onder haar eigen naam en ook niet met een regeringsvliegtuig, want die ontsnappen niet aan onze aandacht.

  Bij de BOAC hebben ze een passage geboekt op naam van een zekere miss Grete Harden. Over haar hebben we informatie ingewonnen en toen gehoord, dat er niemand van die naam bestaat. Dat is dus een schuilnaam. Het kan best zijn, dat Anna Scheele onder die naam schuilgaat!'

  Hij voegde er nog aan toe: 'Haar vliegtuig komt overmorgen in Damascus aan.'

  'En dan?' vroeg Victoria benieuwd.

  Edwards ogen boorden zich in de hare. 'Dan zijn we verder helemaal op jou aangewezen, Victoria!'

  'Op mij?' vroeg ze verrast.

  'Ja. Jij moet haar plaats innemen.'

  Zacht zei ze: 'Net als bij Crofton Lee...'

  Het was niet meer dan een fluistering. Bij die persoonsverwisseling had Sir Rupert het leven verloren. En als Victoria haar plaats innam, zou waarschijnlijk Anna Scheele, of Grete Harden, sterven... Maar ook als zij niet toestemde, zou Anna Scheele sterven.

  Edward keek haar vragend aan. Indien hij ook maar een moment aan haar blinde onderworpenheid zou twijfelen, zou dat voor haar, Victoria, het einde betekenen. En dan zou ze de gelegenheid niet meer krijgen iemand te waarschuwen.

  Nee, dacht ze, ze moest toestemmen en een gelegenheid zien te vinden dit aan Dakin te rapporteren. Zij haalde eens diep adem en zei: 'O, maar Edward... dat kan ik toch niet. Zouden ze mij niet onmiddellijk door hebben? Ik kan helemaal geen Amerikaanse nadoen.'

  'Anna Scheele spreekt bijna zonder accent,' stelde Edward haar gerust. 'In elk geval zal je een keelontsteking hebben volgens het attest van een van de bekendste doktoren uit dit deel van de wereld.'

  Ze hebben hun volgelingen letterlijk overal, dacht Victoria bij zichzelf.

  'Wat moet ik dan doen?' informeerde zij verder.

  'Je vliegt van Damascus naar Bagdad onder de naam van Grete Harden. Je gaat dadelijk naar je hotel en naar bed en mag er op doktersattest pas uit om naar de conferentie te gaan. Daar breng je dan de stukken ter tafel die je bij je hebt.'

  'De echte stukken?' vroeg Victoria.

  'Natuurlijk niet. Wij schuiven daarvoor andere in de plaats!'

  'En wat moet er uit die stukken blijken?' wilde Victoria nog weten.

  Edward glimlachte. 'Overtuigend bewijsmateriaal van een reusachtig communistisch complot in Amerika!'

  Victoria dacht: wat hebben ze het allemaal listig opgezet!

  Ze vroeg nog: 'Zou je heus denken, dat ik die rol naar behoren kan vervullen, Edward?'

  Als ze eenmaal komedie speelde, ging het Victoria bijzonder vlot af. Het leek of ze nu werkelijk een beetje zenuwachtig was.

  'Daar ben ik zeker van. Jij speelt je rol altijd zo overtuigend, dat het vrijwel ondenkbaar is, dat dit zou mislukken!'

  Victoria verzuchtte: 'Wat stom van me, als ik nu terugdenk aan de Hamilton Clipps.'

  Hij lachte hooghartig. Maar Victoria dacht kwaadaardig achter haar masker van aanbidding: maar wat stom van jou, om je in Basra zo te verspreken over die bisschop. Ik had je anders nooit doorzien.

  Onverwacht riep ze: 'Maar die doctor Rathbone!'

  'Wat bedoel je? Wat is er met hem?'

  'Is die dan alleen maar een stroman?'

  Edwards lippen krulden zich smalend.

  'Rathbone is wel gedwongen mee te werken. Weet je wat hij jarenlang gedaan heeft? Driekwart van alle bijdragen, die hem vanuit de hele wereld worden toegezonden, heeft hij in eigen zak gestoken. Hij is de grootste oplichter sinds de dagen van Horatio Bottomley. Ja, wij hebben Rathbone dus volkomen in onze macht... we kunnen hem op elk moment aan de kaak stellen, en dat weet hij drommels goed!'

  Toen kreeg Victoria een gevoel van medelijden met de oude man, met zijn hoog gewelfd voorhoofd. Hij mocht dan een oplichter zijn, hij kende zelf ook medelijden. Hij had geprobeerd haar tijdig te laten ontsnappen.

  'Zo werkt alles mee om onze nieuwe orde tot stand te brengen!' zei Edward.

  Victoria dacht: Edward, die zo gezond lijkt, is krankzinnig. Je wordt ook krankzinnig, wanneer je Gods leiding probeert over te nemen. Ootmoed, zeggen ze, is een christelijke deugd. Nu begrijp ik, waarom. Ootmoed houdt je geestelijk gezond, je blijft er menselijk bij.

  Edward was opgestaan. 'We moeten maken dat we hier wegkomen. Jij moet op tijd in Damascus zijn en overmorgen behoort alles daar in kannen en kruiken te zijn.'

  Victoria sprong, een en al bereidwilligheid, overeind. Ze wist, dat ze buiten gevaar zou zijn, wanneer ze maar eenmaal weer in Bagdad, met zijn dichte mensenmassa's, of in Hotel Tio terug was. Zij moest een dubbel spel spelen. Edward een rad voor de ogen draaien, door blindelings te doen wat hij zei, maar onder de hand zijn plannen zien te verijdelen.

  Zij probeerde: 'Je dacht, dat Mr. Dakin ons misschien zou kunnen vertellen waar Anna Scheele zit. Zal ik dat eens te weten zien te komen? Misschien laat hij tegenover mij wel iets los.'

  'Niet waarschijnlijk... maar je hebt in elk geval geen gelegenheid meer om Dakin op te zoeken.'

  'O, hij had me juist gevraagd vanavond bij hem aan te komen,' loog Victoria, die een lichte rilling over haar rug voelde lopen. 'Hij zal het vreemd vinden als ik niet kom opdagen.'

  'Op dit ogenblik komt het er niets op aan wat de man denkt,' weerde Edward af. 'De plannen staan vast. Ze krijgen je in Bagdad nu niet meer te zien.'

  'Maar Edward, al mijn spullen staan nog in het Tio. Ik heb daar een kamer genomen!' De wollen sjaal... die kostbare sjaal.

  'De eerste tijd zul je je eigen boeltje helemaal niet nodig hebben. Er ligt al een hele uitrusting voor je klaar. Kom mee!'

  Zij stapten weer in de auto. Victoria begreep best, dat Edward niet zo onnozel was, dat hij haar de kans zou geven nu nog met Dakin contact op te nemen, na wat zij te weten was gekomen.

  Wel dacht hij, dat ze dolverliefd op hem was en precies doen zou, wat hij vroeg, maar hij zou toch geen onnodige risico's nemen. Nee, daarvoor was hij veel te slim.

  Victoria vroeg: 'Zullen ze niet proberen me op te sporen, wanneer ik opeens verdwijn?' 'Daar letten we wel op. Je neemt straks afscheid van me op de brug en dan ga je officieel een paar kennissen op de westelijke oever opzoeken.'

  'Maar wat gebeurt er onofficieel?' wilde Victoria weten.

  'Wacht maar, dat zul je dan wel merken.'

  Victoria zat zwijgend naast hem, terwijl de wagen over het karrenspoor hobbelde, door de palmbosjes een weg zocht en over de vele irrigatiebruggetjes reed.

  'Lefarge,' zei Edward zachtjes. 'Ik wou dat we wisten, wie Carmichael daarmee heeft bedoeld.'

  Victoria's hartje kromp even ineen van schrik. 'O,' zei ze, 'dat heb ik je nog vergeten te vertellen. Ik weet niet of het van betekenis kan zijn. Er is een monsieur Lefarge bij ons bij de opgravingen van teil Aswad komen kijken.'

  'Wat zeg je daar?' Edward verloor bijna zijn macht over het stuur van louter opwinding. 'Op wat voor dag was dat?'

  'O, ongeveer een week geleden. Hij beweerde dat hij van de een of andere expeditie uit Syrie kwam, ik geloof van monsieur Parrot... kan dat?'

  'Zijn er ook twee lui geweest, die Andre en Juvet heetten, in de week dat jij er was?' informeerde Edward.

  'O ja,' antwoordde Victoria. 'Een van die twee is nog misselijk geweest. Hij is op de divan gaan liggen en kon niet meekomen.'

  'Dat waren twee lui van ons,' onthulde Edward.

  'Waarvoor kwamen die? Naar mij zoeken?'

  'O nee... wij hadden niet het flauwste vermoeden, dat jij daar zat. Maar Richard Baker had Carmichael in het consulaat van Basra ontmoet. Wij dachten aan de mogelijkheid, dat Carmichael bij die gelegenheid iets aan Baker kon hebben overhandigd.'

  'Hij vertelde me wel, dat al zijn koffers overhoop waren gehaald. Hebben ze iets gevonden?'

  'Nee. Denk nu eens goed na, Victoria. Is die Lefarge voor of na die andere twee bij jullie geweest?'

  Victoria dacht op een overtuigende manier na. 'Het was... ja, hij is gekomen op de dag voordat die andere twee kwamen.'

  'Wat heeft hij toen gedaan?'

  'Hij is samen met doctor Pauncefoot Jones naar de opgravingen gaan kijken. Daarna heeft Richard hem meegenomen om hem een paar dingen te laten zien in het expeditiehuis.

  'Hij is met Richard Baker naar het huis gegaan? Hebben ze met elkaar gesproken?'

  'Dat denk ik wel,' zei Victoria. 'Ik neem niet aan dat je in absolute stilte dingen bekijkt.'

  'Lefarge,' herhaalde Edward. 'Wie kan dat zijn? Wat gek dat we geen enkel aanknopingspunt hebben kunnen vinden.'

  Victoria had inwendig pret om haar leugenverhaal. Ze zag deze fictieve meneer nu in levenden lijve voor haar geestesoog... hij was erg mager, een beetje teringachtig zelfs, had zwart haar en een snor. Toen Edward haar even later vroeg hoe de man eruitzag, gaf ze zonder aarzeling een minutieus signalement.

  Nu reden ze door de voorstadjes van Bagdad. In een moderne villawijk in pseudo-Europese trant, met tuinen en balkons, stond ergens een reisauto voor de deur. Edward stopte erachter en liep met Victoria naar de voordeur.

  Een magere, donkere vrouw deed hun open. Edward sprak rad Frans met haar. Victoria's kennis van Frans was niet zo groot dat zij er alles van kon verstaan, maar wel begreep ze, dat zij werd voorgesteld als de bewuste jongedame die zo spoedig mogelijk moest worden verkleed.

  De Francaise zei beleefd: 'Wilt u maar met me meegaan?'

  Victoria kwam in een grote slaapkamer, waar op een van de bedden het habijt van een non lag uitgespreid. Victoria moest zich ontkleden en het dikke wollen onderkleed aantrekken en daaroverheen het omvangrijke, geplooide nonnenkleed.

  De Francaise was haar behulpzaam bij het opzetten van de kap. Toen had Victoria even gelegenheid iets van zichzelf in een spiegel te zien. Haar smalle, bleke gezichtje, omsloten door de grote gesteven kap, zag er vreemd onwerelds uit. Zij kreeg een rozenkrans van houten kralen om haar hals en plompe, grote schoenen aan de voeten. Zo verscheen zij weer voor Edward.

  'Uitstekend,' prees hij. 'Maar denk eraan, dat je je ogen neerslaat, vooral als er mannen in de buurt zijn.'

  De Francaise voegde zich enkele ogenblikken later bij hen, eveneens in nonnengewaad gestoken. Beide religieuzen stapten naar buiten en namen statig in de reisauto plaats, waar nu een lange donkere man in Europese kleding achter het stuur zat.

  'Nu komt het verder helemaal op jou aan, Victoria!' zei Edward nog eens. 'Doe precies wat je gezegd wordt!'

  Er klonk een zekere dreiging in zijn woorden.

  'Ga jij dan niet mee, Edward?' Victoria's stem was een bede.

  Hij keek haar glimlachend aan. 'Over drie dagen zie je mij weer!' beloofde hij. En hij liet er met zijn overtuigend charmante maniertje op volgen: 'Stel me niet teleur, liefje. Je bent de enige, die dit doen kunt... Ik hou geweldig veel van je, Victoria. Het is, dat je een non geen zoen kunt geven, anders deed ik het!'

  Victoria sloeg haar ogen neer, zoals dat een non in zo'n geval betaamt, maar ze deed het alleen om de woede, die ze voor de huichelaar voelde, te verbergen. Ellendige Judas! dacht ze.

  Hardop zei ze: 'Ben ik nu niet echt jouw slavinnetje en jij de koning van Babyion?'

  'Je bent een echte schat!' zei Edward nog. 'Maak je geen zorgen, Victoria. Al je papieren zijn prima in orde. Je krijgt aan de Syrische grens niet de minste last. Je naam als religieuze is soeur Marie des Anges... onthoud dat goed. Soeur Therese gaat met je mee en die heeft de leiding en alle documenten. Doe in 's hemelsnaam precies wat ze je zeggen, anders sta ik niet in voor de gevolgen...'

  Hij deed een paar stappen achteruit, wuifde opgewekt en de auto zette zich in beweging.

  Victoria leunde achterover en dacht na over mogelijke alternatieven. Terwijl ze door Bagdad reden of wanneer ze bij de grenspost waren, zou ze om hulp kunnen schreeuwen, kunnen uitleggen dat ze tegen haar wil werd meegenomen, op de een of andere manier protest kunnen aantekenen.

  Maar wat zou ze daar wijzer van worden? Naar alle waarschijnlijkheid zou dat het eind van Victoria Jones betekenen. Het was haar opgevallen dat zuster Therese een klein automatisch pistool in haar mouw had gestopt. Ze zou de gelegenheid niet krijgen om haar mond open te doen.

  Of kon ze wachten tot ze in Damascus was en daar protest aantekenen? Misschien zou dat ook haar dood worden. Het was ook mogelijk dat haar verklaring zou worden tegengesproken door de chauffeur en de non. Er was ook een kans dat ze een doktersattest konden laten zien waaruit bleek dat ze krankzinnig was.

  Nee, ze deed het beste voorlopig op de ingeslagen weg voort te gaan. Ze zou als Anna Scheele naar Bagdad vliegen en haar rol overnemen. Dan zou ze aan het eind ongetwijfeld haar kans krijgen, als Edward haar niet onmiddellijk het zwijgen kon opleggen... Als ze bijvoorbeeld met haar vervalste documenten achter de conferentietafel zat... Dan zou geen mens ter wereld haar kunnen beletten een verklaring af te leggen: 'Ik ben niet de echte Anna Scheele, en al deze documenten zijn vals en waardeloos...'

  Ze vroeg zich af, waarom Edward die mogelijkheid uitgesloten zou achten. Maar misschien was hij in zijn ijdelheid zo verblind, dat hij niet meer kritisch had kunnen denken. IJdelheid was voor ieder mens eigenlijk de achilleshiel.

  Maar bovendien kon het complot nu eenmaal niet zonder dubbelgangster van Anna Scheele ten uitvoer worden gebracht. Ze hadden haar nodig en waren dus veel te blij, dat ze iemand hadden gevonden, die zo verrassend veel op Anna Scheele leek. Zulke toevalligheden als met dat litteken op haar bovenlip, waren natuurlijk hoogst zeldzaam. Nee, zij, Victoria Jones, had wat dat betreft de hele bende in haar macht en niet omgekeerd.

  De grote auto reed de brug over. Victoria keek met een gevoel van heimwee naar de Tigris. Daarna reden zij een brede, stoffige straatweg op. Victoria liet de kralen van de rozenkrans door haar vingers glijden. Het geluid bemoedigde haar.

  Ik ben per slot 'n christen, bedacht ze. En als christen kun je honderdmaal beter martelaar zijn dan koning over Babyion. Het ziet ernaar uit, dat ik martelaar zal moeten zijn. In ieder geval word ik niet voor de leeuwen geworpen. Wat zou ik dan bang zijn!


  Hoofdstuk 23


  De grote Skymaster streek sierlijk neer uit de lucht en maakte een volkomen geslaagde landing. Hij taxiede rustig over de landingsbaan en stopte weldra precies op de juiste plaats. De passagiers konden uitstappen. Zij die doorgingen naar Basra, werden afgezonderd van degenen die Bagdad tot bestemming hadden.

  Daar waren er slechts vier van. Een zeer welgedane Iraakse zakenman, een jonge Engelsman, die medicus was, en twee dames. Zij passeerden de douane en de paspoortcontrole.

  Voorop kwam de oudste dame, een donker type met een vermoeid gezicht en slordig zittend haar, dat lang niet onberispelijk door een hoofddoek bijeengehouden werd.

  'Mrs. Pauncefoot Jones? Juist. Brits onderdaan. U gaat naar uw man. Wat is uw adres in Bagdad? Hoeveel geld heeft u bij u?'

  De gebruikelijke formaliteiten. Daarna kwam de tweede dame aan de beurt.

  'Bent u Grete Harden? Juist. Welke nationaliteit? Deense. U komt van Londen. Doel van de reis? Masseuse in een ziekenhuis. Uw adres in Bagdad? Wat voor geld heeft u?'

  Grete Harden was een slanke, blonde verschijning. Ze droeg een zonnebril. Een cosmetisch middel maskeerde op haar bovenlip een klein litteken. Ze was keurig gekleed, maar het waren geen nieuwe kleren.

  Haar Frans was niet zeer vlot. Een enkele maal moest een vraag worden herhaald.

  De vier passagiers kregen te horen, dat de aansluiting met Bagdad die middag nog tot stand zou komen. Eerst zouden ze naar Hotel Abassid worden gebracht, om wat uit te rusten en te lunchen.

  Grete Harden zat op de rand van haar bed op haar kamer, toen er op de deur werd geklopt. Zij deed open en zag een rijzige jonge vrouw in het BOAC-uniform voor zich staan.

  'Neemt u mij niet kwalijk, miss Harden, maar zoudt u even met me mee willen gaan naar het kantoor van de BOAC? Er is een kleine moeilijkheid met uw passagebiljet. Deze kant uit, alstublieft!'

  Grete Harden ging mee en liep naar het einde van de gang, waar op een deur een bordje hing met in grote gouden letters BOAC. De stewardess liet haar voorgaan, sloot de deur en nam vlug aan de gangzijde het naambordje weer weg.

  Toen Grete Harden binnentrad, gooiden twee mannen, die achter de deur hadden gestaan, haar een zak over haar hoofd, stopten een prop in haar mond en daarna stroopte een van hen haar mouw op en gaf haar met een injectiespuit een onderhuidse injectie.

  Binnen enkele minuten zakte ze in elkaar en bleef liggen.

  Opgeruimd zei de jonge medicus: 'Daar hebben we de eerste zes uren geen kind aan! Vooruit, jullie beiden. Nu niet getreuzeld!'

  Dit laatste was tot twee anderen gericht, die zich eveneens in het vertrek bevonden, twee nonnen, die onbeweeglijk bij het raam zaten. De mannen gingen de kamer uit.

  De oudste van de twee nonnen begaf zich naar het machteloze, op de grond liggende lichaam van Grete Harden en begon het te ontkleden. Het duurde niet lang of Grete Harden lag in nonnengewaad op bed. De jongste non had nu het mantelpakje van Grete Harden aan.

  Toen moest zij nog worden gekapt. De oudste had een foto te voorschijn gehaald en kamde haar de platinablonde haren van het voorhoofd weg en liet ze in een rol laag in de nek afhangen. Ze deed een stap terzijde en sprak in het Frans: 'Merveilleux! Wat maakt dat een kolossaal verschil. Zet nu die zonnebril eens op. Juist... vraiment admirable!'

  Toen werd er geklopt. De twee mannen traden weer binnen. Zij grinnikten allebei.

  'Grete Harden is zo vast als 'n huis Anna Scheele,' verzekerde de ene. 'Ze heeft alle documenten in haar koffer, netjes verstopt tussen de blaadjes van een Deense uitgave over massage. Nu dan, miss Harden,' vervolgde hij met een grappige buiging tegenover Victoria, 'u zult me de eer aandoen met mij te gaan lunchen?'

  Victoria volgde hem door de gang naar de hal van het hotel. De andere damespassagier was juist bezig een telegram op te geven.

  'Nee,' zei ze, 'Pauncefoot. Doctor Pauncefoot Jones. Kom heden Hotel Tio. Goede overtocht.'

  Victoria keek naar haar met meer dan gewone belangstelling. Dat was dus de vrouw van doctor Pauncefoot Jones. Dan kwam ze dus toch een week eerder dan hij had verwacht... Maar daarover verwonderde Victoria zich op dat moment niet meer, omdat de verstrooide archeoloog alle brieven zoek maakte en de dagen van de week door elkaar haalde.

  Kon ze nu maar, via Mrs. Pauncefoot Jones, een berichtje aan Richard Baker sturen!

  Alsof haar metgezel haar gedachten had gelezen, nam hij haar bij de arm en leidde haar opzij.

  'Geen gesprek aanknopen met uw medepassagiers, miss Harden. We mogen dat goede mens niet op het idee brengen, dat u iemand anders bent dan het meisje, met wie ze daarnet uit Engeland is gekomen.'

  Victoria moest mee het hotel uit naar een restaurant om te lunchen. Bij hun terugkomst zagen ze Mrs. Pauncefoot Jones juist de trap van het hotel afkomen. Ze knikte Victoria volkomen argeloos toe. 'Nog bezienswaardigheden gezien?' vroeg ze. 'Ik ga eens even naar de bazaars kijken.'

  Misschien kan ik nog een briefje in haar koffer of tasje stoppen, dacht Victoria bij zichzelf. Maar men liet haar geen ogenblik alleen.

  Precies om drie uur vertrok het vliegtuig naar Bagdad. Mrs. Pauncefoot Jones zat helemaal vooraan. Victoria zat in de staart, vlak naast de deur, en aan de andere kant van het gangpad zat de blonde jongeman, die als haar bewaker optrad. Victoria kreeg geen kans met de andere dame in contact te komen of een briefje in haar bagage te smokkelen.

  De vlucht duurde maar kort. Voor de tweede maal in haar leven keek Victoria uit de wolken op het oude Bagdad neer en op het

  gouden lint van de Tigris, dat de stad in tweeen deelde. Wat was er niet in die korte tijd gebeurd.

  Binnen enkele dagen zouden de vertegenwoordigers van de twee grote mogendheden die tegenwoordig de wereld beheersten, hier voor hun conferentie bijeenkomen.

  Zij, Victoria Jones, zou daarbij een rol vervullen.

  'Ziet u,' zei Richard Baker, 'ik maak me werkelijk ongerust over dat meisje.'

  Doctor Pauncefoot Jones vroeg enigszins verstrooid: 'Welk meisje?'

  'Victoria.'

  'Victoria?' Doctor Pauncefoot Jones keek vragend om zich heen. 'Waar is ze? Grote genade... we zijn gisteren zonder haar thuisgekomen!'

  'Ik dacht al, dat u het niet had gemerkt,' hernam Richard.

  'Ja, zeer onattent van me. Ik was zo volkomen verdiept in dat verslag van de opgravingen bij teil Bamdar. Volstrekt onbetrouwbare laagvorming. Zou ze niet hebben geweten wanneer en waar ons wagentje wegreed?'

  'Er is nooit sprake van geweest, dat ze mee terug zou gaan,' ging Richard voort. 'Eerlijk gezegd was zij ook niet Venetia Savile.'

  'Was ze niet Venetia Savile? Wat raar! Maar je noemde haar toch Victoria?'

  'Zo heet ze ook. Maar ze is volstrekt geen antropologe en kent Emerson helemaal niet. Om kort te gaan: het hele geval was een misverstand.'

  'Goeie hemel, dat is me ook wat!' Doctor Pauncefoot Jones dacht enkele ogenblikken na. 'Heel vreemd, werkelijk. Heb ik mezelf iets te verwijten? Ik weet wel, dat ik een enkele keer wat verstrooid kan zijn. Heb ik de brieven misschien verwisseld?'

  'Ik begrijp er ook niets van,' verklaarde Richard, die zijn eigen gedachtegang volgde en zich niet inliet met de overwegingen van zijn oudere collega. 'Ze is in een auto gestapt met een jongmens en niet meer teruggekomen. Wat nog belangrijker is: haar koffers stonden in het hotel, maar ze heeft niet eens de moeite genomen ze aan te raken. Dat vind ik nog het allerwonderlijkste... als je nagaat hoe verfomfaaid ze eruitzag. Het eerste wat je kon verwachten was toch, dat ze zich een beetje zou opknappen. We hadden afgesproken samen te gaan lunchen... Nee, ik snap er geen snars van. Laten we hopen, dat haar niets is overkomen.'

  'O, daaraan zou ik voorlopig niet denken,' zei doctor Pauncefoot Jones op geruststellende toon. 'Morgen begin ik in vak H. Naar het hele project te oordelen, vinden we daar het tegelarchief. Dat kleitabletfragment beloofde al heel wat!'

  'Ze hebben haar al eens eerder ontvoerd,' ging Richard onverstoorbaar door. 'Ze zouden het gerust nog eens een tweede maal kunnen doen.'

  'Zeer onwaarschijnlijk... zeer onwaarschijnlijk,' antwoordde doctor Pauncefoot Jones overtuigd. 'Het is overal erg rustig tegenwoordig. Dat heb je zelf toegegeven.'

  'Ik wou, dat ik me de naam van die kerel van de petroleummaatschappij kon herinneren... Deacon, Dakin... iets dergelijks was 't.'

  'Nooit van gehoord,' verzekerde zijn collega. 'Maar ik zet Moestafa met z'n mensen op de noordoosthoek aan het werk. Dan trekken we de sleuf door...'

  'Zou u het heel erg vinden, als ik morgen weer naar Bagdad terugga?' stelde Richard aarzelend voor.

  Doctor Pauncefoot Jones schonk nu eindelijk voor de eerste keer serieuze aandacht aan de woorden van zijn jongere collega.

  'Morgen, zeg je? Maar we zijn er gisteren pas geweest!'

  'Ik maak me werkelijk ongerust over dat meisje. Ik geloof vast, dat ze in moeilijkheden is geraakt.'

  'Mijn beste Richard! Ik heb er geen moment aan gedacht, dat er zoiets aan de hand was...'

  'Wat aan de hand?'

  'Wel, dat er iets tussen jullie was... Zie je, dat is altijd zo beroerd van vrouwen bij het opgravingswerk, vooral wanneer ze er niet onaardig uitzien. Tien jaar geleden dacht ik werkelijk dat Sybil Muirfield totaal ongevaarlijk zou zijn... ik had nog nooit zo'n lelijk gezicht gezien, moet je weten, maar je weet, wat we met haar beleefd hebben! Ik had in Londen naar Claude moeten luisteren... die Fransen slaan altijd de spijker precies op de kop, en die zei al dadelijk, dat ze zulke mooie benen had! Ja jongen, ik begrijp het best van je. Dat meisje Victoria, Venetia of hoe heette ze ook alweer, zag er alleraardigst uit en ze was ook werkelijk alleraardigst. Je smaak is uitstekend, Richard, ik kan niets anders zeggen. Ik vind het wel grappig, dat dit nu juist het eerste meisje is in je leven, op wie je verliefd raakt.' 'O, maar ik ben helemaal niet verliefd!' protesteerde Richard met een kleur als vuur en hooghartiger dan ooit. 'Ik... ik maak me alleen maar dodelijk ongerust, dat haar iets overkomen is! Ik moet beslist naar Bagdad...'

  'Goed!' antwoordde doctor Pauncefoot Jones. 'Als je dan toch gaat, breng dan morgen meteen die houwelen mee, die die stommeling van een chauffeur daar heeft laten staan.'

  Bij zonsopgang was Richard op weg naar Bagdad. Hij reed rechtstreeks naar Hotel Tio. Hier vernam hij, dat Victoria niet was teruggekeerd.

  'Ik had nog wel alles klaar laten maken voor een lekker dineetje met mij,' klaagde Marcus. 'Een pracht van een kamer voor haar vrijgehouden! Het is heel, heel vreemd!'

  'Bent u al bij de politie geweest?'

  'O nee, waarde heer, dat zou zeer onterecht zijn! Stel u voor, wat zou miss Jones er wel van zeggen... Het is zo'n verbazend aardig meisje! Maar ik zelfben ook allerminst gesteld op affaires met de politie!'

  Het kostte Richard nu niet veel moeite Mr. Dakin op diens kantoor te vinden. Zijn geheugen had hem niet bedrogen. Hij zag een gebogen mannetje voor zich, met een besluiteloze uitdrukking op zijn gezicht en licht bevende handen. Nee, hier was hij kennelijk aan het verkeerde adres.

  Hij excuseerde zich bij Mr. Dakin, dat hij hem kwam lastig vallen, maar hij zou graag weten waar miss Victoria Jones was gebleven.

  'Eergisteren is zij nog bij mij geweest,' antwoordde Mr. Dakin.

  'Weet u ook haar tegenwoordige adres?'

  'Zij logeert, geloof ik, in het Tio.'

  'Ja, daar staan haar koffers wel, maar zij is er zelf niet!'

  Mr. Dakin trok zijn wenkbrauwen verwonderd op.

  'Zij heeft namelijk bij ons gewerkt, bij de opgravingen van teil Aswad, ziet u,' legde Richard uit.

  'Ah, juist... Het spijt me erg, dat ik u ook niet verder op weg kan helpen. Zij heeft verscheidene kennissen in Bagdad, als ik het wel heb... maar ik ken haar niet voldoende om u te kunnen zeggen, wie dat zijn.'

  'Zou u denken, dat ik haar bij De Olijftak tref?'

  'Dat denk ik niet, maar u zou het kunnen proberen.'

  Richard zei vastberaden: 'Kijkt u eens... ik ben niet van plan uit Bagdad weg te gaan, voordat ik haar terug heb gevonden.' Hij wierp Mr. Dakin nog een ontstemde blik toe en stapte vastberaden de kamer uit. Dakin schudde het hoofd en zei verwijtend: Victoria, Victoria! bij zichzelf.

  Toen Richard vervolgens het Tio binnenstoof, kwam Marcus hem stralend tegemoet.

  'Is ze er?' riep Richard hem toe.

  'Nee,' juichte Marcus, 'maar Mrs. Pauncefoot Jones komt vanmiddag al met het vliegtuig aan, hoor ik. Doctor Pauncefoot Jones had me verteld dat zij volgende week pas zou komen.'

  'O, die vergist zich constant in de data. Maar hoe is het met Victoria Jones?'

  Marcus trok een heel ernstig gezicht. 'Nog niets van gehoord. Nee, dit bevalt me niets, Mr. Baker. Ze is zo sympathiek en zo jong... zo vrolijk en charmant.'

  'Ja, ja,' beaamde Richard, die een steek door z'n hart voelde. 'Ik doe er nu beter aan maar te blijven wachten tot Mrs. Pauncefoot Jones er is.'

  Wat kon er in 's hemelsnaam met Victoria gebeurd zijn?

  'Dus jij!' zei Victoria op duidelijk vijandige toon.

  Toen zij in het Babylonian Palace Hotel naar haar kamer was gebracht, was Catherine de eerste, die zij zag.

  Catherine knikte, maar haar ogen schoten vuur. 'Ja, ik ben het,' klonk het niet minder vijandig. 'Ga nu maar in bed, dan roep ik de dokter.'

  Catherine droeg een verpleegstersuniform en was klaarblijkelijk van plan haar taak conscientieus ten uitvoer te brengen en Victoria geen ogenblik alleen te laten.

  Victoria, die tamelijk mistroostig in bed lag, zei zachtjes: 'Ik wou, dat ik Edward te pakken kon krijgen...'

  'Edward... Edward!' kwam het hatelijk van Catherines lippen. 'Edward heeft nooit ook maar 'n haartje om jou gegeven, dom Engels schaap! Edward houdt alleen van mij!'

  Victoria keek met volstrekte onverschilligheid naar de koppige, fanatieke trekken van Catherine.

  Catherine ging voort: 'Ik kon je meteen al niet uitstaan... toen je zo brutaal doctor Rathbone te spreken vroeg.'

  Victoria wou haar graag nog wat verder op stang jagen en zei: 'Hoe het ook zij, ik ben in elk geval heel wat onmisbaarder dan jij, dat merk je. Iedereen kan voor verpleegster spelen. Maar alles draait in dit geval om mij!'

  Braaf zei Catherine: 'Geen mens is onmisbaar. Dat wordt ons geleerd.'

  'Nou, ik ben wel onmisbaar! Maar laat in 's hemelsnaam wat eten boven brengen. Hoe kan ik, zonder te eten, een imitatie geven van een Amerikaanse bankierssecretaresse?'

  'Ik geloof ook, dat je er verstandig aan doet nog maar wat te eten, zolang 't nog kan,' zei Catherine bokkig.

  Victoria deed alsof ze de onheilspellende toevoeging niet begreep.

  Kapitein Crosbie zei: 'Ik hoor, dat hier zopas een miss Grete Harden is aangekomen.'

  De minzame meneer van de receptie van het Babylonian Palace Hotel knikte instemmend: 'Zeker, meneer. Uit Engeland.'

  'Zij is een vriendin van mijn zuster. Wilt u haar mijn kaartje laten brengen?'

  Hij schreef met potlood een paar woorden op zijn kaartje en dit werd in een envelopje naar boven gebracht. Maar het duurde niet lang of de jongen die het gebracht had, kwam terug met de boodschap: 'De dame is onder doktersbehandeling, meneer. Zij heeft een ernstige keelontsteking. Er is een verpleegster bij haar.'

  Crosbie ging nu onmiddellijk naar het Tio, waar Marcus hem aanklampte. 'Waarde heer, laten we even een glaasje drinken. Vanavond zijn we volledig bezet. Allemaal vanwege de conferentie, weet u. Maar wat jammer dat doctor Pauncefoot Jones eergisteren net naar zijn opgraving terug is gegaan. Nu komt mevrouw hier en denkt hem ter begroeting aanwezig te vinden. Ze is er helemaal niet over te spreken! Ze zegt, dat ze hem nog zo heeft gezegd dat ze met dit vliegtuig zou komen. Maar u weet ook hoe hij is, die geleerde. Alle afspraken en data haalt hij door elkaar... Maar het is toch een verbazend sympathieke man,' besloot Marcus met zijn gebruikelijke edelmoedigheid. 'Ik heb ergens plaats voor haar moeten maken... en een hoge Piet van de UNO de straat op gestuurd!' 'Bagdad staat eenvoudig op z'n kop.'

  'De politie is geconsigneerd en versterkt. Ze hebben alle voorzorgen genomen, want ze zeggen - heeft u 't ook gehoord? - dat er een communistisch complot is ontdekt om een moordaanslag te plegen op de president. Ze hebben vijfenzestig studenten gevangengenomen! Heeft u de Russische politieagenten gezien? Wat zijn die tegen iedereen achterdochtig! Maar 't is voor alle zakenmensen een prachtige tijd, dat wel!'

  De telefoon ging en werd onmiddellijk van de haak genomen.

  'Amerikaanse ambassade.'

  'U spreekt met het Babylonian Palace Hotel. Miss Anna Scheele logeert hier.'

  'Anna Scheele?' Even later kwam een der gezantschapsattaches aan het toestel. 'Kan miss Scheele zelf even aan de telefoon komen?'

  'Miss Scheele ligt met een keelontsteking te bed. U spreekt met dokter Smallbrook. Ik behandel miss Scheele op het ogenblik. Zij heeft enige belangrijke stukken bij zich, die zij graag aan een vertrouwd iemand van de ambassade zou willen overhandigen. Kan iemand ze komen halen? Nu meteen? Heel graag. Ik wacht hier dan wel even op uw komst.'

  Victoria keek eens in de grote spiegel. Zij droeg nu een keurig gesneden mantelpak. Elk blond haartje zat op zijn plaats. Zij was wel zenuwachtig gespannen, maar opgewekt gestemd.

  Toen zij zich omdraaide bespeurde zij een uitdrukking van triomf in de ogen van Catherine. Waarom keek Catherine zo triomfantelijk? Wat zou er zijn? Meteen was zij op haar hoede.

  'Waarom heb je zo'n plezier?' vroeg zij.

  'Dat zul je gauw genoeg merken.' Er sprak een onverholen boosaardigheid uit deze woorden. 'Jij denkt dat je verbazend slim bent,' vervolgde Catherine vol minachting. 'Jij verbeeldt je dat alles om jou draait. Zottin die je bent!'

  Met een sprong stond Victoria voor haar. Zij schudde haar door elkaar en haar vingers grepen in Catherines schouders.

  'Spreek op! Wat bedoel je daarmee, akelig nest!'

  'Au... je doet me pijn...'

  'Spreek op, zeg ik je...'

  Toen werd er op de deur geklopt. Eerst twee tikken vlak na elkaar en even later nog een derde.

  'Nou zul je het zien!' riep Catherine.

  De deur ging open en er trad snel iemand binnen. Het was een lange man, gekleed in het uniform van de internationale politie. Hij draaide de deur achter zich in het slot en stak de sleutel bij zich. Vervolgens liep hij naar Catherine. 'Vlug, nu!' commandeerde hij.

  De man haalde een stevig koord uit zijn zak en bond Catherine, met haar volle medewerking, stevig op een stoel vast. Vervolgens haalde hij een sjaal te voorschijn en bond die vast over haar mond. Goedkeurend bekeek hij het resultaat. 'Dat ziet er heel aannemelijk uit!'

  Toen draaide hij zich om naar Victoria. Ze zag hoe hij een zware knuppel ophief. Nu begreep zij pas de duivelse opzet van het geheel.

  Ze waren geen moment van plan geweest haar de rol van Anna Scheele achter de conferentietafel te laten spelen. Hoe zouden ze een dergelijk risico ook hebben kunnen aanvaarden?

  Victoria was al veel te goed bekend in Bagdad.

  Nee, de bedoeling was en was altijd geweest, het te doen voorkomen dat Anna Scheele, nadat zij haar documenten al aan de ambassade had laten bezorgen, op haar hotelkamer was vermoord en wel zo, dat haar gezicht volkomen onherkenbaar zou zijn geworden. Deze zorgvuldig vervalste documenten zouden dan het enige zijn, dat ter conferentie verscheen.

  Victoria vloog gillend naar het raam. Met een glimlach liep de man op haar toe.

  Daarna volgden de gebeurtenissen elkaar snel op. Er klonk gerinkel van brekend glas. Een loodzware hand smeet haar languit op de grond. Sterren dansten haar voor de ogen. Toen werd het donker.

  Uit het duister kwam een stem in haar oren: 'Mankeert u niets, juffrouw?'

  Victoria mompelde iets.

  Een andere stem vroeg: 'Wat zei ze?'

  De eerste man krabde zich achter zijn oor. 'Ik geloof,' antwoordde hij weifelend, 'dat ze zei, dat het beter was slaaf te zijn in de hemel, dan te heersen in de hel.'

  'Dat is een citaat. Maar niet helemaal juist geciteerd,' wist de ander.

  'Het is wel juist!' zei Victoria nog, voor ze het bewustzijn verloor.

  De telefoon rinkelde en Dakin greep de hoorn. Hij hoorde een stem zeggen: 'Operatie Victoria volkomen geslaagd.'

  'Gelukkig!' zei Dakin.

  'We hebben Catherine Serakis plus de dokter te pakken. De andere knaap is van het balkon gesprongen... die zal het wel niet overleven.'

  'Ons meisje ongedeerd?'

  'Van haar stokje gegaan... overigens alles in orde.'

  'Nog altijd geen bericht over de echte A.S.?'

  'Geen enkel.'

  Dakin legde de hoorn weer op de haak. Victoria was in elk geval gered... Anna zelf zou waarschijnlijk het slachtoffer zijn geworden...

  Ze had beslist iedere hulp geweigerd en alles alleen willen doen, positief verzekerd dat zij heus wel een manier wist om precies op de 19e in Bagdad present te zijn.

  Nu was het vandaag de 19e en er was nog steeds geen Anna Scheele. Misschien had ze gelijk gehad, dat ze elke hulp van officiele zijde van de hand had gewezen... hij zou het niet precies kunnen zeggen. Er waren inderdaad lekken in hun organisatie. Dat was bij meer dan een gelegenheid gebleken. Maar blijkbaar was haar eigen vindingrijkheid ook tekortgeschoten...

  En zonder Anna Scheele was hun bewijsmateriaal onvolledig. Zijn bediende kwam binnen met een stukje papier waarop twee namen stonden: Mr. Richard Baker en Mrs. Pauncefoot Jones.

  'Ik ben voor geen mens te spreken,' zei Dakin. 'Zeg maar dat 't me ontzettend spijt. Ik ben in conferentie.'

  De bediende ging heen. Even later was hij alweer terug. Hij overhandigde Dakin een enveloppe. Dakin maakte deze open en

  las: 'Ik wil u graag over Henry Carmichael spreken. R.B.'

  'Laat hem binnenkomen!' zei Dakin.

  Weldra stonden Richard Baker en Mrs. Pauncefoot Jones in zijn kamer. Richard Baker verontschuldigde zich.

  'Laat ik niets van uw kostbare tijd in beslag nemen,' begon hij, 'maar ik ben op school geweest met Henry Carmichael. We hadden elkaar jarenlang niet gezien, maar een paar weken geleden heb ik hem in de wachtkamer van het consulaat in Basra weer gezien. Hij had zich als Arabier verkleed. Zonder enig uiterlijk teken van herkenning te geven, wist hij mijn aandacht te trekken en met mij in contact te treden. Stelt u daarin belang?'

  'Meer dan gewoon belang zelfs!' verklaarde Dakin.

  'Ik kreeg de indruk dat Carmichael vermoedde dat hij in levensgevaar verkeerde. Dit vermoeden bleek al spoedig volkomen juist te zijn. Hij is toen namelijk onverhoeds aangevallen door een man met een revolver, die ik die man op het kritieke moment uit de hand kon slaan. Carmichael heeft toen de benen genomen, maar daarvoor heeft hij nog iets in mijn zak gestopt, dat ik later pas gevonden heb. Het zag er volkomen onbelangrijk uit... het lijkt wel een chit, een getuigschrift voor een zekere Ahmed Mohammed. Maar, omdat Carmichael het mij op 't laatste moment heeft toevertrouwd, heb ik het als iets belangrijks beschouwd. Hij had me geen enkele instructie gegeven... of kunnen geven, daarom heb ik het stuk zorgvuldig bewaard om het hem te kunnen teruggeven, wanneer hij erom zou vragen. Ik heb niet lang geleden van Victoria Jones gehoord dat hij was overleden. Uit andere bijzonderheden die zij mij heeft toevertrouwd, meen ik te moeten afleiden, dat u degene bent aan wie ik nu dit briefje het beste kan afdragen.'

  Hij stond op en deponeerde een smoezelig stukje papier voor Dakin op het bureau.

  'Heeft dit voor u misschien enige betekenis?'

  Dakin zuchtte diep. 'Jazeker,' antwoordde hij, 'het heeft meer waarde dan u ooit zou kunnen beseffen.'

  Dakin was nu opgestaan. 'Ik ben u buitengewoon verplicht, Mr. Baker,' sprak hij. 'Neemt u mij niet kwalijk, dat ik u op het ogenblik onmogelijk langer te woord kan staan. Ik heb onmiddellijk maatregelen te treffen, die geen uitstel gedogen.' Hij reikte Mrs. Pauncefoot Jones de hand met de woorden: 'U gaat, meen ik, naar uw man, die met zijn opgravingswerk bezig is? Ik wens u een voorspoedige tijd toe.'

  'Het treft eigenlijk goed, dat Pauncefoot Jones vandaag niet met me mee is gegaan naar Bagdad,' verklaarde Richard. 'De beste kerel heeft weinig belangstelling voor wat er in de twintigste eeuw gebeurt, maar hij zou waarschijnlijk toch wel het verschil hebben opgemerkt dat er tussen zijn vrouw en zijn schoonzuster bestaat.'

  Dakin keek even een ogenblik verwonderd Mrs. Pauncefoot Jones aan. Deze zei met een diepe, welluidende stem: 'Mijn zuster Elsie is op het ogenblik nog in Engeland. Ik heb mijn haar zwart geverfd en heb haar paspoort gebruikt. Haar meisjesnaam is namelijk Elsie Scheele. Mijn naam, Mr. Dakin, is Anna Scheele.'


  Hoofdstuk 24


  Bagdad leek niet meer op zichzelf. Politietroepen flankeerden de hoofdverkeerswegen. Internationale politietroepen kwamen van alle kanten. Amerikaanse en Russische politieagenten stonden, met volstrekt onbewogen gezichten, broederlijk naast elkander.

  Het gerucht deed ten slotte nog de ronde, dat geen van beide Grote Mannen aanwezig zou zijn. Twee keren landde er weliswaar een Russisch regeringsvliegtuig, maar steeds bleek er alleen maar een jonge Russische piloot in te zitten.

  Maar ten slotte werd toch het bericht verspreid dat alles in orde was gekomen. De president van de Verenigde Staten en de Russische dictator waren in Bagdad aangekomen. Zij logeerden in het Regent's Palace Hotel.

  Eindelijk nam de conferentie, die van historische betekenis zou zijn, een aanvang.

  In een kleine zijkamer vonden de gesprekken plaats, die de loop der wereldgebeurtenissen een andere wending konden geven. Zoals bij alle belangrijke gebeurtenissen, was hier geen sprake van enig vertoon.

  Doctor Allan Breek, de man van het atoominstituut te Harwell, legde zijn verklaring af, zonder enige stemverheffing, duidelijk en nauwkeurig. Er waren hem enige proefstukken ter analyse gezonden, die afkomstig waren van wijlen Sir Rupert Crofton Lee. Deze had ze verzameld tijdens een van zijn reizen door de binnenlanden van China en Turkestan, via Koerdistan naar Irak.

  Hier werd de verklaring van doctor Breek voor leken onbegrijpelijk. Metaalhoudende ertsen, hoog uraniumgehalte, vindplaatsen niet nauwkeurig bekend, als gevolg van de betreurenswaardige omstandigheid dat Sir Ruperts aantekeningen en journalen in de oorlog bij vijandelijke bombardementen verloren waren gegaan.

  Vervolgens kreeg Mr. Dakin het woord. Met zijn bescheiden, vermoeid stemgeluid vertelde hij het verhaal van Henry Carmichael, van diens vaste overtuiging, dat de geruchten op waarheid berustten die gewaagden van uitgebreide installaties en ondergrondse laboratoria in afgelegen streken, ver buiten de grenzen der beschaafde wereld.

  Hij memoreerde hoe de grote ontdekkingsreiziger Crofton Lee vertrouwen gesteld had in Carmichael, op grond van zijn eigen kennis van die gebieden. Hoe hij daarom onmiddellijk bereid was geweest over te komen naar Bagdad en hoe hij onderweg de dood had gevonden. Voorts, hoe Carmichael zelf aan zijn einde was gekomen, neergestoken door de man die in Sir Ruperts plaats was getreden.

  'Sir Rupert en Henry Carmichael zijn niet meer in leven. Maar er is hier een derde getuige, die aan de dood is ontsnapt. Ik moge thans miss Anna Scheele verzoeken haar verklaring af te leggen.'

  Even rustig en beheerst als bevond zij zich in het privekantoor van Mr. Morganthal, gaf Anna Scheele vervolgens een opsomming van namen en cijfers. Uit haar merkwaardige geheugen voor financien diepte de jonge vrouw thans allerlei bijzonderheden op, die een uitgebreid net van transacties aan het licht brachten, waardoor grote geldsommen aan de circulatie waren onttrokken. Zij waren gebruikt voor de financiering van een grootscheepse organisatie, die ten doel had de hele beschaafde wereld in twee vijandige kampen te splitsen. Het bleef dus niet bij onbewezen vermoedens. Zij produceerde de feiten en noemde de cijfers die haar beweringen staafden.

  Degenen die naar haar uiteenzettingen luisterden, werden daar meer door overtuigd dan door de fantastische geschiedenis die door Carmichael was geverifieerd.

  Daarna kreeg Dakin nogmaals het woord. 'Henry Carmichael hoort niet meer tot de levenden,' zei hij. 'Maar hij heeft van zijn laatste, gevaarlijke reis tastbare en volstrekt afdoende gegevens meegebracht. Hij heeft het niet raadzaam gevonden deze bewijsstukken bij zich te houden... daarvoor zaten zijn vijanden hem te dicht op de hielen. Maar deze man bezat vele vrienden. Door middel van twee hunner heeft hij een derde deze bewijsstukken in handen weten te spelen, een man die in geheel Irak eer en aanzien geniet. Deze heeft zich geroepen geacht vandaag eveneens op deze bijeenkomst in Bagdad te verschijnen. Ik bedoel hier sjeik Hoessein el Ziyara van Kerbela.'

  Sjeik Hoessein el Ziyara was, zoals Dakin zei, vermaard in de gehele mohammedaanse wereld, niet alleen als een heilig man, doch ook als dichter. Hij werd door zeer velen zelfs als een heilige vereerd.

  De sjeik verrees van zijn zetel. Hij was een indrukwekkende patriarchale figuur, met een donkerbruine, met henna gekleurde baard. Over zijn met gouden borduursels afgezette grijze buis droeg hij een ruime mantel van ragfijne stof. Om zijn hoofd droeg hij een hoofddoek van groene zijde, bijeengehouden door vele strengen agal van puur goud.

  De sjeik sprak met een diep, sonoor stemgeluid.

  'Henry Carmichael was mijn vriend,' verklaarde hij. 'Ik heb hem als jongen reeds gekend en hij heeft met mij de werken onzer grote dichters gelezen.

  Twee mannen zijn naar Kerbela gekomen, mannen, die het land doorreizen met een ouderwets soort toverlantaarn. Het zijn eenvoudige lieden, doch getrouwe volgelingen van de Profeet.

  Zij hebben mij een pakje ter hand gesteld, dat zij mij moesten afdragen namens mijn Engelse vriend Carmichael.

  Ik moest dit pakje onder geheimhouding op een veilige plaats bewaren en uitsluitend aan Carmichael overhandigen of aan zijn boodschapper, die mij bepaalde woorden zou toevoegen. Als gij in waarheid de boodschapper zijt, zo spreek dan, mijn zoon.'

  Dakin zei: 'Sayyid, de Arabische dichter Moetannabi, die duizend jaren geleden leefde, heeft een lyrisch gedicht gewijd aan prins Sayfu 'l-Dawla in Aleppo, waarin deze versregel voorkomt: "Zid hashshi bashshi taffaddal adni surra sili." Dit betekent: vermeerdert u, weest vrolijk, verblijdt u, weest edelmoedig, verwekt vreugde en geeft met volle handen...'

  Glimlachend reikte sjeik Hoessein el Ziyara een pakje over aan Dakin. 'Ik beantwoord uw uitnodiging met dezelfde woorden, die prins Sayfu '1-Dawla gebruikte: "Uw verlangen zal worden vervuld".'

  'Wat ik hier heb, mijne heren,' sprak Dakin, 'zijn de microfilms die Henry Carmichael heeft meegenomen om de juistheid van zijn verhaal te bewijzen...'

  Er was nog een laatste getuige die in de gelegenheid werd gesteld een verklaring af te leggen. Het was een diep tragische, gebogen gestalte. Een oude man, met fijne trekken en hooggewelfd voorhoofd, die eens de bewondering en waardering geoogst had van de gehele geleerde wereld. Hij sprak met tragische waardigheid.

  'Mijne heren,' verklaarde hij. 'Ik sta binnenkort als een doodgewone oplichter voor de rechter. Maar er zijn dingen die ik niet voor mij kan houden. Er bestaat een organisatie van mensen, veelal jonge mensen, zo verdorven van hart en met zulke goddeloze bedoelingen, dat men er nauwelijks een waarachtig getuigenis over zal willen geloven.'

  Met opgeheven hoofd riep hij het luid uit: 'Antichrist! Uw duivelswerk zult ge staken! Vrede is het, wat de wereld nodig heeft... vrede, om onze wonden te helen en weer op te bouwen wat vernield werd, om tot een juister begrip en een betere verstandhouding te geraken tussen de volken der aarde. Ik heb met deze gedachte gezwendeld om aan geld te komen, maar bij alles wat heilig is bezweer ik, dat ik ten slotte in deze gedachte ben gaan geloven, al wacht ik mij de methoden te verdedigen die ik daarbij gekozen heb. In Godes naam, laat ons opnieuw beginnen en de handen ineenslaan.'

  Enkele ogenblikken was het stil. Toen weerklonk een ambtelijke, volkomen onpersoonlijke kraakstem:

  'Al deze verklaringen zijn genoteerd en zullen zo spoedig mogelijk worden voorgelegd aan de president van de Verenigde Staten van Noord-Amerika en aan het hoofd van de Unie van Socialistische Sovjetrepublieken...'


  Hoofdstuk 25


  'Weet u waarover ik me zorgen heb gemaakt?' zei Victoria. 'Over dat arme Deense meisje, dat bij vergissing in Damascus de dood heeft gevonden.'

  'O, die jongedame is springlevend en gezond,' stelde Dakin haar gerust. 'Zodra jouw toestel van de grond was opgestegen, hebben we die Franse vrouw gearresteerd en Grete Harden naar een ziekenhuis laten brengen. Ze is bijgekomen. Ze waren van plan geweest haar een tijdlang onder narcose te houden, tot ze er zeker van waren dat de Bagdad-affaire vlot van stapel zou zijn gelopen. Zij was een van onze medewerksters!'

  'Is 't werkelijk?'

  'Jazeker. Toen Anna Scheele van het toneel verdwenen was, leek het ons verstandiger de lui van de tegenpartij iets te geven waarmee ze hun gedachten konden bezighouden. Daarom hebben we passage geboekt voor Grete Harden en alles afgesneden wat haar herkomst zou kunnen verraden. Daar zijn ze ingelopen... terstond hebben zij aangenomen, dat dit meisje Anna Scheele moest wezen. Wij hadden haar een alleraardigste collectie vervalste documenten meegegeven om de zaak nog wat aannemelijker te maken.'

  'Ha!' zei Victoria. 'De echte Anna Scheele is dus rustig in het verpleeghuis ondergedoken, tot de tijd gekomen was dat Mrs. Pauncefoot Jones haar man in Bagdad moest opzoeken.'

  'Zo is het. Heel eenvoudig en afdoende, zoals je ziet. Gebaseerd op de overweging, dat je in momenten van spanning eigenlijk alleen maar onvoorwaardelijk op eigen familieleden kunt vertrouwen. Zij is een uitzonderlijk begaafde jonge vrouw.'

  'Ik dacht werkelijk dat het met me gedaan was,' ging Victoria nog voort. 'Hebben uw spionnen mij dan voortdurend in de gaten gehouden?'

  'O ja. Die Edward Goring was op geen stukken na zo slim als hij zelf wel dacht. In feite zaten we hem al een hele tijd op zijn vingers te kijken. Toen jij me dan ook jouw verhaal deed, op de avond dat Carmichael vermoord werd, heb ik me dodelijk ongerust gemaakt over jouw lot.

  Het beste wat ik kon doen, was jou in je rol van spionne op hem af sturen. Wanneer die Edward van jou merkte dat je met mij in contact stond, was je tamelijk veilig, dacht ik. Want hij zou er door jou achter kunnen komen, in welke richting wij werkten. Je was in elk geval van te veel betekenis geworden, om zonder meer uit de weg te worden geruimd. Je vormde een welkome schakel. Hij kon daarmee van zijn kant ons op een dwaalspoor brengen, door jou verkeerde informatie te verstrekken.

  Maar toen heb jij de persoonsverwisseling ontdekt, die met Sir Rupert Crofton Lee was uitgehaald. Toen heeft hij het raadzaam gevonden jou er maar helemaal buiten te houden, tot je medewerking eventueel nodig mocht blijken om als Anna Scheele op te treden. Ja, Victoria, je mag wel dankbaar zijn dat je daar tegenover me zit en op die nootjes mag knabbelen!'

  'Dankbaar ben ik, dat weet u wel!'

  Dakin vroeg even later: 'Heb je je 't erg aangetrokken, van Edward?'

  Victoria keek hem recht in de ogen: 'Nee, gelukkig niet. Ik ben wel erg onnozel geweest.

  Ik had Edward volkomen geidealiseerd, alleen doordat hij me kon verblinden met zijn aantrekkelijke verschijning en zijn ongelooflijk aardige manier van praten. Ik heb met hem gedweept, echt als 'n bakvis met haar Romeo.'

  'Je hoeft jezelf niets te verwijten, Victoria. Edward bezat voor vrouwen werkelijk iets onweerstaanbaars. Dat wist hij drommels goed.'

  'Hij wist het te gebruiken.'

  'Zeg dat maar gerust.'

  'Als ik weer eens verliefd raak,' beloofde Victoria, 'ga ik heus niet meer op een mooi uiterlijk of charmante maniertjes af. Ik wil een echte, eerlijke man... een, die je geen complimentjes zit te maken. 't Kan me niet schelen of hij een kale kop heeft en een bril draagt. Hij moet interessant zijn... van allerlei dingen op de hoogte zijn.'

  'Omstreeks 35 of 55?' informeerde Dakin.

  Victoria keek hem vol verbazing aan.

  'Nee... vijfendertig!' zei ze onmiddellijk.

  'O, gelukkig. Ik verbeeldde me een ogenblik, dat je mij ten huwelijk vroeg.'

  Victoria schoot in de lach.

  'Ik weet wel dat het me niets aangaat, maar vertelt u me nu eens: zat er heus in die oude wollen halsdoek van Carmichael een mededeling gebreid?'

  'Er zat een naam in gebreid. Die "tricoteuses", van wie madame Defarge er een was, breiden toch ook een naamregister, weet je wel? Die sjaal en dat getuigschrift - de chit - die Mr. Baker gekregen had vormden elk de helft van de sleutel. De eerste bevatte de naam van sjeik Hoessein el Ziyara van Kerbela. Het papier moest met jodiumdamp worden bewerkt en dan werden de woorden leesbaar, die de sjeik ertoe moesten bewegen, het hem toevertrouwde pand aan ons af te staan. Er was geen veiliger plekje denkbaar geweest om dat filmpje te bewaren dan daar in de heilige stad Kerbela.'

  'En die twee Arabieren, die ik met hun kijkdoos in de woestijn heb ontmoet, hebben die dat filmpje overgebracht?'

  'Zo is het en niet anders. Een paar alom bekende typen, die niets met de politiek te maken hadden. Persoonlijke vrienden van Carmichael. Zo had hij er velen!'

  'Hij moet een geweldige kerel zijn geweest! Wat ellendig dat hij zo jong is gestorven!'

  'Wij sterven geen van allen voor onze tijd,' verzekerde Mr. Dakin. 'Wanneer er een leven is na de dood - iets waarin ik vast geloof - dan zal hij de voldoening smaken dat zijn moed en vertrouwen meer hebben bijgedragen om deze arme wereld een nieuwe beproeving van oorlog, bloedvergieten en ellende te besparen, dan het toedoen van welk ander mens ook.'

  Na een korte stilte zei Victoria, mijmerend: 'Wat vreemd he, dat Richard de ene helft van die sleutel in handen heeft gekregen en ik de andere helft! Het lijkt bijna alsof...'

  'Alsof het zo heeft moeten zijn!' voltooide Dakin haar woorden met een knipoogje. 'Maar wat ga je nu doen, Victoria? Of mag ik dat niet vragen?'

  'Ik zal een baan moeten zoeken,' antwoordde Victoria.

  'Zoek het vooral niet te ver!' raadde Dakin aan. 'Ik heb zo'n gevoel, dat het baantje dit keer wel naar jou toekomt!' Hij wandelde langzaam weg om voor Richard Baker de kust vrij te maken.

  'Kijk eens, Victoria,' begon Richard. 'Ik hoor, dat Venetia Savile per slot helemaal niet kan komen. Ze heeft nota bene de bof gekregen. Jij hebt je bij het opgravingswerk heel verdienstelijk gemaakt. Zou je ons weer willen komen helpen? Natuurlijk alleen tegen onkostenvergoeding, helaas... En waarschijnlijk ook de vrije terugreis naar Engeland. Maar dat komt naderhand wel ter sprake. Mrs. Pauncefoot Jones sluit zich de volgende week pas bij ons aan. Nou... wat zeg je ervan?'

  'Nee, maar... wil je me heus terug hebben?' riep Victoria.

  Om de een of andere reden werd Richard Baker nu heel erg rood in zijn gezicht. Hij moest kuchen en naarstig zijn lorgnet schoonpoetsen.

  'Ik ben ervan overtuigd,' zei hij, 'dat je bij ons verbazend nuttig werk zult doen.'

  'Nou... ik doe het erg graag!' zei Victoria.

  'Als dat zo is,' besloot Richard meteen, 'doen we er verstandig aan je koffers te pakken en zo snel mogelijk naar teil Ashwad te gaan. Jij wilt toch niet in Bagdad blijven rondhangen?'

  'Zeer beslist niet,' verzekerde Victoria hem.

  'Zo, zo, ben je daar weer, mijn beste Veronica!' verwelkomde doctor Pauncefoot Jones haar. 'Nu, ik kan je verzekeren, Richard was volkomen van streek toen hij je achternagegaan is. Kom, kom wel...

  ik hoop, dat jullie samen erg gelukkig zullen worden!'

  'Wat bedoelt hij?' vroeg Victoria wat beduusd, toen doctor Pauncefoot Jones was weggedrenteld.

  'O, niks!' beweerde Richard. 'Je weet hoe hij is. Hij is... alleen maar een beetje... voorbarig!'
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